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Åvtebaakoe

Vaegkine er en del av læremiddelpakken Vaerine, Vaegkine jïh Voenine som er 
et praktisk og temabasert undervisningsopplegg for elever med samisk som 
andrespråk i grunnskolen. Dette heftet dekker temaet dal, og er skrevet for deg 
som går på ungdomsskolen. 

I Vaegkine 4 får du være med en gruppe elever fra Olmmáivákki skuvla/
Manndalen skole som skal ha uteskole i dalen. Gjennom deres opplevelser 
og aktiviteter får du lære om natur, kultur og næring i tilknytning til dalen og 
skogen. Temaene du møter underveis er mange, blant annet samiske stedsnavn, 
naturbetegnelser, jordbruk og gammebygging. Du vil også kjenne igjen og få 
repetere noen av temaene fra Vaegkine 3 dersom du har jobbet med dette 
heftet tidligere. 

Heftet inneholder både skjønnlitterære tekster 
og fagtekster, samt varierte arbeidsoppgaver til 
de ulike temaene. Tekstene og oppgavene er 
differensiert med tanke på at dere elever har ulik 
alder og ulike forkunnskaper:

  	 oppgaver og tekster som er beregna
	 på alle
	
	 er litt vanskeligere (for samisk 2-elever 	
	 og ekstra motiverte samisk 3-elever) 

	 utfordring (for samisk 1-elever og ekstra 	
	 motiverte samisk 2-elever)

Vi håper at heftet kan bidra til mange 
spennende og lærerike samisktimer – både 
inne i klasserommet og ute i naturen.

Edel Monsen            Toril B. Lyngstad

Takk til …

Takk til oversetterne og deres team som har tilrettelagt og oversatt den nordsamiske utgaven til sørsamisk. Det har vært spennende og lærerikt å samarbeide med dere.

Takk til Jorunn Løkvold, som har satt sitt preg på læreverket med sine fine illustrasjoner.
 
Takk til alle dere andre som på ulikt vis har vært med på å forme Vaerine, vaegkine jïh voenine: elever, foreldre og kollegaer på Olmmáivákki skuvla/Manndalen skole, Giellasiida – Samisk Språksenter i Olmmáivággi/Manndalen, Gáivuona suohkan/Kåfjord kommune, Åge B. Pedersen, Idar Pedersen, Ingrid Johansen og Torleif Lyngstad.

Og sist men ikke minst: Takk til våre tålmodige familier.
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•	 lese ulike tekster om natur og kultur i dalene
•	 kunne fortelle om arbeidsoppgavene du hadde på 

uteskolen
•	 kunne sentrale begrep i tilknytning til 

gammebygging og bruk av gammer
•	 kunne fortelle om hvordan mennesker har utnytta 

dalen og skogen som en ressurs i tidligere tider, og 
hvordan de brukes i dag

•	 kunne delta i enkle samtaler om 
kombinasjonsnæringene (og bruke noen sentrale 
begrep om jordbruk, skogbruk og fiske)

•	 kunne skrive en tekst om uteskolen, eller bruke 
uteskolen som inspirasjon til å skrive en tekst

•	 lære mange nye ord for blomster, trær, bær og 
naturbetegnelser

•	 bli bedre kjent med geografi og samiske stedsnavn 
i Saepmie

•	 lære mange nye samiske stedsnavn i egen region 

Guvvine vuajnam ...

LEAROEULMIEH / Læringsmål

Maam guvvine vuajnah?
Soptsesth!

Tjaktjebarkoe

Slåahte

GUVVIEH
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ÅVTEPRYÖVENASSE 
- Manne maahtam …

Nomme:

Klaasse:

Biejjie:

Moerh:

Muerjieh:

Kultuvrehistovrije:

Eatnemenlahtesh:

Sijjienommh:

Låavthgåetesne årrodh:

Sjædtoeh / Plåamsterh:Skåajjen ledtieh jïh juvrh:



8 ﻿

LOHKEMEBOELHKH LAAVENJASSIGUJMIE 

Vaagkan
Daenbien learohkh Olmmáivaegkien 
skuvleste edtjieh miehtjieskuvlese vuelkedh. 
Miehtjieskuvle lea Čáhput-skåajjesne. 
Daate skåajje bijjene Olmmáivaegkesne. 
Daan jaapetje aamhtesh leah eatneme jïh 
kultuvrehistovrije vaegkesne, jïh dillie eah 
daarpesjh man gåhkese gåeteste vuelkedh. 

Skuvlesjåljosne jïjnjh learohkh, eejhtegh, 
veaskoeh, paantjh jïh stoerre traktovre. Dah 
traktovrem jïh gyöshtahkem daarpesjieh 
guktie åadtjodh gaajhkide paantjide meatan.

Gosse busside vuertieminie, dah learohkh 
miehtjieskuvlen bïjre soptsestieh. 
– Manne murredeminie gosse skuvleåejvie 
Čáhput-gæmhpomen bïjre soptsesteminie, 
Kine jeahta.
– Manne aavodeminie åadtjodh Baalsruden 
håaloen gåajkoe vaedtsedh, Maarja jeahta. 
Im leah aarebi debpene orreme.
– Dæjman hov debpene lim, goh mijjieh 
sïrvh miehtjies dajveste gåatan veedtjimh, 
Aanta såårnoe. Debpede maahtah Ålmam 
vuejnedh. 

– Ålma? Mij ålmide? Daen giesien Maarja 
lea Olmmáivaagkan jåhteme, jïh ij leah annje 
hïnneme govledh gaajhkide aerpiesïejhme 
vaajesidie daebpede. Aanta tjoevere dam 
sutnjien buerkiestidh: 
– Olmmái lea vaerie bijjene Olmmái
vaegkesne. Vaerie vååjnoe goh ålman åejjie. 
Dannasinie vaegkien nomme Olmmáivággi. 
– Dijjen leah jïjnjh lustes sijjienommh 
jïh vaajesh daennie vaegkesne, Maarja 
föörhkede.
– Nov amma! Mijjen leah aaj gujht isvelihks 
soptsesh. Daajrah maam deahpadi 
minngemes aejkien goh mijjieh limh Čáhput-
skåajjesne? Jïjjegåårtese jïh eevre sjuevnjede. 
Gaajhkesh dovnesh lin låavth-göötine 
åerieminie …
– Aanta, ih daarpesjh dam vaajesem daelie 
soptsestidh, Kine tjarki næhta. Dïhte Maarjan 
gïeteste steerie.
– Båetieh, Maarja! Busse båata. Ih daarpesjh 
destie bïllijidh, maam Aanta soptseste. 
Iktesth luste miehtjieskuvlesne årrodh.
 
BAAKOEH
bijjie, bijjemes – øvre
Čáhput – Svartskogen, et stort område øverst i Manndalen
deahpadidh – å skje
gieltegs – spennende
isvelihks – skummel, nifs
juhtedh – å flytte
murreds – interessant
åehpies – kjent
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Vaagkan 
Dæjsta. Mïetsken minngiegietjesne. Learohkh 
Olmmáivaegkien skuvleste leah joe njieljie 
biejjieh skuvlesne orreme, mohte eah leah 
jïjnjem matematihkem jallh englaanten 
gïelem lohkeme. Jeenemes aejkien leah 
ryöjredamme miehtjieskuvlese vuelkedh. 
Dah leah saemien sijjienommi bïjre,  
botanihkem jïh aalkoeviehkiem lïereme, jïh 
skuvlen åejvie lea Čáhput-gæmhpomen bïjre 
lohkehtamme. Dïsse lissine leah låavthgåetieh 
jïh paantjh peehkeme, jïh låhkeden klaasse 
lea ussjedamme jielijeguvvieh darjodh 
miehtjieskuvlen bïjre. 

Daenbien edtjieh vuelkedh. Miehtjieskuvle 
edtja Čáhput-skåajjesne årrodh. Čáhput 
lea skåajje bijjene Olmmáivaegkesne. 
Daan jaapetje aamhtesh leah eatneme jïh 
kultuvrehistovrije vaegkesne, jïh eah dellie 
daarpesjh man gåhkese gåeteste vuelkedh.  

Skuvlesjåljosne jïjnjh learohkh, eejhtegh, 
veaskoeh, paantjh jïh stoerre traktovre. Dah 
traktovrem jïh gyöshtahkem daarpesjieh 
guktie gaajhkide paantjide meatan åadtjodh.  

Gosse bussem vuertieminie, learohkh 
miehtjieskuvlen bïjre soptsestieh. 
– Manne aavodeminie Baalsruden håaloen 
gåajkoe vaedtsedh, Maarja jeahta. Im leah 
aarebi debpene orreme.
– Dæjman, tjaktjege, manne debpene lim, 
gosse mijjieh sïrvh miehtjies dajveste gåatan 
veedtjimh, Aanta såårnoe. Debpene maahta 

Ålmam vuejnedh.
– Ålma? Mij ålmide? Dan giesien Maarja lea 
Olmmáivaagkan jåhteme, jïh ij leah aanje 
hïnneme gaajhkide aerpiesïejhme vaajesidie 
daebpede govledh. Aanta tjoevere dam 
sutnjien buerkiestidh:
– Olmmái lea vaerie bijjene Olmmáivaegkesne. 
Vaerie våajnoe goh ålman åejjie. Dannasinie 
vaegkien nomme lea Olmmáivággi. Vïenhtem 
åadtjoejibie dam soptsestem govledh gosse 
dahkoe vaedtsiejibie.
– Dijjen leah jïjnjh lustes sijjienommh jïh 
vaajesh daennie vaegkesne, Maarja föörhkede.
– Nimhtie hov. Mijjen badth leah isvelihks 
soptsesh aaj ... Mejtie daajrah maam 
deahpadi övteben aejkien gosse mijjieh limh 
Čáhput-skåajjesne? Jïjjegåårtese lij jïh eevre 
sjuevnjede. Gaajhkesh lin låavth-göötine 
åerieminie …



10 ﻿

– Aanta, ih daarpesjh daelie dam soptsestidh, Kine 
tjarki næhta.Ij dïhte sïjhth Maarjam beltedh.
– Mijjieh maehtiejibie dam mænngan soptsestidh. 
– Nov maa, iehkeden, gosse sjååvnjedamme jïh 
mijjieh dållebealesne tjahkesjeminie, Aanta mojjehte 
jïh Maarjese tjelmide trimhkeste. 
Kine Maarjan gïeteste steerie. 
– Båetieh, Maarja! Bussh båetieh. Aantese edtjh barre 
pruskiehtidh. Miehtjieskuvlesne hov lea luste!

Bussigujmie bæjjese doen vaegkien gåajkoe vuejieh. 
Geajnoe siegkebe sjædta, ij leah aelhkie vuejijinie 
årrodh gosse mïelhkiebïjlh jïh bussh giedtsies 
geajnosne gaavnedieh. Geajnoen minngiegeatjan dah 
bussh tjöödtjestieh. Destie tjoeverieh voessigujmie 
medtie göökte kilometerh stoerre ïentjese vaedtsedh, 
mïsse edtjieh gåetieh tseegkedh.  

Gööthsijjieh aevjine vååjnoeh dej jïlle vaeriej 
gaskesne. Båeries sïetere lea, mesnie båeries 
dïmperegåetieh, ohtjegåetie jïh derhviegåetieh 
gååvnesieh.

BAAKOEH

beltedh – å skremme
bijjie, bijjemes – øvre
Čáhput – Svartskogen, et stort område 
øverst i Manndalen
dïsse lissine – i tillegg
gieltegs – spennende
jeenemes tïjjem – mesteparten av tida
lohkehtimmie, lohkehtæmman – fore­
lesning
siegkies – smal
åehpies – kjent
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– Mujhtieh amma laavenjassen bïjre ussjedidh, man 
nomme «Gïejh almetji minngesne», lohkehtæjja 
jeahta, gosse Maarjine jïh dan voelpigujmie ektine 
vaadtsije. Eah learohkh åadtjoeh varki gåetien gåajkoe 
rïektedidh, dah edtjieh tjöödtjestidh, vuartasjidh 
jïh rontestidh gosse leah vaedtsieminie. Dah aaj 
kaarhth åådtjeme mejtie saemien sijjienommh leah 
tjaalasovveme. Gosse gåetien gåajkoe båetieh, 
lohkehtæjja sæjhta govledh maam leah vuajneme jïh 
aajhtseme.
– Manne båeries moereluejhtemestrientjh vööjnim, 
Kine jeahta.
– Jïh manne jis el-maasterh jïh traktovre-gïejh 
vööjnim, Maarja jeahta.

Learohkh leah gellie gïejh jïh beetsuvh vuajneme, 
mah vuesiehtieh almejth leah eatnemem debpene 
guhkiem åtneme. 

Gosse traktovre båata, learohkh tjoeverieh 
viehkiehtidh gyöstahkem döömedh jïh paantjh 
guedtedh gåabph edtjieh årrodh. Dle tjoeverieh 
låavthgåetieh tseegkedh jïh dållem bïejedh. 

BAAKOEH
gïejh almetji minngesne – «Spor etter folk»
beetsuve, beetsuvasse – rest, noe som er blitt igjen
döömedh – å tømme
guedtedh – å bære
rontestidh, ussjedidh – å tenke over, fundere
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Miehtjieskuvletæjmoesoejkesje

Learohkh jïh lohkehtæjjah edtjieh miehtjieskuvlesne golme biejjiej årrodh. 
Tæjmoesoejkesjisnie datne maahtah lohkedh mejnie edtjieh barkedh.

Dæjsta Gaskevåhkoe Duarsta
08.00: Mijjieh skuvlesjåljosne 
gaavnesjibie.  
08.30: Mijjieh vaagkan vuelkiejibie.  
09.00: Mijjieh gööthsæjjan 
vaedtsiejibie.  
Vaedtsien rontestibie jïh pryövijibie 
«Almetji beetsuvh» aajhtsedh.  
Gööthsijjesne: Låavthgåetieh 
tseegkebe.  
11.30: Beapmoeh 
12.00: Ööhpehtimmie: 
9. klaasse: Maalestahke 
8. jïh 10. klaassh: Ståapose vaedtsedh. 
Stasjovnelaavenjassh:
1) Giedtiem dåvvodh
2) Moerh tjoehpedh
3) Darjoemassh jïh stååkedimmieh 
soejkesjidh jïh ryöjredidh mah 
maanaskuvlese sjiehtieh. 

08.00: Aeredsbeapmoeh 

09.00: Lohkehtimmie: 

9. klaasse: Beapmoeh jurjiehtidh 
8. jïh 10. klaassh: Baalsruden håalose 
jïh vïjremegåatan vaedtsiejibie. 

Gosse vaedtsiejibie dej aamhtesi bïjre 
lïerijibie.  
Kaarhte jïh otnjehvæjsere 
Geologiije 
Sjædtoeh 
Dåaroehistovrije: Jan Baalsrud

08.00: Aeredsbeapmoeh 

09.00: Lohkehtimmie: Voenges 
histovrijen bïjre.  

10.00: Lohkehtimmie guktie 
derhviegåetiem tseegkedh.   

11.00: Beapmoeh  

11.30: Gåetide röönjijibie jïh 
låavthgåetieh rïjvestibie. 
Miehtjieskuvle-quiz

13.00: Mijjieh bååstede bussi gåajkoe 
vaedtsiejibie.  

14.00: Bussh bååstede gåatan vuejieh.

17.00: Gaskebiejjie 17.00: Gaskebiejjie
18.00: Lohkehtimmie: 
9. klaasse: Mijjieh lihtieh bïssijibie. 
8. jïh 10. klaassh: Muerjieh tjööngh-
kedh jïh gommem jurjiehtidh 
19.30: Learohkh smaavedaltesidie 
laavloeh. 
20.00: Lïegkedidh jïh iehkedsbeap-
moeh: mijjieh kraavhtsem voessjijibie. 
23.00: Åarajidh. Åerieh njaelkies
laakan!

18.00: Lohkehtimmie: 
9. klaasse: Mijjieh lihtieh bïssijibie.  
8. jïh 10. klassh: Möörjedh  
19.00: Stååkedibie maanaskuvline. 
20.00: Lïegkese jïh iehkedsbeapmoeh. 
Paannelaajpetjh, voessjeme-sirrieh, 
staaloegïhpe jïh gomme  
23.00: Åarajidh. Åerieh 
njaelkieslaakan!
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BÏHKEDASSH

Gomme

4 l mielhkie govseste (jallh H-mielhkie, jis 

dov leah latjkemielhkie)

1 l kultuvremielhkie 

50-100 g rosijnh 

semulegernieh, dïjnehkh jïh kaneelh

1.	 Voessjh mielhkiem.

2. 	Gosse mielhkie doelteminie: 

Lissehth kultuvremielhkiem jïh 

baajh nimhtie doeltedh.

3. 	Baajh plaantegem krovhtesne 

doeltedh luehkien namhtah, 

medtie 4 tæjmoeh goske gomme 

jovjeruhtjehkinie sjïdteme. Mujhtieh 

aaj plaantegem daamtaj sjåavoehtidh.

4. 	Lissehth rosijnh jïh dïjnehkh 

plaantegasse jïs daerpies. Baajh 

medtie 5 vielie minuhth doeltedh. 

5.	 Njaalmedh kaneeligujmie jïh 

dïjnehkigujmie.

Staaloegïhpe

3 guksieh jokngh  
2 guksieh dïjnehkh 
1 munnien vyölkede 
1/2 db vaniljedïjnehkh 
naan gåajhkohtsh sitrovneste

1.	 Bïejh gaajhkem gaaran.
2.	 Sjåavohth gaajhkem tjåangkan tjööke

domhpine (jallh dejpeladtje vïspine) goske 
dïjnehkh sjalkoeh jïh die sååkehkinie 
sjidtieh. Gïhpe tjoevere dan sååkehke 
årrodh guktie ij gåaredh gaereste njööredh.

Rïjsekraavhtse
(8 almetjh)

8 dl tjaetsie 
5 dl rijsegernieh 
2 l latjkemielhkie govseste (jallh H-mielhkie, jïs ij dov leah latjkemielhkie) medtie 1 lb saelhtine

1.	 Voessjh tjaetsiem.
2.	 Lissehth rijsegernieh tjaatsan gosse lea doelteminie.
3.	 Baajh krovhtesne doeltedh, luehkien nuelesne goske ij leah vielie tjaetsie (medtie 10 minuhth). 
4.	 Lissehth mielhkiem jïh sjåavohth goske vihth dualta.
5. 	Baajh krovhtesne luehkien nuelesne doeltedh goske doelteldihkie, medtie 40 min.
6. 	Bïejh saelhtiem kraavhtsese jïh byöpmedh voejine, dïjnehkigujmie jïh kaneeligujmie.

Paannelaajpetjh
(6 almetjh)

5 dl veetejaavvoeh 
5 dl gerniejaavvoeh 
2 dl haegrie-krovnh  
1 db saelhtieh 
1 l latjkemielhkie  
4 munnieh

1.	 Bïejh munnieh gaaran jïh lissehth bielie 
mielhkeste smeelese.

2.	 Sjåavohth jaavvoeh, saelhtiem jïh haegrie-
krovnh akten gaaran.

 3.	Sjåavohth goske smeele skylloe.
4.	 Gurhkh dam mielhkiem mij aajmene 

gaaran jïh sjåavohth.
5.	 Baajh raeffesne årrodh, medtie 20 

minuhth.
6.	 Sjilkehth voejem paannese jïh bissieh 

dejtie paanelaejpide.
7.	 Byöpmedh sirriejgujmie, staaloegïhpine 

jallh gommine.
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1. Lohkh teekstem man nomme Vaagkan.
     Vedtieh njaalmeh vaestiedassh gyhtjelasside.
     Les teksten Vaagkan. Svar muntlig på spørsmålene.

1.	 Gåabph learohkh jïh lohkehtæjjah leah vualkeme?
2.	 Mah dan jaapetje miehtjieskuvle-aamhtesh?
3.	 Guktie maehtieh gaajhkh paantjh meatan åadtjodh? 
4.	 Man åvteste Maarja ij daejrieh man jïjnjem 

Olmmáivaegkien bïjre?
5.	 Gïe Čáhput-gæmhpomem bïjre lohkehtamme?

6.	 Maam edtja låhkede klaasse miehtjieskuvlesne 
darjodh?

7.	 Mestie Maarja aavode?
8.	 Gosse bussh tjöödtjestieh?

9. 	 Mah «almetji beetsuvh» tekstesne gååvnesieh?
10. 	Mejnie tjoeverieh darjodh gosse gåetien gåajkoe 

vaedtsieminie? 
11.	 Maam darjoeh gosse gåetien gåajkoe båetieh?
 

LAAVENJASSH

GIHTJEMEBAAKOEH
Måjhtah gihtjemebaakoeh?
Husker du spørreordene?

Gïe? – Hvem? (subjekt, entall)
Gieh? – Hvem? (subjekt, flertall)
Guhte – Hvilken?
Guktie? – Hvordan?
Gusnie? – Hvor?
Gåabph? – Hvorhen?
Gåessie? – Når?
Maam? – Hva? (objekt)
Magkere? – Hva slags?
Mah? – Hva? (subjekt, flertall)
Man gellie? – Hvor mange?
Mannasinie? – Hvorfor
Mejnie? – Med hva?
Mij? – Hva? (subjekt, entall)
Mïsse? – Til hva?

2. Ussjedidie jïh soptsestallijidie:      
     Tenk over og snakk sammen:

1.	 Mejtie dijjieh lidie joe Čáhput-gæmhpomen bïjre govleme?
2.	 Mejtie jeatjah sijjieh, mejtie almetjh sijhtieh vaarjelidh? 
3.	 Magkeres soptsestem vïenhtijidie Aanta sæjhta Maarjine juekedh?
4.	 Mah «beetsuvh» leah almetji mænngan dijjen luvnie, jïh maam maehtiejidie dej bïjre 

soptsestidh?
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1. _______________________________________________________________________________

2. _______________________________________________________________________________

3. _______________________________________________________________________________

     _______________________________________________________________________________

4. _______________________________________________________________________________

     _______________________________________________________________________________

5. _______________________________________________________________________________

6. _______________________________________________________________________________

    _______________________________________________________________________________

7. _______________________________________________________________________________

    _______________________________________________________________________________

8. _______________________________________________________________________________

     _______________________________________________________________________________

9.  ______________________________________________________________________________

      ______________________________________________________________________________

10. ______________________________________________________________________________

       ______________________________________________________________________________

11. ______________________________________________________________________________

       ______________________________________________________________________________

3. Vedtieh tjaaleldh vaestiedassh dejtie gyhtjelasside. 
	 Vaestedh ellies raajesigujmie. 

Svar skriftlig på spørsmålene til teksten. Svar med hele setninger.
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4. Kroessebaakoeh  

Datne vaestiedassh tæjmoesoejkesjisnie gaavnh, luhkiemubpene sæjrosne. 

Du finner svarene i uteskoletimeplanen på side 12.

a) 	 1

2

3

4

5

6

7

1.	 Dæjstan, ts. 09.00 mijjieh gööthsæjjan .......
2.	 Mij lea åktseden klaassen aamhtese dæjstan ts. 12.00?
3.	 Dæjstan jïh gaskevåhkoen, ts. 17.00 mijjieh ....... byöpmedibie.
4.	 Duarstan, ts. 10.00, mijjieh ådtjobe lohkehtæmman ....... bïjre goltelidh.
5.	 ....... jïh otnjege-væjsere
6.	 Maam edtjieh learohkh gaskevåhkoen iehkedsbeapmojne byöpmedidh?
7.	 Åerieh ....... !

Tjaelieh aktem raajesem tjoevtenjebaakojne daehtie kroessebaakoste:

______________________________________________________________________________
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1.	 ....... govseste daerpies lea gosse edtjh gommem 
jurjiehtidh

2.	 Duarstan, ts. 10.00, learohkh edtjieh lïeredh 
.......-tseegkemen bïjre.

3.	 «almetji ........»
4.	 Dæjstan, aktene stasjovnesne, learohkh edtjieh … 

dåvvodh
5.	 Duarstan, jeenjh ....... ovmessieh aamhtesi bïjre, vg. 

derhviegåetietseegkemen bïjre.
6.	 Mij lea åktseden klaassen aamhtese gaskevåhkoen ts. 

12.00?
7.	 Gosse learohkh byöpmedamme, åktseden klaasse 

tjoeverieh dejtie bïssedh.

8.	 Dæjstan, aktene stasjovnesne, learohkh edtjh moerh 
....... 

9.	 Dæjstan, ts. 20.00 mijjieh kraavhtsem ....... 
10.	 Gaskevåhkoen, ts. 20.00, dellie …
11.	 Gusnie edtjieh learohkh gaavnesjidh dæjstan, tsåahka 

08.00? 
12.	 Duarstan, ts. 13.00 learohkh edtjieh bååstede busside 

....... 
13.	 Gaskevåhkoen, 8. jïh 10. klaassh edtjieh Baalsruden ....... 

vaedtsedh.
14.	 Duarstan, ts. 08.00, dellie .......

b) 	

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

Tjaelieh raajesem  
tjoevtenjebaakojne:
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SOPTSESE

Mij dïhte låavthgåetesne?  

Aereden. Gaskevåhkoen mïetsken 
minngiegietjesne. Jååktetje jïjjen obreme, 
mohte daelie, tsåahka 08.00, dellie böövtie 
jïh raaktan hïevje bïegke guktie låavthgåetieh 
jïh liephbielieh gajhkedieh. Dållebealesne 
muvhtijste dejstie eejhtegijstie jïh lohkeh
tæjjijste leah tjahkan. Dah aeredsprïhtjegem 
voessjeme, jïh tjaetsiem aaj, jïh leah 
learoehkidie vuertieminie edtjieh båetedh 
aeredsbeapmoeh byöpmedidh. Låavthgåetiej 
gaskemsh maanah govloeh. Muvhtesh joe 
tjuedtjielamme.

Simen dïhte voestes gïe dehtie stoerre 
låavthgåeteste olkese båata. Dïhte lea buerie-
laakan gåårvedamme jïh gïetine leah dovne 
beapmoegaerie jïh guksie. Moerevoessen nïlle 
tjihkede, jïh die jeahta: 
– Jååktetje jïjjen manne maam joem eevre 
sjïere vööjnim, mohte hov vïenhtem manne 
båajhtode vööjnim. Gaajhkesh dovnesh 
sijhtieh govledh maam lea vuajneme, jïh Simen 
soptseste:
– Faahketji jïjjen fahkajim, jïh dle ammes 
almetjem vööjnim gïe låavthgåatan tjaangi. 
Dïhte låavthgåetien tjïrrh veedtsi, jïh dle viht 
olkese, mubpien bealan, vöölki. Goh Aantan 
gåajkoe bööti, dle Aanta eelki gossedidh guktie 
tjoeveri tjihkedidh.  Öövre sjïere, mov mïelesne, 
menh im manne sjåarhpojde jallh dagkaridie 
jaehkieh. Manne nïekedim jïs …
– Lustes soptsese, lohkehtæjja jeahta, jïh 
gaajhkesh dovnesh seamma mïelesne. 
Muvhtesh dejstie aehtjijste Simenasse jeahta 
ahte jeenjh sjïere soptsesh Čáhput-ïentjeste 
gååvnesieh, jïh ij maehtieh gujht daejredh 
maam jååktetje iehkeden deahpadi.

– Kaanne dijjieh låavthgåetiem båeries 
vaadtsaldahken nïlle tseegkeme, lissehte. 

Mænngan, vielie learohkh dållen gåajkoe 
båetieh, sïjhtin aeredsbeapmoeh byöpmedidh. 
Muvhtesh goervh bissieh, jïh muvhtesh laejpieh 
byöpmedieh jïh sjokolaadem juvkieh. Kine lea 
seamma låavthgåetesne goh Simen åereme, 
gaavesteminie gosse dållen gåajkoe båata 
vaedtsien.
– Datne jis nahkeren, Kine? Lohkehtæjja gihtjie.
– Nov amma, Manne nåakelaakan åareme. 
Manne fahkajim goh Aanta eelki gossedh. 
Dan tjarki gossi. Oj, dle vielie måjhtam. Gosse 
Aantese vïjlelim, die almetjem låavthgåetesne 
vööjnim. Dan lij skopmehke – jïh Aantan 
bijjelen veedtsi jïh dle olkese, låavtegen tjïrrh 
… Manne gïem joem govlim gie fahkoes 
låavthgåetesne, menh vïenhtim manne lim 
barre nïekedeminie... 

Aanta dïhte minngemes gïe dållen gåajkoe 
båata. Ij dïhte guarkah mannasinie gaajhkesh 
dovnesh sïjhtieh govledh mejtie buerie-laakan 
åereme. Ronteste ånnetji eannan vaestede:
– Manne nåakelaakan åareme. Manne 
voepedamme. Nïekedim maam joem mij lij 
kruana jïh njavleske mov bijjelen bööti. Dobti 
barre goh mov nelnie lij tjåadtjoen, jåhkoe 
gaajh lyövlehke jïh idtjim jællan maehtieh 
voejngehtidh. Eelkim gossedh, jïh dle gossim jïh 
gossim. Minngiegeatjan tjoeverim tjihkedidh. 
Vïenhtim jeatjah almetjh aaj fahkajin, manne 
mån dejtie mubpide hööhkim, vïenhtim. 

Aanta Simenasse vïjlele. Simen lea öövre 
sjeavohth. Gaajhkesh dovnesh öövre sjeavohth. 
Kine jïh Simen sinsætnan vuartasjægan, jïh 
dle Aantese vuartasjægan. Ij Aanta maam 
gænnah guarkah. Die Kine aalka soptsestidh 
maam dïhte jïh Simen dan jïjjen dabtigan. 
Gosse soptsestamme, dellie gaajhkesh dovnesh 
låavthgåetien gåajkoe vaedtsieh, dam jeatjah 
sæjjan tseegkedh.  
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5. Gïelelaavenjasse 

a) Smaarehjoekehtassh    

Heassja jah reehkedahke vihkeles 
dïrregh.

Heassja jïh ræjvoe vihkeles 

barkoedïrregh gaertienisnie.

Hesje og rive er viktige 
arbeidsredskap på gården.

Rontestidie jïh soptsestidie: 
Daennie gærjesne tjaelijh lægan baakoeh ovmessie smaaregijstie provhkeme. Mejtie dijjieh naan 
baakoeh gaavneme mah eah leah dijjen smaaregisnie? Tjaeliejidie dejtie baakojde tabellese, jïh 
lissiehtidie vielie baakoeh mejtie gaavnijidie gosse daejnie gærjine barkeminie.

Tenk over og snakk sammen i klassen:
I dette heftet er det brukt ord og uttrykk fra ulike sørsamiske dialekter. Har dere funnet noen ord og ordformer 
som dere ikke bruker i egen dialekt? Skriv ordene i tabellen, og legg til flere ord/uttrykk etter hvert som dere 
jobber videre i heftet.

Vualtjeren smaarege Mov smaarege Jeatjah smaarege

reehkedahke

     

LAAVENJASSH MAH AAMHTESI MIETIE JUAKALDIHKIE
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b) I leseteksten er det brukt noen verb som slutter på -minie, eksempelvis:

	 Gosse leah bussem vuertieminie. 
Gosse sjuevnjede jïh mijjieh libie dålle-bealesne tjahkesjeminie.

Verbformer med -minie kalles gerundium og brukes for å uttrykke en handling som skjer akkurat 
nå. Denne endelsen kan brukes på alle verb.

1) Hvordan vil du oversette setningene ovenfor?
2) Hvordan kan du si dette på samisk?

Vi holder på å prate akkurat nå. 	 __________________________________________________

Jeg holder på å synge akkurat nå.	 __________________________________________________

Jeg liker å lese mens jeg spiser. 	 __________________________________________________

c) I oppskriftene er det brukt mye imperativ, eksempelvis:

	 Voessjh tjaetsiem.
	 Sjåavohth goske smeele skylloe.
	 Gurhkh mielhkiem gaaran.

1) Hvordan vil du oversette setningene ovenfor?
2) Oversett til samisk.

Tilsett rosiner!			   __________________________________________________

Strø med kanel!			   __________________________________________________

Spis med blåbærsyltetøy!	  	 __________________________________________________

Kom hit!				    __________________________________________________

Fortell mer!	  			   __________________________________________________

Hent vann!				    __________________________________________________
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d) Tjaelieh rïektes gihtjemebaakoem:
      Sett inn riktige spørreord:

_________ edtjijibie vaedtsedh?

_________ gåessie byöpmedidh? 

_________ gåetiesijjie lea?

_________ skuvleåvtehkes optsesti?

_________ goervh dov leah?

_________ lohkehtæjja lea orreme?

_________ datne aavodh?

_________ edtjijibie åarajidh?

_________ dov leah voessesne?

_________ dam jeahteme?
 

e) Vïerph     

Vaagkan-tjaalegisnie jeenjh vïerph gååvnesieh, 
vuesiehtimmien gaavhtan:
I leseteksten Vaagkan finner du mange verb, for eksempel:

flytte, trenge, hente, måtte, pakke, tru, planlegge, gå, glede seg,
 filosofere, bære, skremme, reise, vente, snakke, hende

Akte vïerpe dehtie læstoste fååtese 
daennie bokstaavemujvesne. 
Mij vïerpide dïhte?  

Ett av verbene ovenfor er ikke med i 
bokstavkuben, hvilket?

____________________________________

N R S O E J K E S J I D H Z E
E B E L T E D H M B I G S G U
J R O N T E S T I D H U P V Y
A P L V U E L K E D H E V B L
E E H H K J J U H T E D H S F
H E Z R Q U T G B X Y T E O T
K H A T F J D F N I Q E E P J
E K U K V Ï E D T J E D H T O
D E J E S X Z A P X N H T S E
H D U A A V O E D I D H U E R
J H W D M Z V M V T J C D S E
Q F K U B Y U J N K P T P T D
B B S L V U E R T E D H E I H
P I M X D A A R P E S J I D H
D E A H P A D I D H E C B H C
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f) 	Raerhkieh vïerpide: Veeljh vïerph nieljieskaavhtegistie jïh tjaelieh dejtie rïektes kolonnese. 
Verbsortering: Velg verb fra kvadratet ovenfor, og plasser dem i riktig kolonne under.

g)	Tjaelieh raajesh gusnie vïerph mealtan. Måjhtah vïerpide rïekteslaakan syjjehtidh. 
Skriv setninger der du bruker noen av verbene ovenfor. Husk å bøye dem i riktig tid, tall og person.

1. vïerpedåehkie (ie-maadtoe) 2. vïerpedåehkie (oe-maadtoe) 3. vïerpedåehkie (a-maadtoe)

4. vïerpedåehkie (e (4) - maadtoe) 5. vïerpedåehkie (e (5) - maadtoe) 6. vïerpedåehkie (e (6) - maadtoe)
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6. Maam vaegkesne darjodh

a)	Maam maehtiejibie vaegkesne darjodh? 
	 Tjaelieh sïevem vïerpeste rïektes substantijvese. 

 
Hva slags arbeid og aktiviteter kan vi ha på uteskole i dalen? 
Sett strek mellom verb og substantiv som passer sammen.

ståapojde jallh gåetide  

sjædtoeh  

liephbieliem  

saemien sijjiehnommh  

ståapose  

moerh  

moerh  

goervh 

lihtieh 

låavthgåetieh 

gommem jïh kraavhtsem  

voessjeme-sirrieh  

moerh 

haakenem

Vaegkesne, mijjieh maehtiejibie …

tjoehpedh  

låadtodh  

vaedtsedh  

bigkedh  

lïeredh 

goerehtidh  

åahpenidh  

sjåavoehtidh  

voessjedh  

dåvvodh  

tjöönghkedh  

tseegkedh  

bissedh  

bïssedh
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b)	Tjaelieh vïerpem mij fååtese.  
Skriv verbet som mangler.

c)	 Tjaelieh maam datne darjoeh gosse ålkene miehtjesne.  
Skriv hva du bruker å gjøre ute i naturen. 

Mijjieh provhkijibie liephbieliem gåetiebealese _____________________________________.

Datne aaksjoem daarpesjh gosse moerh __________________________________.

Manne lyjhkem gejhkiebearkoem dållesne _____________________________________.

Gïeltegs lea, orre sijjiehnommh ______________________________________________.

Gosse låavthgåetesne åeredh, dle tjoeverh låavhthgåetiem _________________________.

Gosse prïhtjegem jovkedh, dle tjoeverh dållem ________________________, tjaetsiem 

__________________________________________________.

Vuesiehtimmie: Manne provhkem rïeksegh gïeledh. 
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d)	Tjaelieh raajesem fïerhten gåvvan. 
Skriv en setning til hvert bilde.
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7. Eatnemenlahtesh 

a) Baakoegærjalaavenjasse: Guktie dah eatnemenlahtesh saemien sjidtieh?  
Tjaelieh eatnemenlahtesh dovne nominatijvese jïh illatijvese.  

	 Ordbokøvelse: Hva heter disse naturbetegnelsene på samisk? Skriv dem i nominativ entall og illativ entall.

 	  	 Aktengiertien nominatijve: 	 Aktengiertien illatijve:

kulp 	 sovvene	 sovvenasse

elv 	 ___________________________ 	 ___________________________

bekk 	 ___________________________ 	 ___________________________

foss 	 ___________________________ 	 ___________________________

sving, bukt 	 ___________________________ 	 ___________________________

åker 	 ___________________________ 	 ___________________________

elvemel 	 ___________________________ 	 ___________________________

b)	Jarkosth dejtie eatnemenlahtesidie åarjelsaemien gïelese. 
	 Jïs bokstaavide rïektes öörnegasse tjaalah, dellie vaestiedassh åadtjoeh. 

Oversett naturbetegnelsene til samisk. Hvis du skriver bokstavene i riktig rekkefølge, finner du svaret.

kilde, oppkomme	 J A J A E G 	 __________________________________

skog	 K Å J S E A J 	 __________________________________

slette	 J E K L A E D 	 __________________________________

langstrakt bakke	 H B E A K 	 __________________________________

utmark	 E T J M D E E I A H J I S V 	 __________________________________

li	 R I I B E J R 	 __________________________________

canyon, trang dal	 L A O K P J E A 	 __________________________________ 
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1.	 ïentje

2.	 klaajpoe

3.	 johke

4.	 leaka

5.	 vïedtere

6.	 pluevie

7.	 skåake

8.	 kråave

9.	 johke-gaske

10.	 klihtie

11.	 jalkede

12.	 voehpije

13.	 dåedtjies johke

14.	 sovvene

15.	 vuemie

_____ bakke, elvemel

_____ bekk

_____ eng, slette	

_____ skogområde, skogdal

_____ kulp

_____ landet mellom to elver som møtes

_____ langsgående dal, senkning

_____ myr

_____ grop, søkk

_____ skog

_____ slette, avsats i terrenget

_____ stilleflytende mindre elv/bekk

_____ stor utvidelse av elv

_____ trang dal, canyon

_____ åker

c)	 Tjaelieh rïektes nommerem daaroen baakoej uvte.  
Skriv riktig nummer foran de norske ordene.

Båeries derhviegåetie Engerdaelien tjïeltesne
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d)	Man gellie eatnemenlahtesh maahtah guvvesne gaavnedh? 
	 Tjaelieh sïevh gåvvan jïh tjaelieh eatnemenlahtesem rïektes sæjjan.	
	 Hvor mange naturbetegnelser finner du på tegninga? Tegn streker og skriv ordene på riktig sted.

e)	Ektesne barkedh: Provhkijidien dejtie eatnemenlahtesidie mejtie lidien tjaaleme.
	 Soptsestidien guvvien bïjre. 

	 Muntlig paroppgave: Bruk ordene dere har skrevet ovenfor. Fortell om tegninga.

mehkie



29

f)	 Veeljh unnemes vïjhte saemien eatnemenlahtesh jïh tjaelieh raajesh dejgujmie.
 

Velg minst fem naturbetegnelser, og skriv setninger der du bruker ordene.

Vuesiehtimmie: Ubmejen-jeanosne dovne sovvenh jïh garsh.

Maaresvaerien vaarjelimmiedajvesne jïjnjh vuemieh jïh jaevrieh.



30 ﻿

8. Vaegkieh Saepmesne 

a)	Mejtie daajrah dej vaegkiej saemien nommh? 
	 Tjaelieh sïevem daaroen nommeste rïektes jarkoestæmman. 

Vet du hva dalene heter på samisk? Sett strek mellom navnene som hører sammen.

Tromsdalen 

Manndalen

Remdalen

Funäsdalen

Pasvikdalen

Viterskalet   

Vålådalen

Bïenjedaelie

Bijjie Spædtja

Dåeriesvaegkie

Romssavággi

Olmmáivággi

Báhčaveaileahki

Tjoelmenvaegkie 

Kåfjorddalen

Tverrelvdalen

Matsdal

Virvassmyran

Bessedørdalen

Skarpdalen 

Vijriesvaegkie

Skaarphdaelie

Bissiedurrie

Fallijohki

Gáivuonvuovdi

Gajhrege 

Ååren tjïeltesne maahtah 
Dåarrese vaedtsedh.

b)	Ohtsh vaegkieh kaarhtesne, vg. www.norgeskart.no jïh https://kso.etjanster.lantmateriet.se/. 
Finn dalene på et kart, for eksempel på www.norgeskart.no og https://kso.etjanster.lantmateriet.se/.
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c)	 Vaegkiej sijjienommh åarjelsaemien dajvesne. 
Bokstaavemujvien sisnie 14 saemien sijjienommh 

	 åarjelsaemien dajveste, Nöörjen bieleste. Ohtsh 
sijjienommh jïh tjaelieh rïektes tjaalehsæjjan. 
 
I bokstavrotet er det 14 samiske stedsnavn i Sør-Saepmie, på norsk 
side. Finn navnene, og skriv dem på riktig linje under.

Mo i Rana	 ____________________________

Mosjøen	 ____________________________

Stor-Svuku	 ____________________________

Kråkfjellet	 ____________________________

Hattfjelldal	 ____________________________

Elsvatnet	 ____________________________

Trondheim	 ____________________________

Røros		  ____________________________

Snåsa		  ____________________________

Lakadalen	 ____________________________

Røssvatnet	 ____________________________

Majavatn	 ____________________________

Røyrvik	 ____________________________

Brurskanken	 ____________________________

Dåtnejaevrie, Raarvihken tjïeltesne

M P W B R O V R E S E E F M
U N U W X D Q E C S D S Y A
S J R Z Q P I F Z U R V A A
S A E U X Y U W O U M A A J
E A E Q V O L I Y Q Z H L E
R K V Y R A A R V I H K E H
E A H A A R B O R T E E S J
T R T M Å E H V I E V M J A
U B S K S N Å A S E A B A E
M Z E W O M T R Å A N T E V
C R Z X R R B I T M D G V R
P S P Y P L A A S S J E R I
V O E R H T J E V A E R I E
O M S K N X J V D A I T E A
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d)	Vaegkiej sijjienommh åarjelsaemien dajvesne. 
	 Bokstaavemujvien sisnie 14 saemien sijjienommh 
	 åarjelsaemien dajvesne, Sveerjen bieleste. Ohtsh 

sijjienommh jïh tjaelieh rïektes tjaalehsæjjan.

	 I bokstavrotet er det 14 samiske stedsnavn i Sør-Saepmie, på 
svensk side. Finn navnene, og skriv dem på riktig linje under.

Vilhelmina	 _____________________

Strömsund	 _____________________

Åsele		  _____________________

Saxnäs		 _____________________

Fatmomakke	 _____________________

Idre		  _____________________

Lycksele           _____________________

Dorotea 	 _____________________

Tärnaby	 _____________________

Umeå	 _____________________

Östersund	 _____________________

Borgafjäll	 _____________________

Marsfjäll	 _____________________

Mittådalen	 _____________________

Giebnienjohke, Ååren tjïeltesne

O K J V U A L T J E R E D V Y
I L S Y S T Y P L O Z O B M W

M D I P T S T R A E J M I E B
L E I R A F V T P W K V F P U
J A U H A S J E L T I E M X A
B R N Q R B T U Z Q N V M Q R
F N V I E L L J G B Q M N Z K
S A A D T E S K E N J U A N A
R F A E P M I E J M I H T E N
A L U D E A J R A L W S W D T
A A B P V X I F X J Y V H S J
X F M A A R E S V A E R I E A
H Y E X P L I K S J O E R V H
B N J G H I R I Q S G V I F K
K I E P K R A A P O H K E O E
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e) Vaegkieh Saepmesne: Daan laavenjassese kaarhtem viehkine daarpesjh.
	 Kroessebaakoe

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

1.	 Mij lea Mosjøen saemien?  
2.	 Guhkies jeanoe Nordlaanten fylhkesne
3.	 Vihkeles gærhkoestaare Vualtjeren tjïeltesne, 

Maaresvaerien lïhke.
4.	 Guhkies jeanoe Finnmaarhkesne 
5.	 Jon-Henrik Fjällgren dehtie vaegkeste båata.
6.	 Daennie staaresne åarjelsaemien maanagïerte, 

man nomme Suaja.
7.	 Nöörjen åarjagommes sïjte 
8.	 Mij lea dal saemien? 

9.	 Mij lea Lakadalen saemien?
10.	Mij lea elv saemien?
11.	Åehpies vaerie Vualtjeren tjïeltesne mesnie 

maahtah Mountain Lodgesne åeredh jïs 
dahkoe vualkah.

12.	Vaerie Eerhtsjaevrien lïhke
13.	Vaegkie Hïerjedaelien tjïeltesne mesnie 

maahtah vaeriemuseumisnie mïnnedh.
14. Åehpies vaerie Aarborten tjïeltesne.

Tjeakoesbaakoe lea sijjie aktene 
vaegkesne, Vualtjeren tjïeltesne. 
Jaevrien lïhke man nomme 
Gåaltoe:

Geasadovveminie
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Daajrah?

Vet du?9. Guhkies jeanoeh1  

•	 Nöörjen guhkemes jeanoe man nomme Glåmma, lea 619 km. 
•	 Finnmaarhken guhkemes jeanoe lea Deatnu, mij lea 361 km, jïh Báhčaveaijohka, mij lea  

360 km. Dah guaktah lægan aaj Nöörjen mubpien jïh gåalmeden guhkemes jeanoeh.
•	 Álttáeatnu, 240 km, lea Nöörjen låhkeden guhkemes jeanoe, jïh Kárášjohke, 170 km, lea 

Nöörjen luhkievïjhteden guhkemes jeanoe.
•	 Nordlaanten fylhken guhkemes jeanoe lea Vaaptsejeanoe, mij lea 163 km, jïh
•	 Njåamesje (Laakese) lea guhkemes jeanoe Trøndelaagesne, mij lea 230 km.

Vaapsten jeanoe

Ubmejen jeanoe

a) Mij jeanojde Saepmien guhkemes jeanoe?    

______________________________________________________________________________

b) Ohtsh jeanoeh kaarhtesne, vg. www.norgeskart.no.

guhkies jeanoe – guhkebe jeanoe – guhkemes jeanoe
ei lang elv – ei lengre elv – den lengste elva
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c)	 Mejtie naan jeanoeh dov dajvesne? 
	 Tjaelieh læstoem. 

Finnes det elver i området du bor? Skriv ei liste.

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

________________________________

Vidduoljiennuo

VijriesjohkeVaapstenjeanoe
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d)	Datne edtjh ruevtiehaepkine 
vuelkedh, jïh vaegkieh, johkh jïh garsh 
Åarjelsaepmesne vuejnedh. Maahtah 
jïjtje veeljedh guebpede vualkah jïh 
gåabph edtjh vuelkedh. Veeljh 5-10 
saemien sijjienommh jïjtjedh dajveste. 
Bïejh dejtie nommide rïektes sæjjan dov 
baakoelæstosne. 
 
Du får reise med helikopter for å se på daler, 
elver og fosser i Saepmie. Du kan sjøl velge 
hvor du starter, og hvor du skal. Velg 5-10 
samiske stedsnavn du er innom på turen. Skriv 
stedsnavnene i riktig rekkefølge. Bruk kart til hjelp.

Mijjieh vaegkeste vaagkan jïh jeanoste jeanose girtiejibie.

1.   ________________________________

2.   ________________________________

3.   ________________________________

4.   ________________________________

5.   ________________________________

6.   ________________________________

7.   ________________________________

8.   ________________________________

9.   ________________________________

10. ________________________________

Tjaebpies jïh ånnetji isvelihks garse Gáivuodnesne
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10. Sijjienommh jïjtjedh dajvesne
a)	Provhkh 8 a)-laavenjassem vuesiehtimmine. 

Bruk oppgave 8 a) som eksempel.

1.	Tjaelieh saemien sijjienommh jïjtjedh 
dajven vaegkijste sïevi nïlle gårroeh 
kollonese.

	 Skriv samiske stedsnavn fra daler i egen region 
på linjene i venstre kolonne.

2.	Tjaelieh sijjiej daaroen nommh 
åelkies kollonese. Mujhtieh amma, 
aellieh nommh tjaelieh mah ektese 
govlesuvvieh! 
 
Skriv de tilsvarende norske navnene i høyre 
kolonne, men husk at du ikke skal skrive navn 
som hører sammen ved siden av hverandre.

3.	Baajh jeatjah learohkem sïevide 
tjaeledh saemien nommijste rïektes 
jarkoestæmman. 
 
La en medelev koble de riktige navnene 
sammen.

Gåetieh
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b)	Provhkh 8 c)- jïh d)-laavenjasside vuesiehtimmine. 
Bruk oppgave 8 c) og d) som eksempel.

1.	 Tjaelieh 7-10 saemien sijjienommh jïjtjedh dajveste 
	 daennie njieljieskaavhtegasse.  

Skriv sju-ti samiske stedsnavn fra din egen region i firkanten.
2.	 Tjaelieh sijjiej daaroen nommh njieljieskaavhtegen nualan.  

Skriv de tilsvarende norske navnene under firkanten.
3.	 Tjaelieh vielie bokstaavh njieljieskaavhtegasse guktie mujvine sjædta.   

Fyll deretter firkanten med bokstaver.
4.	 Baajh jeatjah learohkem saemien sijjienommh mujveste veedtjedh.  

Til slutt lar du en medelev lete etter de samiske navnene i firkanten.
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c)	 Goerehth saemien sijjienommh jïjtjedh dajveste. Man gellie ovmessie eatnemenlahtesh 
nommine gaavnh? Maam nommh sijjiej bïjre soptsestieh?

	 Undersøk noen samiske stedsnavn fra din egen region. Hvor mange ulike naturbetegnelser finner du i navnene? 
Hva kan navnene fortelle om stedene? 

Vuemievaegkie  vuemie Vaegkie=

=

=

=

=

=

=

+

+

+

+

+

+

+

     +                  dalskog
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11. Mijjieh Saepmiem fealedeminie 

a)	Veeljh gåabph sïjhth guessine mïnnedh. 
Velg et sted du vil besøke.

–	 Polar Park, Beardusne
–	 Lopme Naestie, Bïenjedaelesne
–	 Loesegööleme, Deatnusne Deatnujeanosne
–	 Riddu Riđđu-festivaale, Olmmáivaegkesne
–	 Jovnesåhkoeh, Åanghkerenjeeruvisnie
–	 Ubmejen Biejvieh, Ubmejisnie
–	 Tjaktjen Tjåanghkoe, Snåasesne
–	 Aatoeklibpie, Luspien tjïeltesne
–	 Johkemehkien daelviemaarhnah, Johkemehkesne

Åanghkerenjeeruvasse åarjelsaemieh 
tjåanghkenieh. 
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b)	Datne bussine jïjtjedh dajveste vualkah. 
	 Veeljh tjïjhtje-luhkie sijjieh mejnie sïjhth guessine 

mïnnedh, jïh tjaelieh dejtie saemien nommide 
iktemearan. Provhkh kaarhtem viehkine jis datne 
daarpesjh. 
 
Du reiser med buss fra hjemstedet ditt. 
Velg sju-ti samiske stedsnavn du er innom på turen.  
Skriv stedsnavnene i riktig rekkefølge. Bruk et kart til hjelp 
dersom du trenger det. 

Mijjieh sijjeste sæjjan vuejiejibie.

1. Manne vualkam: ____________________	 7. __________________________________

2. __________________________________	 8. __________________________________

3. __________________________________	 9. __________________________________

4. __________________________________	 10. Manne jaksem:

5. __________________________________	 __________________________________

6. __________________________________

c)	 Njaalmeh paarrebarkoe: Soptsesth dov 
fealadimmien bïjre mubpide. 
Muntlig paroppgave: Fortell om turen din til en medelev.

Manne Johkemehkien daelviemaarhnesne mïnneme. Daelie Dearnese vuelkieminie, jåhkoe sïjhtem Aatoeklibpiem vuejnedh.
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1. Vi kommer til Ankarede hver midtsommer.

________________________________________________________________________________

2. Hun kjører med buss fra Umeå til Riddu Riđđu-festivalen i Manndalen.

________________________________________________________________________________

3. De kjører fra Mo i Rana til Vintermarknaden i Jokkmokk.

________________________________________________________________________________

4. Fra Atoklimpen kan vi se helt til Krutvatnet i Norge.

________________________________________________________________________________

5. Hun vil kjøre skuter til Funäsdalen. 

________________________________________________________________________________

6. Vi kommer til Snåsa neste høst.

________________________________________________________________________________

Bijjie Spædtja

d)	Måjhtah guktie kasusidie syjjehtidh? Jarkosth raajesidie saemien gïelese. 
	 Tjoeverh mujhtedh vïerph rïektes-laakan syjjehtidh. 

 
Husker du hvilken kasus du skal bruke? Oversett setningene under til samisk.

	 Husk også på å bøye verbene riktig.
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e)	Gåabph vualkah jis naemhtie girtine vualkah: 
I hvilken himmelretning drar du hvis du flyr:

Alteste Guovdageajnose?	 ____________________________________

Bearduste Romssese?	 ____________________________________

Svaahkeste Dearnese?	 ____________________________________

Oslovistie Snåasese?	 ____________________________________

Maarehvaereste Liksjose?	 ____________________________________

Ubmejistie Staarese?	 ____________________________________

Maajehjaevreste Plaassjese?	 ____________________________________

Vualtjaristie Bïenjedaalan?	 ____________________________________

Raarhkove Trollhïejmesne

nord – noerhte
sør – åarjel 
vest – jillie
øst – luvlie

mot nord – noerhtese mot sør – åarjesemot vest – jallese mot øst – låvlese, loksese



44 ﻿

12. Mennie vaegkesne datne mïnneme?

a)	Mejnie vaegkine leah mïnneme? Tjaelieh læstoem. Tjaelieh saemien nommide jis gååvnesieh.  
Hvilke daler har du vært i? Skriv ei liste. Bruk samiske navn dersom det finnes. 

1._____________________________________________________________________________	

2. _____________________________________________________________________________

3. _____________________________________________________________________________

4. _____________________________________________________________________________

5. _____________________________________________________________________________

6. _____________________________________________________________________________

7. _____________________________________________________________________________

8. _____________________________________________________________________________

b)	Njaalmeh paarrebarkoe: Provhkijidien dotnen læstojde mejtie easkan tjeeliden. Gihtjijidien jïh 
vaestiejidien guktie vuesiehtimmie vuelelen vååjnoe. 

 
Muntlig paroppgave: Bruk lista over, og jobb sammen to og to. Spør og svar slik som eksempelet viser.

Manne leam Liksjosne mïnneme, 
datne debpene mïnneme?

Klimhpesne manne mïnneme. Manne 
leam aaj Skaalmesne mïnneme, datne 
debpene mïnneme?

Im leah. Badth Klimhpesne 
orreme, mejtie datne debpene 
orreme?

… … …



13. Mennie tjïeltesne?

Tabellesne sijjiehnommh åarjelsaemien reeremedajvijste. 
Mejtie datne daajrah mennie tjïeltesne sijjieh leah? Provhkh kaarhtem viehkine jïs daarpesjh.

I tabellen finner du stedsnavn fra kommuner i det sørsamiske forvaltningsområdet. 
Vet du hvilken kommune disse stedene er i? Bruk et kart til hjelp hvis du trenger det.

Jïs rïektes bokstaavh veeljh, die 
sijjienommem Vualtjeren tjïeltesne 
gaavnh.

Daelvege Daniel Mortensson jïh altese fuelhkie daennie derhviegåetesne årroejin. 
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1 Frööstege E I S P Æ M Y F

2 Ruosskuo Q A Å F W Ä K L

3 Plaavere B P K J E Ö J A

4 Priennenjuana R O Ö H H L H Ö

5 Gåaltoe T L V G R K G M

6 Aantesvaerie D H T J T J F N

7 Jåvvangåetie C G Z D Y E D B

8 Rijsvaerie W U R S U R S V

9 Svaalenjuenie M J X A I W E C
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14. Gusnie? Man gellie vaegkieh/sijjieh datne dabth?



47

Viehkie:
•	 Guvvesne jaevrieh mah Bijjie Spædtjan vaarjelimmiedajvesne.
•	 Guvvesne jeanoe mij Sveerjen nasjonaale jeanojne gohtjesovveme.
•	 Håagk’-staavra lea vearelden stööremes, jïh lea Finnmaarhken guhkemes jeanoen 

bealesne.
•	 Daennie sijjesne mij Ubmejen lïhke jïjnjh spaenjietjaalehtjimmieh.
•	 Rutjkes gåetien nomme lea Davvi álbmogiid guovddáš / Senter for nordlige folk.
•	 Gærhkoe lea staaresne maam Sveerje jaepien 1607 tseegki.

15. Mejtie maahtah 12 rïektes vaestiedassh dejtie 
	  gyhtjelasside vedtedh?
        Greier du 12 riktige svar?

H U B

1 Faahtjere lea Vualtjeren tjïeltesne Straejmien tjïeltesne Raarvihken tjïeltesne

2 Västerbotten leenen 
guhkemes jeanoe lea Vidduoljiennuo Julevædno Ubmejen jeanoe

3 Vaapstejeanoe lea Finnmaarhkesne Aarborten tjïeltesne Tråantesne

4 Bïenjedaelie lea Sveerjesne Soemesne Nöörjesne

5 Aatoeklibpie lea Luspien tjïeltesne Vualtjeren tjïeltesne Liksjoen tjïeltesne

6 Skaalma lea Ååren tjïeltesne Heerjedaelien 
tjïeltesne Vualtjeren tjïeltesne

7 Dåeriesvaegkie lea Straejmesne Dearnan dajvesne Maalegisnie

8 Nidaros-gærhkoe lea Tråantesne Staaresne Musserisnie

9 Kruvhtegenjaevrie lea Aarborten tjïeltesne Plaassjen tjïeltesne Kraapohken tjïeltesne

10 Maajehjaevrie lea Tråantesne Gaaloen/Gaalan 
tjïeltesne Ubmejen tjïeltesne

11 Måehvie lea Jillielaanten fylhkesne Nordlaanten 
fylhkesne Agderen fylhkesne

12 Sjeltie lea Nöörjesne Danmaarhkesne Sveerjesne
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16. Moerh      

a)	Tjaelieh baakoeh nominatijvese, aktengeartan jïh illatijvese.  
Skriv ordene i nominativ entall og illativ entall.

Norsk (ubest. entall)	 Nominatijve aktengiertesne	 Illatijve aktengiertesne

selje -	 ______________________	 ______________________

older -	 ______________________	 ______________________

bjørk - 	 ______________________	 ______________________

gran -	 ______________________	 ______________________

furu -	 ______________________	 ______________________

hegg - 	 ______________________	 ______________________

rogn - 	 ______________________	 ______________________

osp - 	 ______________________	 ______________________

b)	Bokstaavemujvesne gaektsie moerh. Ohtsedh dle dejtie! 
I bokstavrotet er det gjemt 8 ulike trær. Finn dem!

Q O B I E T S I E N
S C S S A A L J E D
Q S K I E R R I E H
R A A V N I J E A J
E H Y E R U C B F J
O P Q B R J Q F O M
X L I E J P I E E B
J S U V H P I E M M

M H D O R T E U E D
G O E S E L B M F U
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c)	 Mah moerh? Tjaelieh bokstaavh rïektes sæjjan baakoejgujmie jïh tjaelieh sïevem rïektes 
gåvvan. 
Hvilke trær finner du her? Sett bokstavene i riktig rekkefølge, og sett strek til riktig bilde.

S E E G O 	 ______________________

S T E I E B I 	 ______________________

K I I S R E E 	 ______________________

S H E P I U V 	 ______________________

I J E E L P I 	 ______________________

E S K Å E I 	 ______________________

I N A J V R E A  	 ______________________
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17. Muerjieh      

a)	Daesnie jïjnjh ovmessie muerjieh, mohte naan 
	 bokstaavh fååtesieh. Tjaelieh dejtie.

S __ R __  I__ 

J __ K __ NH

__ A __ D __ EG __ 

GÏ __ K __ N __ UER __ I __ 

__ ÏM __ EH __ SM __ E __ JI __ 

__ OER __ TJ __ NMUER __ I __ 

__ Å __ RT __ M __ ERJ __ E

b)	Jarkosth saemiengïelese.

	 Oversett til samisk.

Synes du tyttebær er godt? 

________________________________________________________________________________

Bringebær er ikke godt/velsmakende. 

________________________________________________________________________________

Jeg synes multebær er bedre og mer velsmakende enn blåbær. 

________________________________________________________________________________ 

Hvilke bær synes du er best og mest velsmakende? 

________________________________________________________________________________

njaelkies – njaelkebe – njaelkemes

godt – bedre – best

komparatijve + ellatijve= saatnan

Her er det mange bærsorter, men noen bokstaver mangler. 
Skriv dem.
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18. Rïesegh

a)	Maahtah rïesegi nommh? 
Kan du navnene på blomstene?

b) Jïs rïektes baakojde ektese bïejh, die rïesegi 
saemien nommide åadtjoeh. 
 
Hvis du setter sammen riktige ord, får du det samiske 
navnet på blomstene under.  

skarre
plaave
fïerpen

jovnesåhkoe
ebrie
aatjan
tjegkie

kraesie
gierehtse
naestie
kraesie
kraesie
naestie
roehtse

hvitveis, mjødurt, tepperot, 
tyrihjelm, skogstorkenebb, geitrams, 

snøsøte

+

1 4

5

6

2

3

1. ___________________________________

2. ___________________________________

3. ___________________________________

4. ___________________________________

5. ___________________________________

6. ___________________________________
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19. Beapmoe- jïh daalhkesesjædtoeh2

        Mat- og medisinplanter

a)	 Lohkh teekstem jïh tjaelieh rïektes nommerem guvvide. 
Les teksten og skriv rett nummer på bildene.

Dejbeeli idtjin almetjh maehtieh daalhkesh dåaktaristie jallh apoteekeste 
vïedtjedh gosse lin skïebtjijamme. Dej lin jïjnjh maahtoeh eatnemen bïjre, 
jïh daamtaj almetjh sjædtojde daalkesinie provhkin. Dah aaj sjædtoeh 
kroenesaatine byöpmedamme. Daesnie vïjhte vuesiehtimmieh:

1. 	Faatnoe lea provhkesovveme dovne daalhkesinie jïh beapmojne. Gosse 
båatsoebuerrieh saelhtiegaedtiebealese bovtsigujmie juhtin, die provhkin 
orhtsem soeskedh. Nimhtie idtjin sovhtijste skïebtjh.  

 
2. 	Jåamoen leah dovne A-vitamijnh jïh jïnjh C-vitamijnh. Saemieh leah 

jåamoem kroenesaatine guhkiem åtneme, jïh sjædtosne leah buerieh 
mah vïrrem dïedtesjieh seammalaakan goh spinaate. Jåamoe lea 
daalhkesinie provhkesovveme vuesiehtimmien gaavhtan skïebtjelassi, 
vaejlien jïh ovmessieh fiejliej vööste. Tjoeverh mujhtedh ahte ij leah 
buerie ååpsen jïjnjh jåamoeh byöpmedidh juktie sjædtosne jïjnjh 
oksalsyjreh mah maehtieh baktedh jïh tjiermiem fæjloedehtedh.

3. 	Jearja lea vihkeles sjædtoe saemide orreme. Saemieh lïemem voessjin 
mejnie jearja, daebrie jïh aaltehke. Dah leah lïemem jovhkeme heajoen jïh 
astman vööste. 

4. 	Jovnesåhkoe-kraesine jïjnjh C-vitamijnh jïh sjædtoste maahta 
dovne löövjem jïh aaloem voessjedh. Daalhkesinie, sjædtoe maahta 
slïepkelidh, jïh lea hijven vaejvien, baajhkesen jïh vaejlien vööste.

5. 	Saemieh leah dåarohkem seejride goh njimkedahkine bïejesovveme. 
Dah leah dåarohke-löövjem jovhkeme mij sovhtem heerrehte jïh 
vaejliem læjnoedahta. Dåarohkh mah leah aadtjen bïhtsegamme 
maahta salaatese bïejedh.

BAAKOEH

aadtjen bïhtsegamme – nyut­
sprungne
baajhkese, baajhkesasse – diare
baktedh – å fremkalle, føre til smerte
daalhkese, daalhkesasse – medisin
daebrie, daabran – fjellsyre
haerhpie, haarhpan – smerte, verk
ïebne, ïebnese – råstoff, materiale

kroenesaate, kroenesaatese – 
grønnsak
læjnoedehtedh – å lindre, redusere
njimhkedahke, njimhkedahkese – 
plaster
roehtse, roehtsese – rot
saejrie, saajran – sår
soeskedh – å tygge
sovhte, sovhtese – forkjølelse
vïrrem didtesjidh – å rense blod
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b)	Lohkh tjaalegem jïh vaestedh gyhtjelasside.

1. Gusnie maehtiejibie faatnoem gaavnedh?

_________________________________________________________

_________________________________________________________

2. 	Guktie lea faatnoe åalmehdaalhkesinie nuhtjesovveme?

______________________________________________________________

__________________________________________________________________

3. 	Magkeres instrumentem maehtiejibie faatnoste darjodh?

________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________

FAATNOE3

Faatnoe lea sïejhme sjædtoe abpe Noerhterïjhkesne. 
Maahta dam dovne johkebealam jïh njeerpes skåakine 
vaeriej lïhke gaavnedh. Faatnoe lea Nöörjen båarasommes 
kultuvresjædtoe jåhkoe dïhte voestes sjædtoe maam 
almetjh aevhkine utnin, dannasinie dam dovne såafojne 
jïh ïentjine sjïdtedehtin. Vijkingi baeliej dellie joe faatnoe 
vihkeles åesies-vaarine, jïh muvhtine, båantah tjoeverin 
faatnoem sjïdtedehtedh. Faatnoe eevre byögkele orreme 
jåhkoe almetjh dam ovmessielaakan nuhtjin. 

Faatnoe lea vihkeles åalmehdaalhkesinie orreme. Almetjh 
dam byöpmedin gosse tjööjjeste sjïdtin jallh idtjin sïjhth 
bårrestohtedh. Daelie daejriejibie ahte ïebnh faatnosne 
gååvnesieh, eeremes angelisin, mij tjåajjan buerie. Batskine 
jïh lastine aaj jïjnjh C-vitamijnh mah radtan aevhkine 
sjædta.

Faatnoe lea aaj mijjen båarasommes kroenesaate, 
jïh almetjh leah dovne roehtsem, lasth jïh batskem 
byöpmedamme. Sjædtosne leah eterijes åljah mejnie jïjnjh 
aelmieh. Batskesne raejkie, jïh dannasinie lea sjiehteles 
faatnoe-plïjhtjehtahkide orreme.  

BAAKOEH

aelmie, aalman – smak
aevhkie, aavhkan – nytteverdi
aevhkies – nyttig
batske, batskese – kvannestilk
boelhke, boelhkese – periode 
bueriedidh – å forbedre
byögkeles – populær 
gaertene, gaertienasse – hage
ïebne, ïebnese – råstoff, materiale
ienhtsie – spesiell 
ïentje, ïentjese – åker 
kroenesaate, kroenesaatese – 
grønnsak 
njeerpes – tynn (om veske) 
Noerhterïjhkh, Noerhterïjhkide – 
Norden
plïjhtjedahke, -dahkese – fløyte 
raejkie, raajkan – hull 
roehtse, roehtsese – rot 
sjïdtedehtedh – å dyrke
spïeleinstrumente, -instrumentese 
– spilleinstrument
tjoejenesdïrrege, -dïrregasse – 
musikkinstrument
vihkeles – viktig
åesiesvaara, åesiesvaarese – 
handelsvare 
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20. Sjædtoeh vaegkesne   

a)	Kroessebaakoeh

1. Faatnoen staalhke: .............

2.                                   4.                                  6.                                   8.  

3. Veelkes blåamma maam maahta gïjrege gaavnedh.
5. Njaelkies plaave muerjieh
7. Sjædtoe mesnie jïjnjh oksalsyjrah mah maehtieh baktedh jïh tjiermiem fæjloedehtedh.  
9. Sjædtoe mij lea daalhkesinie skiebtjelassese (Skjörbuk) jïh astman vööste provhkesovveme.
10. Moere man lea rööpses muerjieh.
11. Raavnijen plåamstere lea ............. gohtjesovveme.

Tjeakoesbaakoe:

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
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b)	Veeljh plåamsterem jallh sjædtoem mïsse lyjhkh. Ohtsedh vielie bïevnesh dan bïjre 
sjædtoegærjesne jallh Internehtesne. Mejtie sjædtoe vihkele orreme åalmehdaalhkesinie? 
Tjaelieh medtie vïjhte raajesh. 
 
Velg en blomst/plante som du liker. Finn mer informasjon i en flora eller på internett. Finner du ut om planten 
har vært brukt i folkemedisin? Skriv omtrent fem setninger om planten. 

Gïekengaamege jïh viskes blåammah

c) Soptsesth jïjtjedh sjædtoen bïjre mubpide gieh dov saemien klaassesne.  
Presenter planten for samiskgruppa di.



56 ﻿

21. Ledtieh vaegkesne        

a)	Gievlesne jïjnjh ledtieh mejtie maahtah vaegkesne vuejnedh. 
	 Vuajnah mij ledtide daennie gievlesne leah? 
	 Tjaelieh ledtiej nommh rïektes tjaalehsïeven nïlle dovne aktengiertesne 
	 jïh illatijve-hammosne.

I sirkelen er det gjemt navn på fugler som du kan se i dalene. Finner du dem? 
Skriv navnene i nominativ entall og illativ.

Daaroen	 Nominatijve, aktengiertien	 Illatijve, aktengiertien

kjøttmeis -	 ______________________	 ______________________

kråke - 	 ______________________	 ______________________

rype - 	 ______________________	 ______________________

orrfugl - 	 ______________________	 ______________________

ravn -	 ______________________	 ______________________

skjære -	 ______________________	 ______________________

tiur - 	 ______________________	 ______________________

trost - 	 ______________________	 ______________________

kongeørn -	 ______________________	 ______________________

BUEJTIEBAHTEAARHTSEVOERHTJEHURRIETRAASTAGÏERENETJÅKTJAGAARA
NASSESKÏJRE
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b)	Kroessebaakoe: Ledtieh 

LÅADTERÏEKTE = LODDRETT
1. Gåehpelen geelle
2. Ledtie man lea guhkies njuenie. 
3. Jïjje-ledtie man leah stoerre tjelmieh.
4. Mij lea orrfugl saemien?
5. Gånkan ledtie
6. Ledtie mij ij biesiem jïjtsasse bigkh, vaallah jeatjaj ledtiej biesine munnie.

TJAETSIENSKEAROE = VANNRETT
6. Tjeehpes ledtie mij dovne vaerine, vaegkine jïh voenine orre.
7. Veelkes jïh tjeehpes ledtie mij lea Nöörjen åalmehledtie, jïh johkesne orre.
8. Sïejhme veelkes jïh tjeehpes ledtie mij lyjhkoe almetji beetsuvh båajmodh.
9. Tjeehpes jïh kraevies ledtie mij dovne vaerine, vaegkine jïh voenine orre.

1 2

3

4

5

6

7

8

9
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22. Kultuvrehistovrije

a)	Tjaelieh sïevem saemien baakoste rïektes daaroen baakose. 
Sett strek mellom det samiske og norske ordet som hører sammen.

offerstein

seter

slåttemark

stier

tømmerhogst

vedhugst

åkrer

slåahte

dïmpere-tjoehpeme

ïentjh

moere-tjoehpeme

baalkah

sïetere

sjïelegierkie

beitemark

bærplukking

gammel boplass

gruvedrift

høyspentlinje

jaktgammer

krigshistorie 

dåaroehistovrije

vïjremegåetieh

el-faamoemaasterh

gåatome

möörjeme

båeries orresje

kråaveindustrije

Båeries orresje vaegkesne
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b)	Njaalmeh ektiebarkoe: Soptsestidie dej kultuvrehistovrijes baakoej bïjre. Mij baakojde vihkele 
gosse jïjtjedh kultuvrehistovrijen bïjre soptsesth? Mejtie naan vihkeles baakoeh fååtesieh? 

	 Muntlig gruppeoppgave: Snakk om kulturhistoriebegrepene. Hvilke av ordene er aktuelle i forhold til egen 
kulturhistorie? Mangler det viktige ord?

c)	 Daesnie naan baakoeh gosse kultuvrehistovrijej bïjre soptsestidh, mohte bokstaavh mådtsode 
ragkege. Tjaelieh baakojde rïektes-laakan jïh tjaelieh sïevem baakoste rïektes daaroen 
jarkoestæmman.

 
Her er det noen flere ord som kan fortelle om kulturhistorie, men bokstavene er hulter til bulter. 

	 Sett bokstavene i riktig rekkefølge, og sett strek til det riktige norske ordet.

B L K A A A 	 ___________________________	 bru 

R V U V P E I 	 ___________________________	 gapahuk

T Å O S E A P 	 ___________________________	 torvgamme

E N T J H V E A N O E Ï S 	 ___________________________	 sti

I P L L E B E E I H I 	 ___________________________	 hytte

Å E E I E T D E H I R G V 	 ___________________________	 elvebåt

Båeries jeanoen vïnhtsh
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Gåetiem tseegkedh4

LOHKEMEBOELHKH LAAVENJASSIGUJMIE

Dovletje baeliej saemieh otneresgåetine årroejin, maam eensi sæjjan tseegkin. Åarjelsaemieh 
sjiehteles sijjiem ohtsedin, mij dovne gejhkie, jalkede jïh gaaltijen lïhke, tjaetsien gaavhtan. 

Noerhtene almetjh leah derhviegåetide dovne orresjinie jïh fievsine åtneme. Jalhts tseegkeme-
maalle mij vuesehte guktie gåetiem tseegkedh jorkese akten dajveste mubpien dajvese, dellie 
læjhkan seammalaakan ïebnh abpe Saepmesne. Ïebnh leah såekieh, biessieh jïh derhvieh. 
Eah derhviegåetieh eensilaakan tjåadtjoeh jis eah leah otnerassh, aevlerhke, dåeriesmoerh jïh 
tsegkieh.  
 

soeve

okse

raajtere

derhvie

tsegkie
aevlerhke

voejeme

otnerassh

tsegkieh

deakehkh
oksen-såalka
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Guvvie vuesehte guktie gåetesne vååjnoe. 
Guelpesne doerkh jïh dueljieh. Dueljiej 
nelnie maehtiejibie tjahkasjidh jïh åeredh. 
Åeremevoessh jïh tjåenieh maadterasse bïejin. 
Aernie lea gaskesne jïh daase dållem bïejijibie.  
Prïhtjhgiebniem rægkan gævnjasjibie.

Båassjosne leah lihtieh, vg. kåahph, guksieh, 
gaerieh jïh teellerhkh, bustieh, nejpieh, 
prïhtjhvoessh jïh prïhtjhgiebnieh. Lihtide 
lihtievåarhkose bïejijibie. Lihtievåarhkoen lea 
vihties sijjie båassjosne. 

rigkiebåassjoe

lihtievåarhkoe

maadtere

låajtoe

soelmehke
aerniegierkieh

guelpie

aernie

Gåetesne

dueljie

doerkh

nastemeklaahka

BAAKOEH
aerpiesïejhme – tradisjonell
biessie, beassan – never
dajveste dajvese – fra område til områdegåptjedh – å dekke
ïebne, ïebnese – materiale
jorkesidh – å forandres
provhkedh – å bruke
såekie, såakan – bjørk
tseegkememaalle, -maallese – byggemåte
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23. Gåetesne årrodh    

a)	Mah baakoeh tjaalegisnie fååtesieh? Tjaelieh dejtie rïektes baakojde gåaroes tjaalehsïevi nïlle.  
Hvilke ord mangler i teksten? Skriv riktig ord på de tomme linjene. 

Dovletje beeli saemieh ________________________________________ årroejin.

derhviegåetien ïebnh leah såekieh, ________________________ jïh _______________________ .

________________________ leah doerkh jïh dueljieh. 

Mijjieh provhkijibie tjahkasjidh jïh åeredh ________________________________________ .

________________________________________ maadterasse bïejijibie. 

 ____________________________________, lea gaskesne jïh daase ________________________ 

bïejijibie. Lihtieh leah _______________________________.

aernie
guelpie
biessie

otneresgåetine
båassjosne 
dueljine 

dållem
åeremevoessh
derhvie

Derhviegåetie
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b)	Tjaelieh vaestiedassh ellies raajesigujmie. 
Svar på spørsmålene med hele setninger. 

1. Guktie almetjh leah otneresgåetieh noerhtene åtneme?

_________________________________________________________________________________

2. Mejtie gåetieh seammalaakan vååjnoeh dajveste måbpan? 

_________________________________________________________________________________

3. Mah leah derhviegåetien ïebnh? 

_________________________________________________________________________________

4. Gåabph åeremevoesside jïh tjåenide bïejijibie?

_________________________________________________________________________________

5. Mij lea gåetien gaskesne?

_________________________________________________________________________________

6. Mïsse prïhtjhgiebniem gævnjoestibie? 

_________________________________________________________________________________

7. Mah leah båassjosne? 

_________________________________________________________________________________

c)	 Njaalmeh paarrebarkoe: Soptsestidien gåetien vuekiej bïjre sinsætnan. 

	 Muntlig paroppgave: Fortell om gammeskikker til hverandre. 
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24. Guktie derhviegåetiem 
tseegkedh

Lohkh vielie-sæjrojne göökte tjaalegh 
gåetietseegkemen bïjre: tjoevkese gåetesne
(s. 103) jïh Die gåetiem tseegkijibie!
(s. 104). «Tjoevkese gåetesne» lea 
soptsese Molboladtji bïjre, jïh Die gåetiem 
tseegkijibie! mah vuesiehtieh guktie 
aerpiesïejhme gåetie lea tseegkesovveme. 

I Lohkh vielie-delen bak i heftet finner du to 
tekster om gammebygging: Molbohistoria 
Tjoevke gåetesne (side 103) og atikkelen Die gåetiem 
tseegkijibie! (side 104), som forteller hvordan en 
tradisjonell samisk gamme ble bygd. 

a)	Veeljh tjaalegem maam sïjhth lohkedh,  
	 jïh lohkh dam eensi-laakan. 

Velg en av tekstene, og les den grundig.

b)	Tjaelieh viehkiebaakoeh mejtie vihkele 
daejredh dov mïelesne gosse edtjh tjaalegen 
bïjre soptsestidh.  

Skriv nøkkelord som du mener er viktige når du skal 
fortelle om teksten.

c)	 Ektesne barkedh: Provhkijidien viehkie
baakojde mejtie lidien tjaaleme gosse 
tjaalegen bïjre soptsestidh.   

Paroppgave: Bruk nøkkelordene dere har skrevet til å 
samtale om teksten.

d)	Ektesne barkedh: Daejriejidie gåabph vuelkedh 
gosse aerpiesïejhme derhviegåetieh vuejnedh? 

Gruppeoppgave: Vet dere om steder der det er 
tradisjonelle gammer dere kan besøke? 



65

MIJJIEH VAEGKIEJ KULTUVREHISTOVRIJEM ÅAHPANADTIJIBIE5

Lohkh göökte 
tjaalegh

Saepmesne mijjen leah gïeltegs histovrije 
jïh geografije, jïh mijjen kultuvrehistovrije 
vuesehte mijjide guktie saemieh, daaroeh 
jïh kveenh leah daebpene, seamma sijjine 
guhkiem orreme. Daelie museumh tjoeverieh 
kultuvreaerpiem jïh maahtoem vaarjelidh, jïh 
Saepmesne jïjnjh museumh, vuesiehtimmien 
gaavhtan Árran, mij lea julevsaemien jarnge 
Divtasvoenesne, jïh Romssen museume, 
Deanu jïh Várjjat Museume, Riddo Duottár 
Museumh jïh Noerhte-Romssen museume. 

Daennie tjaalegisnie åadtjoeh Deanu 
museumine jïh saemien kultuvrine åahpenidh 
mij jeanoebealesne. Datne åadtjoeh aaj 
ovmessieh museumigujmie dovne Sveerjesne 
jïh Nöörjesne åahpenidh. Datne åadtjoeh 
mearoesaemiej sijjine Noerhte-saepmesne 
åahpenidh jïh dle Násavaerine jïh museuminie 
Liksjosne åahpenidh. 

Deatnu Museume
Deatnu Museume lea Deatnun johke
bealesne, Buolbmesne, Soemen 
rïjhkeraastegisnie. Dovletji beeli dellie 
museume lea Polmak Fjellstue orreme. 
Ålkoemuseumisnie sjåljoe mesnie 
jïjnh aerpiesïejhme gåetieh leah, vg. 
dïmhpere-gåetieh, vijremegåetieh, 
staellie, ohtjegåetie jïh buvrieh. 

Ræjhkoes lorde Englaanteste gie Deatnuse 
bööti 1870-jaepiej lij vïjremegåetiem 
tseegkeme jåhkoe sïjhti loesh håagkodh. 
Ålkone leah aaj jeanoevïnhtsh jïh færja mij lea 
skuvleskovhtine maanide provhkesovveme.

Deatnu Museume johkesaemiej kultuvrem 
vuesehte. Loesehåagkome, miehtjies 
dajvesne bïerkenidh, båatsoe jïh laanteburrie 
vihkele orreme saemide daennie dajvesne. 
Museumen vuesiehtimmesne mijjieh 
maehtiejibie vijremedïrregh jïh vætnoem 
vuejnedh, vuesiehtimmien gaavhtan gåptoeh 
jïh vaanhtsh. Museumen leah saemien, 
daaroen, soemen jïh russlaanten dïrregh mah 
vuesiehtieh dajve lea vihkeles sijjie ovmessie 
åålmegidie.  

Lohkh njieljie 
tjaalegh

Lohkh gaajhkide 
tjaalegidie 
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Miessegietti mearrasámi dállu  
Miessegietti gaertene Biertaváresne lea 
Noerhte-Romssan museumen åejvie-
tseegkeme Gáivoenen tjïeltesne. Dïhte 
gaertene lij jaepiej 1800 gaskoeh tseegke
sovveme jïh vuesehte guktie mearoesaemien 
gaertene-burrie lij. Sijjie lea kultuvre-daevere 
jåhkoe jeenemes dejstie gåetijste mah 
dejbeeli Noerhte-Romssesne mubpene 
veartenedåaroen bueliejin. Mearoesaemien 
gaertene-burrie golme vihkeles jielemh 
iktede: meroegööleme, laanteburrie jïh 
miehtjiesdajvejïeleme, jïh dïsse lissine aaj 
vihkele vytnesjidh. Dah jielemevuekieh 
lin eatnamasse viedteldihkie jïh fïerhten 
jaepieboelhken almetji lin ovmessie barkoeh.  

Sjåljosne jeenjh tseegkuvh, vg. årrome-
gåetie, fievsie, fievsie-gåetie, giesie-fievsie, 
staellie, moerehahtjoe jïh jeatjah hahtjoeh, 
buvrieh, prutnie jïhsuejnielaaroe. Ståapoen 
ektese aaj fjovlebuvrieh govlesuvvieh mah 
fjovlesne (medtie 3 km ståapoen vuelelen) 
jïh miehtjieslåahte dennie vaegkesne (3 km 
ståapoen bijjelen). Jeenemes gåetieh leah 
dïmperdovveme, mohte muvhtijste dejstie 
gåetijste leah aaj feallojste bigkesovveme. 
Dovne gåetesne jïh die ålkone maahtah 
tjåenieh jïh dïrregh vuartasjidh mah lin sïejhme 
goh ståapoe lij gaertieninie provhkesovveme.

 



67

Almetjh jïh barkoeh
Dej beeli sïejhme dovne maanah jïh 
geervealmetjh lin ektesne seamma aktene 
gaertienisnie, veasoejin jïh barkin. Sååjhti 
medtie luhkievïjhte almetjh barre aktene 
fuelhkesne. Ektesne barkedh vihkele lij – jïh 
gajhkesh dovnesh utnin maam joem darjodh, 
– jïlhts maanah, noerh, geerve almetjh jallh 
voeresh. Båarasommes maanah tjoeverin 
viehkiehtidh unniebidie sujhtedh jïh jeatjah 
barkoejgujmie viehkiehtidh. 

Nyjseni joekoen dïedte gåetien darjoemassh 
öörnedh. Dah jurjiehtin, maanide sujhtin, jïh 
vaarjoeh abpe fualhkan gurrin, gåaroejin jïh 
dåvvoejin. Dah aaj vaanhtsh, kraanoeh jïh 
vætnoeh Ivgobađa-maarhnese vytnjesjamme 
jïh doekeme. Dah aaj fievsiej dïedteguedtijh 
jïh vuesiehtimmiej gaavhtan kreekide 
gåatoehtin jïh buhtjin. Govsh, sïrvh, gaajhtsh 
jïh hierkieh dennie gaerteninie. Nyjsenh 
provhkin aaj sovhkedh jïh gööledh. 

Ålmah aaj utnin maam joem darjodh. Dej lin 
joekoen dïedte gåetieh jïh dïrregh dåvvodh 
jïh moerh gåetide ribledh. Dïsse lissine dej 
lin barkoeh mah ovmessie jaepieboelhkide 
govlesovvin; vg. håagkodh, vïjredh jïh leeke
didh. Dah aaj tjåenieh vytnesjin, vg. treavkah, 
tjïelhkh jïh slærrah.
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Liksjoen vuemiemuseume 
Vuemiemuseume Liksjosne, man nomme Gammplatsen, 
lea ålkoemuseume ubmejensaemien dajvesne mesnie 
maahtah dovne spidtjeburriej jïh vuemiesaemiej 
kultuvrine åahpenidh. Museume lea Ubmejejeanoen 
njaarkese tseegkesovveme, seamma sæjjan mesnie 
voestes gærhkoe saemide Sveerjen bielesne lij 
jaepien 1607 tseegkesovveme. Daenbien njaarke lea 
vaarjelimmiedajvine sjïdteme, jïh museumen duekesne 
båeries moerh 1600-jaepijste annje sjïdtieh.

Ålkoemuseumisnie gåetieh, vg. vuemiesaemien gåetieh, 
njallah, gærhkoe, saemien skuvle 1800-jaepijste, 
tjïrrekrogkh, jïh gööleme-buvrieh. Museumen aaj 
såafoe mesnie aerpiesïejhme daalhkesesjædtoeh 
Saepmeste sjïdtedahta. Vuemiemuseume sæjhta 
miehtjiekultuvreaerpiem vaarjelidh, jïh vuesiehtimmien 
gaavhtan maahtah dovne vuemiesaemiej jïh 
skåakeburriesaemiej bïjre lïeredh. 

Bïerjestaare Plaassja
Bïerjestaare Plaassja lea vearteneaerpiesijjie Trøndelaagen 
fylhkesne, gusnie joekoen kultuvre histovrijes byjresisnie. 
Jaepien 1644 kåahperevierhkiem Plaassjesne jåhtajadti, 
mij lij eevre dan beajjan goh industrije-sïeltine sjïdti. 
Gosse eekijh kåahperevierhkine galhkin, dïhte lij Nöörjen 
båarasommes industrije-sïelte. Plaassjesne jïjnjh båeries 
geajnoeh, mejtie maahtah vaadtsehtjidh. Fïerhten jaepien 
medtie 1 miljovnh turisth Plaassjese båetieh jåhkoe 
sijhtieh muvhtijste Noerhte-Eurovpe båarasommes 
moere-gåetijste vuartasjidh. Plaassjan gærhkoe aaj 
byögkeles turiste-sijjie, mij lea daamtaj Bïerjestaaren 
Ziirine gohtjesovveme.

Plaassjan tjïeltesne göökte vaarjelimmiedajveh, mesnie 
båatsoe gellie tjuetieh jaepiej orreme, jïh Femundsmarka 
vaarjelimmiedajvesne Nöörjen åarjemes saemien 
årromesijjie.  

Miehtsie
Båeries skåaki leah gellie nommh, vuesiehtimmien 
gaavhtan vuemie jïh miehtsie. Miehtsie lea skåajje mejnie 
moerh mah 150 jaepijste båarasåbpoe annje sjïdteminie. 
Dejbeeli miehtsieh joekoen vihkele orreme saemide, 
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mohte daaletje skåakeburrie lea laantem 
jeatjahtahteme, jïh daenbien vaenie miehtsie 
aajmene abpe Saepmesne.

Goesh jïh bietsieh mah miehtsine sjidtieh 
maehtieh joekoen båeries sjïdtedh. Bietsieh 
mahte 900 jaepieh båeries sjïdtieh, jïh 
Älvdaelien tjïeltesne dotkijh goesem gaavneme 
mij 9550 jaepien båeries. Jïemhten leenesne, 
Sveerjen bielesne, jeatjah goese mij «Old 
Pompine» gohtjesåvva. Old Pompe lea 5700 
jaepien båeries.

Dejbeeli vuemiesaemieh lin miehtsine 
årroeminie, jïh Saepmien skåajjine gellie 
beetsuvh mah vuesiehtieh saemieh 
dejtie dajvide aarebi åtneme åvtelen 
daaletje skåakeburrie Saapman bööti, 
vuesiehtimmiej gaavhtan boernh, aernieh, 
vijremesvaalkh, bartah åerievidie jïh riepide jïh 
spaenjietjaalegh.

Skåakeburrie
Dovne saemide jïh spïdtjeburride leah iktesth 
vihkele orreme skåakem nuhtjedh, jïh daenbien 
gellie baatsahtassh dehtie nuhtjemistie 
skåakine gååvnesieh, vg. skåakehahtjoeh 
jïh moerh mejstie almetjh leah baarhkoem 
göölveme. Dejbeeli vuemiesaemieh provhkin 
bietside göölvedh, jïh baarhkoen muejsiem 
byöpmedidh ihke baarhkojste jïjnjh buerieh. 
Baarhkoe dan njaelkie, jïh saemieh dam 
byöpmedin. Daenbien baatsahtassh dejstie 
göölvestahkijste vååjnoeh mahte goh klaasine 
ovmessie ståarojne bietsi lïedtjine.

Vaenie gïejh daejstie dejpeladtje 
skåakeburrijste sjïdtin, jåhkoe aaksjoeh 
jïh saakoem provhkin jïh moerh hierkine 
skåakeste vööjin. Vaallah 1950 jaepiej raajeste 
eevre jeatjhlaakan sjïdti. Daenbien almetjh 
motovresaakoeh, traktovrh jïh jeatjah maskijnh 
pruvhkieh, juktie nimhtie maehtieh varkebe 
barkedh goh åvtesne. Daaletje skåakeburrieh 
traktovrinie vuejieh mah kultuvremojhtesh 

skilkehtin, jïh dellie miehtsieh eevhrieh guktie 
eah bovtsh gænnah maehtieh joevjemh 
jïh burhvieh gaavnedh mejtie daelvege 
beapmojne daarpesjieh.

Haevtieburrie 
1600 jaepiej raejeste dovne Sveerje jïh 
Nöörje kråavigujmie eelkin, jåhkoe vïenhtin 
edtjin baektievierhkijste ræjhkoes sjïdtedh. 
Kråavigujmie staath meehtin aaj vuesiehtidh 
gogkoe rïjhkeraastegh lin, jïh nemhtie sijjen 
rïjhkide stueriedidh. Jaepien 1634, Sveerje 
sïlpem Násávaeresne gaavni, aktene tjahkesne 
mij Nöörjen rïjhkeraastegen lïhke jïh debpene 
drööhnege Kristina sïlpe-kråavem aelkiehti. 
Kråavine Sveerjen reerenasse vïenhti Sveerje 
meehti stuerebe kolonijh Afrïjhkesne åestedh.

1600 jaepiej sïlpe dan vihkele nasjonaale
staatide jïh dannasinie saemide noerhkin 
kråavine barkedh. Daenbien dotkijh 
soptsestieh saemieh tjabrijinie garre barkojne 
utnin goh Násávaeresne sïlpi mietie kroehkin. 

Haevtieburrie annje vihkele Sveerjen 
reerenassese. 90 % Eurovpen ruevtie
produksjovneste Sveerjeste båata. Jeenemes 
ruevtie Gironistie båata. Debpene stoerre 
haevtie mij jaepien 1898 rïhpesti. Goh Giron 
staarine sjïdti, idtji kråaven disponente 
sïjhth saemide luejhtedh staaren jarngese, 
dannasinie sov mïelesne eah lin saemiej 
seamma aarvoeh goh jeatjah almetjh. 
 
Daenbien tjoevere bielie Gironistie sirtedh 
haevtiej gaavhtan mij staaren jarngesne, 
jåhkoe laante hiejjehth sjædta, gosse kråave-
sïelte deavan nueliem kruahka.

Tjaaleme: Johan SandbergmMcGuinne, sæjroeh 68-69
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25. Vaegkiej kultuvrehistovrije

Ektesne barkedh: Lohkijidien tjaalegidie jïh vedtijidie njaalmeh jallh tjaaleldh vaestiedassh 
gyhtjelasside. 
Paroppgave: Les tekstene og svar muntlig eller skriftlig på de tilhørende spørsmålene. 

a)	 Deatnu museume:
1.	 Gusnie Deatnu Museume?
2.	 Mah leah ålkoehmuseumisnie?
3.	 Gïe lea buvriem tseegkeme mij 

sjåljosne?
4.	 Magkeres jielemevuekieh lin vihkele 

johkesaemide?

b)	 Vuemiemuseume Liksjosne:
1.	 Gusnie Gammplatsen?
2.	 Gåessie voestes gærhkoe saemide 

Sveerjesne bigkesovveme?
3.	 Man båeries leah moerh museumen 

vaarjelimmiedajvesne?
4.	 Maam maahtah vuesiehtimmeste 

lïeredh?

c)	 Miessegieddin mearoesaemien gaertene:
1.	 Gusnie Miesse-ïentjen mearoesaemien 

gaertene?
2.	 Gåessie gaertene tseegkesovvi?
3.	 Mannasinie lea gaertene kultuvre-

daeverinie gohtjesovveme?
4.	 Magkeres jïelemh lin sïejhme 

gaertenebuaran Noerhte-Romssesne?
5.	 Mah gåetieh daennie gaertienisnie?
6.	 Magkeres juvrh mearoesaemien 

gaertienisnie gååvnesin?
7.	 Magkeres barkoeh lin nyjsenæjjan 

eeremes barkoeh?
8.	 Maam vïenhth Ivgobahtan maarhnese 

vytnesjin?
9.	 Magkeres barkoeh lin gaarmanæjjan 

eeremes barkoe?
10.	Maam vïenhth gaertenen almetjh 

aereden jïh gaskebiejjien byöpmedin? 
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d)	 Bïerjestaare Plaassja:
	 1.	 Gåessie kåahperekråavem Plaassjesne 
	      selkiehti?
	 2. 	Man gellie vaarjelimmiedajvh Plaassjan
	      tjïeltesne gååvnesieh? 

e)	 Miehtsie:
1. Man båeries lea Old Pompe?
2. Mij lea miehtsie?

f)	 Skåakeburrie:
	 1. Guktie skåakeburrie 1800 jaepijste jeatjahtovveme?

2. Mannasinie leah saemieh bietside göölveme?

g)	 Haevtieburrie:
1. Mij metaallide Násávaeresne gååvnesi?
2. Gubpede jeenemes ruevtie Eurovpen ruevtieproduksjovneste båata?
3. Mannasinie tjoevere bielie Giron-staareste jeatjah sæjjan tseegkedh?

26. Ussjedidie jïh soptsestidie!
        Tenk over og snakk sammen!

Magkeres kultuvrehistovrijes sijjieh gååvnesieh jïjtjedh dajvesne?
Hvilke kulturhistoriske steder finnes i deres eget område?

Plaassja



72 ﻿

Noerhtene, sïrvh iktesth vihkelommes juvrh 
mijjen gaertieninie orreme. Åarjelsaemiej 
lin aaj gaajhtsh. Sïrveste jïjnje aevhkie jïh 
dïsse hov kraesijste jïh rïesegijstie gåatohte. 
Muvhtene dellie aaj mearoesjaedtieh, pearah, 
laejpieh jïh jaavvoepleentegh sïrvese vadta. 

Gïjrege sïrve pråvhka aktem jallh göökte 
laampetjh guedtedh.

Sïrveste jïjnje aevhkie!

Sïrveste mijjieh beapmoeh, ålloem jïh 
smaalandueljiem åadtjoejibie. 

1.	Beapmoe: 
	 Bearkoste: gåestiebearkoeh, sïrvenïehter

dahke, laamperuaksja, gejhkiebearkoe, 
bearkoejoptse, nuvpie, laampeskompe  
Sysngelasjijste: mueksieh, njoektjemh, 
baahtsegh  
Tjåelijste: goervh

	 Måarojste: jïrremh, lïemeh
	 Maelijste: maeliepaannelaejpieh, 

maeliegoervh

2.	Ålloeh:
	 Mijjieh maehtiejibie ålloem keeledh 

jïh laejkieh butnedh. Laejkiejgujmie 
maehtiejibie kraanoem vïevedh jïh 
ålloevaarjoeh gurredh: vaanhtsh, tjohph, 
ålloeguapah, ålloemåvhkah, guapamåvhkah, 
ålloetråajjoeh jïh tjeapoelijnieh. Mijjieh 
maehtiejibie aaj ålloem döövedh jïh dle 
dåvnah jïh ålloeslubpieh darjodh.

3.	Smaalandueljijste:
	 Smaalanduelijste maehtiejibie muadtam jïh 

råavkoem gåarodh. 

SÏRVH
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27. Sïrve

Vedtieh njaalmeh jallh tjaaleldh vaestiedassh 
gyhtjelasside.   

Svar muntlig eller skriftlig på spørsmålene.

1.	Maam sïrvh gåatoeh?

_________________________________________________________________________________

2.	Gåessie sïrvh guedtieh? 

_________________________________________________________________________________

3.	Maam maehtiejibie sïrven bearkojste jurjiehtidh?

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

4.	Maam maehtiejibie sïrven maelijste jurjiehtidh? 

_________________________________________________________________________________

5.	Maam maehtiejibie ållojste vytnesjidh?

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________ 

6.	Mejtie maam joem sïrveste vytnesjamme? Soptsesth dan bïjre!

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________
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Abpe jaepiem mijjieh libie 

voenesne gööleminie

 

TJAKTJEDAELVIE
• Kraanoeh vïevedh jïh ålloevaarjoeh gurredh
• Fievsesne barkedh jïh vïjredh
• Dïrregh dåvvodh jïh ryöjredidh GÏJREDAELVIE

• Fievsesne barkedh jïh gåetesne vytnesjidh
• Jïengesne håagkodh jïh raahkoestidh
• Dåaskh gööledh jïh Pomore-åesiestimmie 
    Finnmaarhkesne

GÏJRE
• Smaalandueljieh myövhkedidh
• Guedtedh
• Fievsine baeledh jïh ïentjh skorresjidh
• Munnieh saelhtiegaedtiebealesne
    tjöönghkedh

GIESIE
• Sïrvh ryöjnesjidh 
• Slåahte ïentjine jïh miehtjies dajvine
• Laadtegh tjöönghkedh
• Johkine jïh jaevrine gööledh
• Moerh tjoehpedh

TJAKTJEGIESIE
• Muerjieh tjöönghkedh jïh suejnieh tjoehpedh
• Johkine jïh jaevrine gööledh
• Pearah tjöönghkedh
• Moerh tjoehpedh: 
   soedtedh, njelledh jïh heassjah tseegkedh 
 

TJAKTJE
• Sïrvh miehtjeste vïedtjedh  
• Sïrvh bietskiedidh
• Leekestidh
• Goervh darjodh jïh bearkoeh dalvan vöörhkedh: 
   såålhtedh, gejhkedh jïh soevestidh
• Moerh gåetide ribledh: moerh vïedtjedh, 
   låadtodh jïh bertedh

DAELVIE
• Fievsesne barkedh jïh gåetesne vytnesjidh 
• Lofotenisnie dåaskh gööledh

GÏJREGIESIE
• Smaalandueljieh myövhkedidh
• Pearah seehtedh 
• Vætnoe-ïebnh vuemeste vïedtjedh
• Sïrvigujmie skåajjese juhtedh

    

Aerpiesïejhme jaepie noerhtene
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Abpe jaepiem mijjieh libie 

voenesne gööleminie

 

TJAKTJEDAELVIE
• Kraanoeh vïevedh jïh ålloevaarjoeh gurredh
• Fievsesne barkedh jïh vïjredh
• Dïrregh dåvvodh jïh ryöjredidh GÏJREDAELVIE

• Fievsesne barkedh jïh gåetesne vytnesjidh
• Jïengesne håagkodh jïh raahkoestidh
• Dåaskh gööledh jïh Pomore-åesiestimmie 
    Finnmaarhkesne

GÏJRE
• Smaalandueljieh myövhkedidh
• Guedtedh
• Fievsine baeledh jïh ïentjh skorresjidh
• Munnieh saelhtiegaedtiebealesne
    tjöönghkedh

GIESIE
• Sïrvh ryöjnesjidh 
• Slåahte ïentjine jïh miehtjies dajvine
• Laadtegh tjöönghkedh
• Johkine jïh jaevrine gööledh
• Moerh tjoehpedh

TJAKTJEGIESIE
• Muerjieh tjöönghkedh jïh suejnieh tjoehpedh
• Johkine jïh jaevrine gööledh
• Pearah tjöönghkedh
• Moerh tjoehpedh: 
   soedtedh, njelledh jïh heassjah tseegkedh 
 

TJAKTJE
• Sïrvh miehtjeste vïedtjedh  
• Sïrvh bietskiedidh
• Leekestidh
• Goervh darjodh jïh bearkoeh dalvan vöörhkedh: 
   såålhtedh, gejhkedh jïh soevestidh
• Moerh gåetide ribledh: moerh vïedtjedh, 
   låadtodh jïh bertedh

DAELVIE
• Fievsesne barkedh jïh gåetesne vytnesjidh 
• Lofotenisnie dåaskh gööledh

GÏJREGIESIE
• Smaalandueljieh myövhkedidh
• Pearah seehtedh 
• Vætnoe-ïebnh vuemeste vïedtjedh
• Sïrvigujmie skåajjese juhtedh
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28. Kroessebaakoeh

a)	Spïdtjebarkoe 

1.	 Stoerre mearoe-guelie
2.	 Å slakte saemiengïelesne
3.	 Eannan laejkiem ålloste åadtjoeh, tjoeveribie ålloem ............ 

jïh dle butnedh.
4.	 Dehtie dyjreste mielhkiem åadtjoejibie.
5.	 Gïjregiesege dejtie seehtedh.
6.	 Sïrven maana
7.	 Slåttonn saemien
8.	 Daelvege maehtiejibie dam gåetesne darjodh
9.	 Staavrine gööledh
10.	Giesege maahtah laadtegh ............
11.	Å kløyve saemien 

Tjoevtenjebaakoe: Jïs dov naan laejkieh, dellie maahtah dam gurredh:

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
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Ieekestidh – fievsesne barkedh – pearah seehtedh – sïrvh guedtieh

möörjedh – slåahte – goervh darjodh – sïrvh miehtjies dajveste 

vïedtjedh – munnieh tjöönghkedh – sïrvh bietskiedidh – gurredh  

fievsiem baeledh – vytnesjidh – laamph guedtedh – jïengesne 

håagkodh – sïrvh miehtjies dajvese vuelkieh – dåaskegööleme  – 

pearah tjöönghkedh

GÏJRE:

TJAKTJE:

DAELVIE:

GIESIE:

b)	Gievlien sisnie vïerph jïh substantijvh gååvnesieh mah kombinasjovnejieliemassine leah.  
Tjaelieh baakoeh rïektes jaepieboelhkese. 
 
I sirkelen finner du verb og substantiv som har med kombinasjonsnæringene å gjøre.
Skriv ordene under riktig årstid.
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

c)

1.	 Vuaksan «maana»
2.	 Sijjie mesnie moerh sjidtieh
3.	 Gïese tjillege vaadtsa jïs altese aahtjan vaadtsa?
4.	 Gïjregiesege dejtie seehtijibie
5.	 Sijjie gusnie hierkie maahta årrodh
6.	 Dam maehtiejibie keeledh jïh butnedh
7.	 Destie maahta råavkoem gåarodh
8.	 Daelvege govsh daesnie årroeminie
9.	 Jïs sïjhth mielhkiem åadtjodh, tjoeverh govside ........ 
10.	Mearroen geelle
11.	Dam maahta vïevedh
12.	Ålloe-laejkeste maahta vaanhtsh ........
13.	Gïjrege dejtie saelhtiegaedtiebealesne tjöönghkedh
14.	Maam daarpesjibie gosse moerh tjoehpedh?

Tjoevtenjebaakoe lea mearoesaemien jielemevuekie: 
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29. Goerehtimmie jïh vuesiehtimmie	

a)	Oktegh barkedh: Mïnnh båantan luvnie guessine. Gïhtjedh båantam gaertenen bïjre. Guvvedh 
aaj båantam altese gaertieninie. Vuesehth dellie mubpide maam datne båanteste lïereme.  
Provhkh digitaale vuesiehtimmieprogrammh viehkine gosse edtjh mubpide vuesiehtidh maam 
lïereme. 

 
Individuelt arbeid: Gå på besøk til en bonde på hjemplassen din. Intervju han/henne om jordbruk.
Ta bilder av bonden og gården. Presenter resutaltet for de andre elevene i samiskgruppa di. 

	 Bruk PowerPoint, eller et annet digitalt presentasjonsverktøy, til hjelp.

Jïs sïjhth, maahtah vaestiedidh daejtie gyhtjelasside:

Gyhtjelassh:
•	 Guktie båantan nomme?
•	 Man båeries lea?
•	 Gusnie spidtje lea?
•	 Gïeh båantan spidtjesne årroeminie?  
•	 Magkeres gåetieh sjåljosne leah? 
•	 Magkeres dyjrh spidtjesne leah? 
•	 Dagke båantan lea jeatjah barkoe aaj?
•	 Maam ovmessie jaepieboelhki dorje, vg. 

daelvege, giesege jïh tjaktjege?
•	 Mejtie aske vihkele båantan barkose?

b)	Ektesne barkedh: Mohtedidie dijjen vaestiedasside mejtie lidie åådtjeme dej bïevnesigujmie 
gaerteneburrien bïjre mah daennie gærjesne. Mejtie daaletje jïh dejpeladtje gaerteneburrie 
seammalaakan jallh joekehtslaakan? 

I gruppa: Sammenlign resultatene deres med det dere har lært om kombinasjonsnæringene.
Er det stor forskjell mellom gårdsdrift i gamle dager og i dag?
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Åalmehjaahkoeh asken jïh barkoej bïjre 6 

Datne dån govleme dejpeladtje almetjh askese rohkelin? Dejbeeli dovne tïjjem ryöknin asken 
mietie jïh askeste aaj vihkeles bïevnesh åadtjoejin, vuesiehtæman guktie vearelde edtji 
sjïdtedh. Daajrah aaj aske aaj almetji biejjielåhkojne orreme? Aske joekoen vihkele dejpeladtje 
veasoemisnie jåhkoe aske soptsesti gåessie almetjh edtjin ovmessie barkoegujmie barkedh. 
Daesnie maahtah naan åålmehjaahkoeh asken bïjre lohkedh mah Gáivoeneste båetieh: 

Du har sikkert hørt at folk i tidligere tider tilba månen, og i tillegg fungerte den både som tidsregning og værmelding. 
Men visste du at månen også har vært almanakk og «avtalebok»? Månen var viktig i dagliglivet fordi det var den som 
bestemte når tid man skulle gjøre ulike typer arbeid. Her får du lese om folketru og erfaringer fra Kåfjord.

Moerh tjoehpedh
–	 Moerh buerebhlaakan gejhkieh jïh eah 

dan varki mïetskh jis dejtie sjïdtijeasken 
tjoehpedh.

–	 Orre moerh verkebe jïh buerebhlaakan 
sjidtieh jis sjïdtijeasken moerh tjoehpedh. 

–	 Jis buerie biessiem åadtjodh, dellie moeride 
sjïdtijeasken njilledh. 

–	 Gosse åakerem röönjedh moerijste, dellie 
bööremes nåhkijeasken moeride tjoehpedh 
jåhkoe moeren roehtsh dellie varkebe 
buelnieh. 

–	 Gosse ïebnh vytnesjæmman vïedtjedh, 
dellie buerie nåhkijeasken tjoehpedh jåhkoe 
ïebnh dellie nænnoehkåbpoe sjidtieh.  

Leekeme jïh bietskiedimmie: 
–	 Jïs sjïdtije-asken leekedh, gejhkiebearkoe 

dovne njaelkebe sjædta jïh buerebe-laakan 
ståarede.

–	 Gosse nåhkije asken leekedh, bearkoe varki 
garra jïh bïejstene.

–	 Jis sjïdtije-asken bietskiedibie, dellie buerie 
laejkiem åadtjoejibie, jïh sïrveste orre  
ålloeh varki åadtjoejibie.
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Slåahte jïh sjïdtehtimmie
– 	 Kraesieh mah sjïdtijeasken sleejijibie 

buerebhlaakan sjidtieh jïh guhkebem 
ståaradieh goh kraesieh mah nåhkijeasken 
sleejijibie. 

–	 Sjidtijeasken byörijibie seejedh.
–	 Jïs buerie pearah åadtjodh, dellie dejtie 

dovne seehtedh jïh sjïdtijeasken bæjjese 
vaeltedh. Pearah dellie stuerebh sjidtieh jïh 
buerebhlaakan ståaradieh.

30. Åålmehjaahkoeh asken bïjre

a)	Magkeres barkoeh sjïdtijeasken bööremes?

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

b)	Magkeres barkoeh nåhkijeasken bööremes?

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________

c)	 Mejtie dabtijidie naan åålmehjaahkoeh jïjtjedh dajvijste? Maadtoeladtjide jïh voeresidie 
gihtjijidie jïh vaestiedasside ektesne vuartasjidie.  

Kjenner dere til tilsvarende folketru og erfaringer fra eget hjemsted? Spør noen slektninger og eldre 
mennesker, og se på svarene sammen. 

_________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________
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SOPTSESE

Sïrve jah bovtse7

Daate aerpiesïejhme soptsese Vualtjaristie. Daelie edtjh åadtjodh govledh guktie bovtse 
ålkoejuvrine sjïdti.

Dejbeeli, dellie goh sïrve jah bovtse ligan tsuvvieminie, gåabpa galki aarebi gåatan gåajkoe 
båetedh. Nimhtie hov lij, bovtse hov lij sïrveste sneehpebe, jåhkoe dan lin guhkebe juelkieh. 
Dellie sïrve faahketji bovtsese tjåarvoeji:

«Jielbielie! Jielbielie! Vuartesjh dle ånnetji bååstede! Dov lea veelkes råvve!» 
 
«Veelkes råvve! Im mån jaehkieh gænnah!» Bovtse vaestiedi, vaallah læjhkan bååstede vïjleli 
jah dennie gaskesne dle sïrve aarebi gåatan gåajkoe jaksi.   
 
Nimhtie bovtse ålkoejuvrine sjïdti. 

BAAKOEH

dennie gaskesne – i mellomtiden

jielbielie, -bealan – mannlig søskenbarn; 

fetter
sïrve, sïrvese – sau

vïjlelidh – å kaste et blikk

ålkoejuvre, -juvrese – utedyr
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LOHKEMETEEKSTH JÏH TJAELEMEBARKOEH

Gosse miehtjieskuvle orrijamme, dellie Olmmáivaegkien skuvlen 
learohki leah minngiebarkoeh skuvlesne. Voestegh, dellie krovhth 
jïh lihtieh bissieh, jïh dovne tjåenieh jïh låavthgåetieh röönjieh 
mejtie miehtjieskuvlesne åtneme. Gosse gaajhke dovne gaervies, 
dellie edtjieh jielijeguvvide illedh, sinsitnine soptsestidh, laavenjassigujmie barkedh jïh 
spealadidh. Minngemes miehtjiesskuvlen bïjre tjaelieh. 

Learohkh gieh saemiengïelem luhkieh saemien tjaelieh.  
Daesnie golme tjaalegh mejtie leah tjaaleme.

 
31. Lohkedh, sinstitnine soptsestidh jïh rååresjidh

a)	Lohkh tekstide 85-90 sæjrojne. Lohkh eensilaakan.
	 Velg en av tekstene på side 85-90. Les den grundig. 

b)	Paarrebarkoe: Soptsestidien tjaalegen bïjre. Maam lidien lohkeme? 
Pararbeid: Snakk om teksten. Hva har dere lest?

c) 	Ektesne barkedh: Soptsestidie maam dijjieh lidie jïjtjedh miehtjieskuvlesne/aamhtese-
biejjine dorjeme. Mejtie dijjieh maam joem dorjeme maam Olmmáivaegkien skuvlen 
learohkh leah aaj dorjeme? 

	 I gruppe: Fortell og oppsummer hva dere har gjort på uteskolen/i løpet av temadagene. 
	 Har dere gjort noe av det samme som elevene på Manndalen skole?

Manne lohkim ahte …

Miehtjieskuvlesne 

mijjieh libie …

Tekstesne tjåådtje …

Manne åtnam … lij miehtjieskuvlesneårrodh, ihke …
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Muvhtijste skuvlen learohkijstie leah dam guvviereportaasjem ektesne tjaeleme:

Skuvlem Čáhput-skåajjesne 
aelkedh 

Fïerhten jaepien Olmmáivaegkien skuvlejaepie 
miehtjieskuvline aalka. Daen jaepien mijjieh 
limh Čáhput-skåajjesne, Olmmáivaegkesne. 
Dubpene, libie fïerhten gåalmeden jaepien, 
jïh gosse ibie desnie, dellie libie bijjene 
vaeresne jallh saelhtiegaedtiebealesne. 
Dæjstan, mubpien skuvlevåhkoen dellie 
mijjieh Čáhput-skåajjese vöölkimh jïh 
mijjieh debpene duarstan raajan limh. Abpe 

skuvle, maanagïerte, aarhskuvlemaanah jïh 
gellie eejhtegh meatan lin. Mijjen orresje 
lij vaegkesne, debpene 17 låavthgåetieh, 
golme lïephbielie jïh naan låavtegh. Golme 
biejjieh, eatneme dovne klaassetjïehtjele, 
skuvle-tjöövke, stååkedimmie-sijjie jïh 
vïtnedimmiesavka. Datne maahtah guvvine 
vuejnedh maam mijjieh miehtjieskuvlesne 
dorjeme. Naan tjeakoesbaakoeh leah: 
vuastam voessjedh, vaaksjoehtimmie, 
biologije, histovrije, möörjeme, voestesviehkie 
ektiebarkoe jïh stååkedimmie.    

Gaajhkesh dovnesh tjoeverieh gåetiej gåajkoe 

vaedtsedh.

Dah baernieh leah gyöstahkem döömeminie, 
… jïh dah nïejth jis baernide gutnieminie.

Mijjieh libie låavthgåetide ïentjese tseegkeme.
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Dållen bijjelen gommem, veelkes vuastam 
voessjijibie.     

Iehkeden dållen bïjre murriedimh. Dah rïjsenkraavhteste gadtsin. 

Dellie maajetjh åadtjoejimh paannelaajpetjh 

jïh voessjemesirrieh njaalmedidh. 

Johkebealesne aarhskuvlemaanah åadtjoejin vaajesh govledh.  

Learohkh åktsadihtie klaasseste gaajhkesidie 
beapmoeh jurjiehtin. Dah dan væjkelh.        

Baalsruden håalosne åadtjoejimh dåaroen bïjre 

govledh.
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LOHKH LEAROHKEN TJAALEGEM:

Miehtjieskuvle vaegkesne

Mov nomme Máret. Mov skuvlen learohkh 
leah dan aavrehke ihke fïerhten tjaktjen, 
mijjieh åadtjoejibie miehtjieskuvlese 
vuelkedh. Miehtjieskuvlesne mijjieh 
låavthgåetine åerieminie. Fïerhten klaasse jïjtse 
låavthgåetiem åtna. Mijjen leah aaj tjöövke-
låavthgåetie, onnegåetie, jïh lïephbielieh mejtie 
tjoeveribie jïjtjh tseegkedh. 

Daen jaepien miehtjieskuvle lij Čáhput-
skåajjesne. Čáhput-skåajje lea bijjie 
Olmmáivaegkesne. Mijjen aamhtesh lin 
guktie eatneme vaegkine lea jïh voenges 
kultuvrehistovrije. Golme biejjieh vaegkie lij 
mijjen klaassetjïehtjele. 

Miehtjieskuvlesne mijjieh libie lïereme guktie 
almetjh dejpelistie daaj baaletjasse eatnemem 
vaegkesne åtneme. Miehtjies dajve lea 
gåatome-laantine dovne sïrvide, gaajhtside 
jïh govside orreme. Debpene almetjh leah 
möörjeme, moerh vïedtjeme, gööleme jïh 
rïeksegh gïeleme. Muvhtesh leah aaj gåetiem 
tseegkeme, jïh dah leah debpene guhkene 
vaegkesne orreme.

Miehtjieskuvlesne gellie tæjmoej saavreme 
juktie mijjieh libie dan jïjnjem vaadtseme. 
Aalkovisnie gåetiej gåajkoe veedtsimh, dellie 
hæhtjoej gåajkoe jåerhkiejimh. Debpene 
giedtiem tseegkimh jïh moerh låadtoejimh. 
Mubpien biejjien gåetien gåajkoe veedtsimh. 
Dohkoe hov guhkiem feelimh, jïh mijjieh 
tjoeverimh johkem isveligks pruvvien 
mietie restiedidh. Manne tjoeverim dam 
pruvviem johken rastah goegkerdidh. Mijjieh 
tjöödtjestimh goh Baalsruden håalose böötimh. 
Dubpene lohkehtæjja dåaroen bïjre soptsesti. 
Goh limh vaedtsieminie, mijjieh libie aaj jïjnjem 
sjædtoej bïjre lïereme, daelie gaajhkh muerjieh 
jïh lastemoerh damtem, jïh aaj naan rïesegi 
nommh saemiengïelesne. Lustemes lij gosse 
mearhka laapesti jïh mijjieh vööjnimh guktie 
saajve mijjen gåajkoe vuemeste bööti – dellie 
muvhsijstie mijjeste hïerpenimh!! Datne 
saajvem guvvesne vuajnah?
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Iehkeden dållem bïejimh jïh paannelaajpetjh jïh 
voessjeme-sirrieh jurjiehtimh. Joekoen njaelkie 
jïh murrede!

Minngemes biejjien mijjen lin göökte 
lohkehtimmieh. Aalkoevisnie lohkehtæjja 
gåetiej jïh gåetie-tseegkemen bïjre soptsesti. 
Dellie mijjieh dejtie gåetide mah sïeterisnie 
vaaksjoejimh. Skuvlebiejjien minngiegietjesne 
lohkehtæjja Jørgenen bïjre soptsesti. Jørgen 
dïhte gie ståapoem jïh gåetieh tseegki mah 
dubpene duennie ïentjesne. Dïhte amma 
veaksehke! Muvhtesh aaj dam Jørgensletteninie 
gåhtjoejin. Mijjieh åadtjoejimh aaj jïjnjh 
vaajesh govledh saajvi jïh sjïere almetji bïjre. 
Luste lij. Eannan bussese vöölkimh, die mijjen 
lij gaahtjeme: miehtjiskuvle-quiz mejnie 
gyhtjelassh Čáhput-skåajjen jïh miehtjieskuvlen 
bïjre. Mov dåehkie mubpien sæjjan bööti. 

Goh gåatan böötim, dellie dan sæjloes lim, 
mohte læjhkan aavoedeminie båetijen 
jaepien miehtjieskuvlese mij dellie 
saelhtiegaedtiebealesne sjædta.
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LOHKH LEAROHKEN TEKSTEM:

Čáhput-gæmhpome 
jïh kultuvrehistovrije 
Olmmáivaegkesne 8

Bijjemes Olmmáivaegkesne lea dajve man 
nomme Čáhput. Dïhte lea stoerre dajve, medtie 
116 km2 mejnie dovne jaevrieh, doedterh, 
johkh, vaerieh, durrieh jïh vuemieh. Čáhput-
dajvesne tjaebpies eatneme jïh almetjh 
Olmmáivaegkesne leah dajvem dovletji baelijste 
åtneme, mohte naa jïjnjem jïh naa guhkiem 
dan dajven gaavhtan tjoeveramme gæmhpodh. 
Nöörjen reerenassen mietie, staate dïhte  gïe 
aajhtere guktie minngiegeatjan aamhtese 
Čáhputen bïjre jillemesreaktese bööti.  

«Manndalens Almindig» 
Dejbeeli, abpe Olmmáivaegkie Stoerre Skiervá-
eekese ektese govlesuvvi maam Madam Lyng 
(Ovidia Lyng) eeki. Goh sealadi, jeenjemes 
sov eekeste laanteaajhteridie doekesovvi. 
Olmmáivaegkien laanteaajhterh meehtin aaj 
eekh åestedh. Bijjemes vaegkesne dajve man 
nomme «Manndalens Almindig». Jaepien 
1879 jeenjemes dehtie dajveste lea namhtah 
vaegkien almetjidie joekedovveme. Daelie 
dajven nomme Čáhput. 

Nöörjen staate Čáhput-skåajjem åasta 
Jaepiej 1800 minngiegietjesne jïjnjh bovtsh 
vaeride böötin Romssan tjïelteste jåhkoe 
Soemen rïjhkeraastege lij dahpesovveme. 
Dan jïjnjh bovtsh Olmmáivaagkan böötin ahte 
dåeriesmoerine vaegkien almetjidie sjïdtin. 
Dillie staate sïjhti Čáhput-skåajjem åestedh jïh 
giedtieh tseegkedh mejgujmie meehtin bovtside 
vaegkeste baejhtedh. Jaepien 1885 Nöörjen 
reerenasse dajvem öösti jïh 300 kråvnah dan 
åvteste maeksieji, mohte idtjin dah giedtieh 
tseegkesovvh. 

Gæmhpome Olmmáivaegkien almetji jïh 
Nöörjen reerenassen gaskemsh 
Jalhts staate lij Čáhput-dajvem åasteme, 
Olmmáivaegkien almetjh jåerhkiejin dam 
dajvem åtnose vaeltedh. Dah göölin jïh vijrin, 
moerh tjoehpin jïh ïebnh vïedtjin. Jïjnjh dejstie 
almetjijstie aaj miehtjieslåahth vuemesne utnin. 
Voestes jaepiej åestemen mænngan, idtji staate 
eatnemereaktam dajvese krïebpesjh. Jaepien 
1920 dellie bæjjoehti ahte staate dajvem 
åasteme, jïh idtjin almetjh åadtjoeh moerh 
dajveste ribledh latjkoen namhtah. Jeenemes 
dïsse barre pruskiehtin, jïh dle jåerhkiejin moerh 
vïedtjedh. Muvhtijste dejstie lin politijasse 
klååkeme, menh tsælloe læjhkan nåhki.
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Mubpie veartenedåaroen mænngan, 
almetjh eelkin giesie-orresjh jïh fievsieh 
tseegkedh vöölemes Čáhput-dajvese, 
jïh dellie Čáhput-dajve aaj sjïehteles 
gåatomelaantine sjïdteme. Dan aejkien 
staate viht bæjjoehti idtjin vaegkien 
almetjh åadtjoeh dajvem nuhtjedh. Idtjin 
almetjh destie seatedh, jïh klååkin viht, 
vaallah idtji maam destie sjïdth.  

Gæmhpomh histovrijen ræjhtoe-
aamhtesinie jïllemesreaktese juhtieh
Jaepien 1993 orre gæmhpome 
eelki Čáhput-dajven gaavhtan goh 
staate sïjhti jïjtse eekemereaktam dajvese 
jååhkesjidh. Olmmáivaegkien almetjh ussjedin 
viht dah Čáhput-dajvem eekin. Čáhput-
gæmhpome stoerre ræjhtoe-aamhtese lij 
mij idtji dööpmesovvh eannan jaepien 2001 
jïllemesreaktese juhtieji. Olmmáivaegkien 
almetjh aamhtesem vitnin, jïh jïllemesreakta 
jååhkesji vaegkien almetjh lin dajven eekijh 
jåhkoe dah leah dajvem dovletji baelijste 
åtneme.

Daate lij stoerre vitneme vaegkien almetjidie, 
jïh abpe Nöörjesne almetjh ræjhtoe-
aamhtesem seatadin. Čáhput-gæmhpome lea 
histovrijes aamhtesinie gohtjesovveme mij 
vihkele orreme jeatjah aamhtesidie jïh laakide, 
vg. Finnmaarhkelaakese. 

Čáhput-dajven Sïjte tseegkesåvva
Jaepien 2002, dellie åålmehtjåanghkoe 
Olmmáivaegkesne. Tjåanghkosne nænnoestin 
almetjh tjoeverin siebriem tseegkedh mij lea 
Čáhput-dajven juridihke aajhtere jïh reerije. 
2003 siebrie tseegkesovvi, jïh jaepien mænngan 
siebrie eeken laante-eekemejååhkesjimmiem 
åådtjoeji. Čáhput-dajven Sïjte njoelkedassh 
tjeelin guktie edtja dajvem utnedh. 
Njoelkedassh tjïelkestieh gïeh maehtieh Čáhput-
dajven resursh nuhtjedh: 

Gaajhkh reaktah Čáhput-dajven ressursh 
Olmmáivaegkien almetji mietie juakaldihkie, jïh 
ajve dah gïeh åålmeh-låhkosne Olmmáivaagkan 
govlesuvvieh åadtjoeh dejtie ressursh nuhtjedh.
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Dah njoelkedassh gaajhkide vierhtide Čáhput-
dajvesne dijpieh: moere-tjoehpemem, 
göölemem jïh smaavevijremem, krievviej 
gåatomem, motovre-valkesem jïh ovmessie 
tseegkemidie. Gaajhkesh dovnesh gïeh dajvese 
govlesuvvieh tjoeverieh njoelkedasside 
seatadidh.  

Sijjiehnommh jïh gïejh almetji mænngan
Čáhput-dajvesne jïjnjh saemien sijjienommh 
mah dajven kultuvrehistovrijen bïjre 
soptsestieh. Čearpmat-ïentjen nomme 
maahta vuesiehtimmien gaavhtan vuesiehtidh 
båatsoeburrieh aaj vaegkiem guhkiem 
gåatomes dajvine åtneme. Čearpmat lea 
tjorme åarjelsaemien gïelesne. Čearpmat-
ïentjen daaroen nomme jis Jørgensletta mij 
soptseste ahte Jørgen jïh altese fuelhkie 
leah debpene gåetieh tseegkeme jïh 
debpene orreme. Jïjnjh båeries mojhtesh 
jïh vaajesh gååvnesieh mah Čáhput-dajvese 
govlesuvvieh jïh dah maehtieh dovne 
almetji, juvri jïh eatnemen ræjhkoesvoeten 
bïjre soptsestidh. Eatnamisnie maehtiejibie 
aaj almetji beetsuvh vuartasjidh, gïejh mah 
vuesiehtieh guktie almejth dajvem åtneme, 
vusiehtimmien gaavhtan båeries orresjh, 
gïejh, tjoehpesovveme moerh, pruvvieh jïh 
båeries moereluejhtemestrientjh. Desnie 
aaj el-maasterh, ståapoeh jïh hæhtjoeh 
mah mijjen baelien bïjre soptsestieh.

Mijjen baelie
Daajbaaletje Čáhput-dajve annje vihkele 
Olmmáivaegkien almetjidie. Almetjh 
annje moerh vïedtjieminie, möörjeminie, 
gööleminie jïh vijreminie.

Dïsse lissine dovne vaadtsaldahkh jïh 
skovtere-laategh dajvesne, jïh orre 
pruvvieh leah bigkesovveme.

Stuarah pruvhkieh aaj Čáhput-dajvesne 
mïnnedh, giesie-orresjh vuejnedh jïh Baalsruden 
håaloen gåajkoe vaedtsedh. Ovmessie kreekh 
annje miehtjies dajvesne gåatoeminie, mohte ij 
dïhte sïetere seammalaakan daelie goh dejpeli. 
Jaepien 2005 medtie 900 gaajhtsh debpene,  
mohte daelie ij leah akte gænnah aajmene. Dle 
ajve sïrvh jïh govsh Čáhput-dajvesne gåatoeh.
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32. Tjaelemebarkoeh

	 Baajh laavenjassh jïh lohkemetjaalegh datnem skreejrehtidh, jïh 
tjaelieh tjaalegem jïjtjedh miehtjieskuvlen bïjre.

Bruk oppgavene og lesetekstene som inspirasjon til å skrive en tekst med 
utgangspunkt i egen uteskole. 

Ektesne barkedh: 
–	 Tjaelieh guvviereportasjem ektesne. 
–	 Tjaelieh artihkelem ektesne, kultuvrehistovrijen sijjien bïjre.
Paarrebarkoe: 
–	 Gihtjedidien sinsitniem miehtjieskuvlen bïjre. 
	    Tjaelieh gihtjedimmiem.

Oktegh barkedh: 
–	 Tjaelieh jïjtjedh artihkelem.
–	 Veeljh guvvide jïjtjedh miehtjieskuvleste jïh tjaelieh tjaalegem mij sjeahta.
–	 Tjaelieh soptsesem mij muvhth sijjiehnommh tjïelkeste.
–	 Tjaelieh soptsesem möörjeme-fealadimmien bïjre.

Oktegh barkedh: 
–	 Tjaelieh artihkelem gusnie saemien sijjiehnommh tjïelkesth jïjtjedh dajveste.
–	 Tjaelieh artihkelem naan miehtjieskuvle-aamhtesen bïjre, vuesiehtimmien gaavhtan 

voenges kultuvrehistovrijen bïjre, jallh tjïelkesth naan saemien sijjiehnommh jïjtjedh 
dajveste.

–	 Tjaelieh gieltegs voenges soptsesem maam leah govleme (soptsese maahta sajven bïjre 
årrodh, mohte ij daarpesjh sajvi bïjre årrodh).

–	 Tjaelieh soptsesem gusnie daah baakoeh meatan; derhviegåetie, sirrieh, johke, sïrvh, 
aaksjoe, njimhkedahke jïh gejhkiebearkoe.

Mujhtieh amma viehkiedïrregh provhkedh!
Husk å bruke hjelpemidler!
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DON, DAN BÏJRE

33. Njaalmeh laavenjasse

a) 	Oktegh barkedh: Tjaelieh gyhtjelassh jïjtjedh miehtjieskuvlen bïjre. 
Individuelt arbeid: Skriv noen spørsmål om deres egen uteskole.

Vuesiehtimmieh:
Gusnie gåetie lij?
Man gellie låavthgåetieh debpene?

b)  Gööktesh jïh gööktesh ektesne barkijægan. Gihtjedidien jïh vaestiedidien iktemearan.
Pararbeid: Jobb sammen to og to. Spør og svar hver sin tur.

 ....
Man gellie 

låavthgåetieh lin?

Mennie mieresne 
åarajidh gosse miehtieskuvlesne?

Gåetie 

stoerre vaegkesne lij.

Tsåahka 
… edtja åarajidh.Gusnie 

gåetie lij?
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c)	 Paarrebarkoe: Veeljijidien guvviem mij lea govhtedinie 
sæjrosne daennie gærjesne. Njultjijidien guvvien sïjse. 
Veeljijidien giejnie sïjhtijidien årrodh dejstie almetjijstie, 
jïh soptsestidien. Doestijidien soptsesem dotnen 
klaassese vuesiehtidh?

	 Pararbeid: Velg ett av bildene på side seks. Hopp inn i bildet og velg 
hvilke av personene dere vil være. Improviser en samtale. 

	 Tør dere å fremføre den?

34. Mij baakojde ij sjïehth? 

Fïerhten sïeven nelnie baakoe mij ij jeatjah baakojde govlesovvh. 
Tjaelieh kroessem dan baakoen bealese.
På hver linje er det ett ord som ikke passer til de andre. Sett kryss over det.

govse	 sïrve	 gaajhtse	 åeruve

johke	 jaevrie	 johketje	 jeanoe

snöölhke 	 råeteme	 njåemele	 gïerhkie

såekie	 raavnije	 liejpie	 govse

moerh	 maadtere	 båassjoe	 låajtoe	

tjetskie	 beere	 riepie	 snjeara 

rïeksege	 aarhtse	 hurrie	 tjåktja

leajoe 	 reehkedahke	 laadtege	 heassja

faatnoe	 ebrehke	 bietsie	 doerehke

derhvie	 buvrie	 bieljie	 biessie
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35. Åvtese buektedh

Veeljh ledtiem, juvrem jallh sjædtoem 
maam maahtah vaegkine jallh 
vuemine gaavnedh. Ohtsh bïevnesh 
dan bïjre ohtsemegærjesne jallh 
internehtesne jïh vuesehth dov 
dåahkan maam tjaaleme.

Velg en fugl, et dyr eller en plante som lever 
i dalen eller skogen. Finn informasjon i en 
oppslagsbok eller på internett, og forbered 
en liten presentasjon som du framfører i 
gruppa.

Veeljh ledtiem, juvrem jallh sjædtoem 
maam maahtah vaegkine jallh 
vuemine gaavnedh. Ohtsh bïevnesh 
dan bïjre ohtsemegærjesne jallh/
jïh internehtesne. Provhkh dovne 
tjaalegem jïh guvvieh, jïh vuesehth 
dov dåahkan maam dorjeme.

Velg en fugl, et dyr og en plante som lever 
i dalen eller skogen. Finn informasjon i en 
oppslagsbok og/eller på internett. Bruk tekst 
og bilder og lag en liten presentasjon som du 
framfører i gruppa.

Darjoeh presentasjovnem voenges 
kultuvrehistovrijen bïjre jïh dov 
dåahkan vuesehth. digitaale 
vuesiehtimmieprograamh viehkine.

Lag en presentasjon om lokal kulturhistorie, 
og framfør den i gruppa. Bruk et digitalt 
presentasjonsverktøy til hjelp.

a)	Åvtese buektieh tjaalegidie 32.:den laavenjasseste sinsætnan.    
	 Presenter tekstene fra oppgave 32 for hverandre. 

b)
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36. Soptsestalledh

Vuajnah guvvide mah leah govhtedinie sæjrosne. Mah maehtiejidie dej bïjre soptsestidh? 
Maehtiejidie vielie dan bïjre daelie soptsestidh?

Se på bildene på side seks. Hva kan dere fortelle om dem nå?
Kan dere fortelle mer denne gangen?

37. Minngiepryövenasse

Båetijen sæjrosne minngiepryövenassem gaavnh mij dutnjien vuesehte maam datne leah 
lïereme gosse Vaegkine-aamhtesigujmie barkeme. Darjoeh pryövenassem viehkievierhtiej 
namhtah.

På neste side finner du en ettertest som kan hjelpe deg til å finne ut hvor mye du har lært mens vi har jobbet med 

temaet dal. Gjør oppgaven uten å bruke hjelpemidler. 
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MINNGIEPRYÖVENASSE        
- Manne maahtam … 

Moerh:

Ledtieh jïh juvrh miehtjies dajvesne:

Sjædtoeh jïh rïesegh:

Muerjieh:
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Eatnemenlahtesh:

Kultuvrehistovrije:

Sijjiehnommh:

Nomme:

Klaasse:

Biejjie:

Låavhthgåetiem jïh derhviegåetiem tseegkedh:
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LOHKH VIELIE!

Eva maanah vöörhki

Datne dån soptsesh saajvi bïjre govleme, jilhts 
ih leah gåessie gænnah ussjedamme mah saajvh 
leah – jïh guktie jis dah saajvine sjïdtin? Daesnie 
åadtjoeh vaajesem lohkedh saajvi bïjre jïh guktie 
dah sjïdtin.

Gosse Jupmele Adam gon Evam sjugnedeminie, 
dellie duejtie aaj jïjnjh maanah vadta. Ikth 
Jupmele jeahta, satne sæjhta Evan luvnie 
guessine mïnnedh guktie Jupmele åådtje dejtie 
maanide vuejnedh. 

Eva lea skodtedeminie jïjtse maanide bïssede­
minie, mohte ij asth gaajhkide maanide bïssedh 
åvtelen vuajna Jupmel-aehtjie lea båetieminie. 
Eva leajhresje jåhkoe ij leah hïnneme gaajhkide 
maanide bïssedh åvtelen Jupmel-aehtjie båata, 
guktie vöörhkie dejtie maanide giejtie ij leah 
hïnneme bïssedh. Gosse Jupmel-aehtjie gåatan 
tjaanga, dle gihtjie mejtie Evan vielie maanah. 
Eva jis slaarveste; – ijje, eah leah sov naan 
vielie maanah, jeahta.  

Destie hov Jupmel-aehtjie måarahtåvva, 
jeahta: «Dah gïeh Jupmel-aehtjeste 
vöörhkesovveme, eah galkh daennie 
eatnamisnie gænnah vååjnedh. Dah gelkieh 
sijjen barkoeh darjodh, seammalaakan goh 
dijjieh, mohte eah vielie daan eatnamasse 
govlesovvh».

Aerpiesïejhme soptses

BAAKOEH

aalkove, aalkoevasse – begynnelse, 
opphav 
astedh, hïnnedh – å nå, rekke å gjøre 
leajhrasjidh – å skjemmes 
måarahtovvedh – å bli sint
sjugniedidh – å skape
skodtedh – å skynde seg 
slaarvestidh – å lyge
ussjedidh – å tenke over, fundere
vöörhkedh – å gjemme, skjule 
vaanterdidh – å vandre
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Saajvetjahke       

Muvhtene lehkesne tjahke man nomme Saajvetjahke (jallh 
Gufihttarčohkka, noerhtesaemiengïelesne). Sijjie lea dam 
nommem åådtjeme juktie voeresh vaajestieh saajvh leah 
åvtesne debpene orreme. 

Ikth nïejte dan tjahken gåajkoe bööti. Dïhte edtja mïnnedh 
debpene muerjieh tjöönghkedh. 

Faahketji dellie båeries aajja olkese båata, nïejtem sov gåatan 
böörie. Idtji maa nïejte sïjhth båeries aajjam gåatan dåeriedidh, 
mohte båeries aajja læjhkan böörie gosk nïejte gåatan tjaanga. 
Gosse gåetesne dellie nïejtese gïhpem faala, badth ij maa nïejte 
dam dåastohth gænnah. Govleme hov lea båeries almetjistie, 
jis saajvh maam joem sutnjien faelieh, dellie ij edtjh dam 
dåastoehtidh jåhkoe dellie ij gåatan vielie baahtsh. Båeries aajja 
aaj tjaebpies, göögkeles baernine båata sutnjien faala, mohte 
gosse nïejte ij dam gænnah dåastohth dellie hov båeries aajja 
måarahtåvva, aalka nïejtem nahkeridie gohtjedidh. 

Destie hov nïejte bïlleje, tjyöreje, jïh Jupmel-aahtjan aalka 
rohkelidh. Båeries aajja jis aaj fuahpan sjædta jïh varki nïejtem 
olkese vihth buakta.  

Torleif Berg 9 

BAAKOEH

bïllijidh – å bli redd
bööredh – å invitere
faalehtidh – å tilby
fahketji – plutselig
gïhpe, gïhpese – fløte, rømme
måarahtovvedh – å bli sint
ovtetje eejki, dejbeeli – for lenge siden
roehkelidh – å be
saajve, saajvese – underjordisk
sïjhtedh – å ville ha
steeredh – å føre, bringe
voerese, voeresasse – gamling

Sijjienommh mah saajvi bïjre soptsestieh:

Álttesne: Hálddagohppi 
Návuona: Háldešlubbu
Kárášjohkesne: Háldenjárga, Háldegáddi, 
Háldejávri 
Ráissa: Háldečazavárri
Gáivoenesne: Háldestáffu, Háldegoahti 
Porsáŋgu: Hálddavárri

Saajve-vaerieh åarjelsaemien dajvesne:

Nåamesjenvuemien tjïeltesne: Saajvetjonne, 
Saajvetjåalhte
Liksjoen tjïeltesne: Dánnievárrie, Áldduovárrie
Nærøyssunden tjïeltesne: Saajvevaerie
Aarporten tjïeltesne: Aahkansnjurhtjie, 
Aahkanbaektie
Straejmien tjïeltesne: Buarkantjahke, Baajme, 
Gærma
Luspien tjïeltesne: Aatoeklibpie
Gaaloen tjïeltesne: Bissietjahke

Guktie baakojde sijjienommine ektiedidh

saajve   +   tjonne   =   Saajvetjonne

åvteboelhke minngieboelhke           
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Golme tjihtesh åarjelsaemien dajveste10

Faatnoe

Båskoe, faatnoe, 
såekie-lïedtje; 
dejpeeli månnoeh jis  
baalkaraejkiem juhtimen 
doen vaegkien tjïrrh
Såekie-stråmhpoe, laadtegi lasth; 
Syjhterenjohke sjåvva 
sïerke-båskoej gaskemsh 
duennie sijjesne mesnie faatnoe 
plaave tjelmiejgujmie 
rïesedin
Boelteraedtien bijjielisnie 
ledtie jis oktebisnie 
vaartoen nelhtie haelehti
Idtji guhtegh gænnah daejreme 
gie sån dubpene vaadtseme 
voestes aejkien 
dovletje giesegi
Gïe sån bïegkeb joejkeme 
gïe sån jïjjegi dålleb bïejeme
Ammes sijjide 
gåatan vihth 
baalkaraejkiem 
manneb vaedtsehte
Bååstede vualan 
bååstede vaajesasse 
soevese 
mij lea joe gaarvanamme

Tjaaleme: Lijkievaerien Thea Viklund 
Jarkoestamme: Johan Sandberg McGuinne

Lijkievaerien Thea Viklund lea saemien tjaelije 
jïh tjiehpiedæjja. Jaepien 1934, Dearnesne 
reakasovvi jïh maanabaelien bovtsiraedtesne 
byjjeni. Jaepien 1956 Liksjose jåhtaji, gusnie 
båantine pruvri. Daelie Liksjoen tjïeltesne 
årroeminie.



101

Beerem jïjjeste gåhtjodh

Boelt’aajja! 
Boelt’aajja! 
Tjuedtjelh, tjuedtjelh die!
Daelie 
lasth 
stuerebe goh 
snjearan 
bieljieh!

Vaerine jïh vaegkine

Gåabpam dejstie bïegkijste 
galka dutnjien bïegkedh?
Maam destie sjædta?
Dïhte åarjelbïegke mij slogneste,  
vuj guevteli noerhte-bïegke?

Anders Fjellner 
Otto Donneren gærjeste, Lappalaisia lauluja,
jaepien 1876 bertesovveme 

Anders Fjellner
Saemien hearra jïh tjaelije. Jaepien 
1795 Ruvhtesne, Härjedaelesne  
reakasovvi. Jaepien 1841 båatsoe-
raajrojne Suarsese jåhtaji, gusnie 
hearrine barki jïh saemien 
sjugniedimmie-eposem tjeeli.
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Govsetjeatere

Gaajhkesh dovnesh åerieh dle 
slåahtebarkoe slæjhtoes lea.  
Oktegh ryöjnesjæjja gåhtsa,  
govse-ealoem gåatan åhtsa. 

Eatneme aaj sjaavede,  
giesiejïjje lååjede. 
Såekien lasth eah vielie såvnjoeh 
eah maa johken baaroeh båaroeh.

Såavla feelen laapeste 
ïentjine jis haesieh dle. 
mearhkan sisnie tjeavhla njåvta 
göölije jis tjuedtjielasta  

Goejhke lååvle, bårsa die, 
guhkies jïjje skyvhteste, 
Johke-goejhken ruhtjenimmie,  
silhke-såavlan savradahke.

Laarojne jis åeriestieh,  
almetjh faamoem vuartajieh 
Gusnie slaajoe leajoe vealan 
gusnie suejnieh, aavtjoem sæjja.

Dellie maaje gaajeste, 
skaenjieh daelie guhkede. 
Goejhken sisnie gajjoe sjåvva, 
bieljie åehpies tjoejem gaavna.

Hans Aslak Guttorm11 
Jarkoestamme: Johan Sandberg McGuinne

BAAKOEH

baaroe, baarose – bølge
borsedh – å dure, strømme
feeledh – å reke, ferdes
gaajestidh – å klinge
gajjoe, gajjose – ekko, gjenlyd
goejhke, goejhkese – stryk
govseealoe, -ealose – buskapen
guhtsedh – å våke
ïentje, ïentjese – natureng, 
utmarksslåtte
laaroe, laarose – låve, løe
lååjedidh – å lysne, gråne
mearhka, mearhkese – skodde, 
tåke
sijjedh – å heine
sjovvedh – å bruse, dure
sjååvedh – å bli stille
skaenjedh – å rasle
skyvhtestidh – å skysse
slæjhtoes – slitsom
såvnjodh – å vibrere, dirre
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BAAKOEH
biejjielaebtjie, -laabtjan – solstråledahpedh – å lukke, feste
eadtjohke – ivrig
gahtjedh – å falle
geehpehtidh – å åpne
luejhtedh – å slippe noe løs/frimadtjeles – fornøyd
rïhpestidh – å åpne litt, åpne fortskodtedh – å skynde seg
vaarrestidh – å løpe fort, i hastvijsies – klok

Tjoevkese gåatan     

Dah molboladtjh edtjin derhviegåetiem 
johkebealese tseegkedh. Voestes-ïeresne, 
dellie otnerassh, okse-tseegkuvh jïh 
båassjoetsegkiem vuemeste veedtjin. Dellie 
moerh veedtjin mah edtjin aevlerhkinie jïh 
dåeriesmoerine sjïdtedh, jïh eelkin dejtie 
otnerasside dibrehtidh. Gosse lin abpe 
biejjiem barkeme, dellie lin tseagkerem illeme.

Mubpie biejjien deakehkh jïh diedth tjoehpin 
jïh dejtie otnerasside laavkedin, dellie biessieh 
jïh derhviem vïedtjin. Biessieh deakehkinie 
jïh diedtine bïejin, jïh derhviem biessiej nïlle 
bïejin. Minngiegeatjan oksem jïh aerniem 
darjoejin. Madtjeldin jåhkoe lin abpe 
derhviegåetiem dan varki tseegkeme.
– Dle gåatan tjaangijibie, dållem bïejedh, akte 
dejstie molboladtjijste raeriesti.

Gaajhkesh dovnesh derhviegåatan tjaangin, 
vaallah goh lin oksem dahpeme, dle eevre 
sjuevnjede sjïdti. Idtjin maehtieh maam 
gænnah vuejnedh.
– Båetieh maa! Mijjieh tjoeveribie olkese 
vaedtsedh biejjielaemtjide åadtjestidh, akte 
molboladtje mubpide reesi.   
– Menh guktie edtjijibie dejtie åadtjestidh? 
Mubpie vijsiesråvve böötskesti.
– Mov lea stoerre voesse, mijjieh maehtiejibie 
biejjielaemtjide voessen sïjse tsaagkedh. 

Gaajhkesh dovnesh utnin dïhte buerie åssjele, 
jïh die olkese veedtsin. Voessem rïhpestin, 
jïh gosse tjoevkese lij voessen sisnie, dellie 
varki voessem viht dahpin, jïh gåetien sïjse 
vaarrin. Gosse lin gåatan tjaangeme, oksem 
varki dahpin. Gaajhkesh dovnesh jorpe 
tjelmiejgujmie, sïjhtin biejjielaemtjide voessen 
sistie luejhtedh. Mohte idtji maa nimhtie sjïdth 
goh voessem vihth rïhpestin. Gåetesne annje 
dan sjuevnjede.
– Dle daajram! gåalmede jis jeahta.  
– Daarpesjibie hov raejkiem tæhtjosne! Jis 
otnerassijste deakehkh vaeltiejibie, dellie 
sååjhtoeh biejjielaemtjieh gåatan tjaengieh! 

Gaajhkesh dovnesh utnin dïhte buerie åssjele, 
jïh nemhtie hov aaj darjoejin. Gaajhkide 
deakahkidie otnerassijste veeltin. Biessieh 
jïh derhvieh våålese hïspin, jïh dellie ojhte 
tjoevkese gåatan sjïdti! Destie dah molboladtjh 
åadtjoejin madtjeldidh! 
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Naemhtie derhviegåetiem tseegkedh12 

Dovletji baeliej juhtije saemieh derhviegåetine årroejin. 
Daelvege dellie bovtsigujmie daelvielaantese juhtin. Dah 
otnerassh jïh låavtegh meatan veeltin goh lin juhtieminie. 
Nimhtie åadtjoejin gåetiem tseegkedh ovmessie sæjjan.  

Gïjrege dle båatsoesaemieh bæjjes-vorti juhtiin, 
jïjtsh orresjidie, gosse derhviegåetide tseegkeme. 
Derhviegåetieh leah johki jallh gaaltiji bealese 
tseegkesovveme. Derhviegåetie sjïehteles årromesijjie 
mij lij tseegkesovveme ïebnigujmie mah fïerhtene 
sijjesne gååvnesieh. 

Liksjosne, ubmejesaemien dajvesne, derhviegåetie 
jïh dïmperegåetie aerpien mietie jaepien 2003 
bïgkesovveme. Derhviegåetieh varki maehtieh mïetskedh 
guktie jaepien 2019 dellie saemien siebrie tjoeveri 
gåetiem dåvvodh jïh orrestehtedh. Daennie tjaalegisnie 
åadtjoeh lïeredh guktie derhviegåetiem tseegkedh. 

Gosse edtjieh derhviegåetiem tseegkedh, dellie tjoeverieh 
sjïehteles gööthsijjiem gaavnedh, dam röönjedh jïh 
jalkesjidh guktie guelpie dovne gejhkie jïh jalke sjædta. 
Dåajmijes saemien vuekie mietie dellie iktesh okse lokse, 
båassjoeraejkie jis iktesh jællese. Dåajmijes saemien 
vuekien mietie aaj akten jïjjen jïijjedidh, jïh nimhtie 
vuartasjidh mejtie raeffies sijjie. Gosse gööthsijjiem 
jalkesjamme, dellie biessieh tjoevere njilledh, gööthsæjjan 
buektedh. Biessiejgujmie tseagkaridie beassedh. Biessieh 
bööremes njilledh stoerre såekijste jovnesåhkoej  
mænngan, raejrien mænngan. 

Tseegkemasse ovmessie dirregh daarpesje, 
vuesiehtimmien gaavhtan saakoeh, aaksjoeh, vierhkh, 
nejpieh, naevlieh jïh vietjere. Iebnh mah sjïehteles 
tseegkemasse maahta vuemeste vïedtjedh jïh 
gööthsijjien gåajkoe saehtedh.

Derhviegåetie njieljie otnerassh daarpesje, mah gåetien 
tseagkerinie sjïdtieh. Vierhkieh baarmerh-laanteste 
veedtjie. Bööremes baarmoehraedtiem vaedtsedh 
ohtsedidh, gogkoe jïjnje lopme daelvege. Debpene 
lopme såekide deadteme guktie såekiej maadtege leah 
nimhtie kråavvegamme. 
Gosse derhviegåetiem tseegkedh, dellie vihkele moerh 

BAAKOEH

biessie, beassan – never 
buektedh – å bringe
båatsoesaemien, -saaman – 
reindriftsame, flyttsame
dovletji baeliej – i gamle dager
dåajmijes vuekie, vuakan – skikk; 
bruk; måte; regel; sort, beskaffenhet
gaaltije, gaaltijasse – kilde 
gejhkie – tørr
gööthsijjie, -sæjjan – gammeplass
gåptjedh – å dekke
jalke – jevn 
jillene – i vest
jolkesjidh – å jevne ut 
jovnesåhkoeh, jovnesåhkojde – 
midtsommer
loksese, låvlese – østover
mietskedh – å råtne
naevlie, naavlan – nagle
nemhtie – på den måten
njilledh – å flekke never
okse, oksese – dør 
otnerasse, otnerassese – buestang   
raajresjidh – å tordne 
röönjedh – å rydde ordentlig
sjïehtesjidh – å tilpasse 
såekie, såakan – bjørk 
tseagkere, tseagkarasse – reisverk 
tseegkedh – å bygge
vietjere, vietjerasse – hammer
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gaavnedh mah stoerre jïh sjïehtele. 

Gosse otneres-ïebnh gaavneme, dellie tjoevere moerh 
vïertedh, vïeredh jïh gööthsijjien gåajkoe buektedh gusnie 
moerh sååkesjidh. Minngemes tjoevere otnerassem 
raejkiedidh, aevlerhken gaavhtan. 

Såekien jallh raavnijen aevlerhke bööremes. Gosse 
sjiehteles iebnem gaavneme, dle goejedh. Aevlerhke edtja 
otnerassi gaskesne årrodh. Otnerasside tjoevere göökti-
göökti aevlerhkinie laavkedh, jïh dellie göökte tsegkieh 
daarpesje mah aevlerhkem steerieh. 

Gosse tseegkeme, dellie vuajna man stoerre derhviegåetie 
sjædta. Liksjosne stoerre gåetie, misse medtie 15 almetjjh 
tjaakanieh. 

Dellie vuejemh daarpesje. Vuejieminie daarpesje göökte 
sjiehteles såekieh mah ånnetji gåavan. Vuejiemidie 
otnerassi mietie sjïehtejidh, jïh deakehkh vuejemi vööste 
tseegkedh. Jis vuejiemide vuelege beaja, dellie gåetie 
tseagkan sjædta. Jis vuejiemidie bijjege beaja, dellie gåetie 
slabpmoeh sjædta. Gosse vuejemh rïektes sijjesne, dellie 
tsegkiem bïejedh.  
 
Slabpmoehgåetie lea bïjvelåbpoe maadteri gåajkoe jïh ij dïsse dan varki tjuvvesth. 
Tseagkoehgåeteste biessie jïh derhvie verkebe njeajkoe. Destie varki soevede aaj, goh 
slabpmoehgåetesne. 

Deakehkh såekijste buerebe goh goesijste. Jilhts goeseh rïektes jïh jalke, dle gaessie dejstie galka. 
Gosse otnerassh deakehkigujmie gaptjeme, dellie gåetiem biessedh jïh darhvedh. Vuelielistie 
aelkedh stoerre biessiejgujmie, dejtie dåaresth bïejedh, biessien bæjngoebielie byjngese. Bijjebe 
biessie edtja dan vueleben bijjieraedtiem gåptjedh. Jïh dellie ikth vielie biessedh. Daan aejkien jis 
meatesth guktie tjaetsie guara.  

Derhviegåetien dovne okse jïh båassjoeraejkie. Okse goeseste jåhkoe geehpes. Gåetesne 
aernie, aarnan edtja nænnoes plïehtje gierkieh ohtsedidh. Johkeste gierkieh jallh lovve gierkieh 
loedtenieh gosse baahkenieh. Minngemes dle gåetiem doerkestidh. Båassjose njoetjeles doerkh 
ohtsedidh. Sjïehteles tjompem vaeltedh, maadthgietjine voestegh gåatan tsaekedh. Båassjoste 
aelkedh aktem bieliem voestegh, söökes-laakan jïh njoeteluktie doerkestidh mahte oksen 
raajan. Maadteren gåajkoe maahta dah radtsoehkåbpoeh doerkh bïejedh. Mubpiem bieliem 
seammalakan. 
 
Jis goesh jaksoesmieresne, dle maahta oksen uvte bieliegievliem leevegijstie bïejedh. Dah 
lïevlebh guktie såekiendoerkide diedtieh. Minngemes dle plïehtje gierkiem maadthgietjiej nïlle 
bïejedh. Jïh dellie, jis nimhtie gåetiem tseegkeme, maahta guhkiem desnie årrodh. 

Tjaaleme: Johan Sandberg McGuinne

BAAKOEH

aevlerhke, aevlierhkasse – tverr­
liggende stokk i reisverket, brukes til 
røyking
biessedh – å tekke med never
darhvedh – å tekke med torv
deakehke, deakahkasse – 
gammestang 
doerkestidh – å legge ris
dåeresth – tvers over
gïerhgietjie, -geatjan – toppende
gaessie, gaassan – kvae
goese, goesese – gran
gåavan – krummet  
meatesth – langsetter 
raejkiedidh – å lage hull i
slabpmoeh – lav og vid
tseagkoeh – opprett 
vïeredh – å barke av
viertedh – å felle
vierhkie – emne
vuejeme – tverrstang
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Gosse hierkie tjöödtjesti     

Gáivoenesne sijjie jïh gaertene man nomme 
Áibanášši. Debpene aaj miehtsie. Nimhtie hov 
lin, gaajhkesh dovnesh gïeh dan gaertienasse 
govlesuvvin åadtjoejin moerh debpede 
vïedtjedh.  

Mov aehtjie provhki moerh viertedh dunnie 
miehtsien bijjie-gietjesne, gusnie tjåahke boelte.
Ikth, tjaktjen dïhte jïjnjh moerh tjoehpeme, 
mohte idtji dellie gåaredh dejtie våålese 
saehtedh. Dellie vearelde nimhtie sjïdti, abpe 
tjaktjen lïemkede jïh vaenie lopme. Jåvleh 
hov rætnoe, vaallah moerh lin annje dunnie 
miehtjies dajvesne.

Stroehte-biejjien, goh tjuedtjieli dle vööjni 
tjåatskeme jïh buerie daelhkie. Aehtjie ussjedi 
moerelaessiem vïedtjedh jïlhts idtjin almetjh 
provhkh dam stroehtebiejjien darjodh. Ussjedi, 
tjoeveri gujhth varki aeriedistie skodtedidh 
moerelaessiem vïedtjedh. Vaajkoe hogkh 
askedibie jïh tjaebpies vearalde lij. 

Aehtjie hierkiem geasastehti, jïh dle våålese 
vuaman vöölki. Laessiem tjïelhkese berti, don 
laessien nïlle tjihkedi jïh viht våålese vuejedh. 
Gosse raaktan Sámmolsïjten bijjelen båateme, 
dellie faahketji hïerkie tjöödtjesti. 

BAAKOEH
askedibpie, -askedæbpan – måneskinn
aktese vyökedh – å samarbeide
baajedh – å la, tillate
baalte – ved siden av
baejhtedh – å jage, drive
bertedh – å stable
bijjiegietjie – øverende
dabpanidh – å flytte seg fort
daelhkie, daalhkan – føre, forhold
galhke, galhkese – dombjelle
geasastehtedh – å spenne på seletøy
gïtnjele, gïtnjelasse – tåre
hajkedh – å løpe (om dyr), galoppere
laekedh – å banke, slå
laessie, laassan – lass, last
praare, praarese – bratt
skodtedh – å skynde seg
tjaarhvedh – å springe i galopp
tjïelhke, tjïelhkese – kjelke, slede
tjöödtjestidh – å stoppe
tjuedtjielidh – å stå opp
tjåahke – tett, tjukk
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Aehtjie jis pryövoeji hïerkiem baejhtedh, vaallah 
idtji gujht hierkie sïjhth vuelkedh, jïh ajve 
våålese vuartasji. Aehtjien utni rovnege. Mohte 
idtji buerebh sjïdth hierkiem tsaepmiestidh 
guktie baaji barre hierkiem desnie tjåadtjodh. 
Laessien nelhtie njulhtji, jïh dle tjïelhken bealese 
tjöödtjesti vuertedh. 

Gosse ånnetji  vuarteme, dellie mij joem govli. 
Aehtjie jis golteli, galhken tjoeje lij. Dïhte 
Áibanáššiloekteste bööti, jïh varki gaarveni. 
Aehtjie tuhtji govli barre goh hierkie mij sov 
gåajkoe båetieminie. Mohte idtji maam vuejnieh 
gænnah. Dabpani goh tjoejenasse geatskani. 
Idtji dan aejkien maam gænnah vuejnieh, badth 
hierkie gujhth læjhkan dabpani, barre goh sïjhti 
sijjiem muvhtese vedtedh mij sov baaktoe 
vöölki. 

Galhken tjoejenasse sov baaktoe, jïh dellie 
faahketji hierkie klungkesti. Aehtjie jis varki 
tjïelhken nïlle, dellie hierkie varki våålese 
tjaarhvi. Jilhts praare baektie, idtji aehtjie 
buektehth hierkiem tjöödtjestehtedh eannan 
jïjtjevieltien skåahten bealese tjöödtjesti. 

Kristian Samuelsen 13

Jis hierkiengïtnjelh jïjtjedh tjelmide bïejh, dle maahtah vuejnedh dam maam hierkie vuajna.

BAAKOEVAAJESH
•	 Dan lea hierkien mojhtese.•	 Maahtah hierkiem jaavran vaedtsiehtidh, mohte tjoevere jïjtje jovhkedh.•	 Datne maahtah hierkiem tjaetsien gåajkoe lïjrehtidh, mohte tjoevere jïjtje dam jovhkedh.

•	 Ij govse mujhtieh ikth gaelpine orreme.
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Gåetien maadtege

Nyjsenæjja goh gåetien maadtege,
vijsieslaakan svæhtja,
Dållebealese fuelhkie tjåanghkene.

Aeredslååjeden,
rïehpeneraejkiem soeve berkeste,
oksem gïengsjehte,
derhviegåetien veellesne bïenje fovresje.

Paulus Utsi  14

Jarkoestamme: Maja Lisa Kappfjell 

	

BAAKOEH
berkiestidh – å stige opp (om røyk)fovresjidh – å logre

gïengsjehtidh – å gløttemaadtege – rotende (av tre, busk, kvist, gress, horn); foten (av fjell), lavere overgang over fjell, bergpass; eldre generasjon; ekte, riktig språk­form
riehpeneraejkie, -raajkan – ljore, røykhull

soeve, soevese – røyktjåanghkesne – er samletveelle, veellese – gårdsplass, plassen foran kåte
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Ållojne vytnesjidh     

Fïerhten bearjadahken learohki leah veeljeme
faage skuvlesne, dellie noereskuvlen 
learohkh faagigujmie barkeminie mejtie 
jïjtje veeljeme. Daenbien learohkh 
eatneme jïh miehtjiesdajven bïjre lierieh, 
mearan kultuvreaerpie-learohkh leah 
klaassetjiehtjielisnie. 

Klaassetjïehtjelisnie våajnoe rööhtseldihkie, 
jåhkoe buertien nelnie jïnjh ovmessie 
tjåenieh: göökte stoerre isopor-aeskieh, 
laejkieh, gurremeheerrehkh, ålloevaanhtsh, 
ålloeguapah, paehperh jïh göökte daatovrh. 
Dïsse lissine ålloeh, plastihke-voesse jïh 
ovmessieh tjåenieh guelpesne.

Keeledh jïh butnedh
Buertien bïjre golme baernieh jïh vïjhte nïejth 
tjahkesjeminie, jïh kråanesne aaj göökte 
nïejth, lohkehtæjja jïh butnemeråahke. 
Lohkehtæjja soptseste sijjen aamhtese daelie 
guktie vætnoe sijjen luvnie lea, jïh learohkh 
leah jïjtjh veeljeme maam sijhtieh lïeredh 
vytnesjidh. 

«Doeh guaktah lægan lïereminie norresjidh 
jïh butnedh», lohkehtæjja jeahta jïh kråanese 
vijlele gusnie dah göökte nïejth lægan 
tjahkesjeminie. 

«Löövles barkoe dïhte, laejkiem norresjidh», 
mubpie jis jeahta. Dïhte lea raaktan tjaebpies 
laejkienårroem gïetigujmie norresjamme 
maam mubpien learoehkasse vadta.

«Jïh geerve hov laejkiem butnedh guktie 
jalke sjædta – jïh guktie ij laejkie boerhkenh», 
mubpie lïssehte jïh dle aalka butnedh. «Menh 
luste lea lïeredh guktie ålloelaejkine sjædta.»

Sjædtoeklaeriedimie
Ånnetji duebpielisnie buertien bïjre göökte 
baernieh jïh göökte nïejth tjahkasjieh. Sijjen 
leah jïjnjh vipsjh ovmessie klaerine mejtie 
daelie leah norresjeminie. Akte vipsjem 
steerie jïh mubpie jis norresjeminie.

Nïejte lea lïerieminie guktie keeledh.

Dah guaktah lægan laejkiem norresjeminie maam 
jïjtjh sjædtoejgujmie klaeriedamme.
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«Mannasinie lidien nimhtie barkeminie?»

«Dannasinie nimhtie laejkie seajkoes 
laejkienårrojne sjædta», baernie tjïelkeste.

«Mijjieh vipsjh darjoejimh goh edtjimh 
laejkieh klaeriedidh, mohte daelie, 
gosse edtjijibie gurredh, dellie nårroeh 
daarpesjibie», nïejte tjïelkeste.

«Mejtie dåtnoeh jïjtjh laejkide 
klaeriedamme?»

«Die limen viskes laajkan lööke-goelmesem 
provhkimen, kruana laajkan såekielastide 
provhkimen jïh rööpses laajkan maam-joem 
provhkimen mij lea Kráppine gohtjesovveme», 
mubpie baernie soptseste. 

«Jïh rutjkes klaerine sjïdti gosse kemikaalijidie 
provhkimen», nïejte jeahta. «Mohte im 
raaktan kemikaalijh lyjhkh. Maahta aaj rutjkes 
klaeriem åadtjodh jïs gïtnem jallh baarhkoem 
pråvhka. Kaanne mijjieh maehtiejibie dam 
gïjren darjodh».

Döövedh jïh vïevedh
Mubpene buertiebealesne göökte nïejth eevre 
sjaevehth tjahkasjægan. Dah guaktah lægan 
vïevestovlem tseegkeminie. 

«Raaktan daelie ånnetji geerve», mubpie 
tjïelkeste. 

«Vuajnah maa, aadtjegh leam lïereme guktie 
leahtam vïevedh, jïh daelie rontestem mejtie 
naemhtie reaktoe sjædta … Lohkehtæjja, 
maahtah diekie båetedh?» 

Dellie lohkehtæjja båata, jeahta daate eevre 
reaktoe lea, mohte tjeovere barre vuartasjidh 
guktie ij vïevemem eevre svitnesth.

«Mij amma daate?» manne mubpiem gihtjem 
jïh dellie rovnegs ålmese tjuvtjedem mij lea 
buertien nelnie. 

«Daate mov dealoe, manne easkan dam 
illeme. Leam Super Marijovem dïsse bïejeme».

Sjædtoeklaeriedæmman leah löökegoelmesh, 

såekienlasth jïh kraappah åtneme.

Dah guaktah lægan gurrieminie.
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Nïejte lea jïjtje væjjoem guvviedamme, jïh mubpie ålloeguapa joe riejries.

«Guktie leah dam dorjeme?»

Nïejte buerkeste aalkoevisnie lea dealoem 
dööveme, dellie tjeehpes ålloem, tjaetsiem 
jïh tjoelem nuhtji. Dan mænngan dealoen 
bïjre rööpses laejkine gåaroeji jïh mænngan 
klaereds ålloem sjïehteles naalojne dealose 
dïbrehti. 

Hammoedidh jïh tjaeledh
Buertien duekesne nïejte jïh baernie 
tjahkesjægan. Nïejte lea paehpierasse 
guvvedamme jïh baernie lea daatovrese 
tjaaleme.

«Idien goh dåtnoeh meatan dennie 
vætnoeprosjektesne?» manne gïhtjem.

«Nov maa, lean», nïejte vaestede. «Manne 
leam væjjoem guvviedamme. Manne leam 
ålloeguapah gårreme. Dam voestes joe illeme, 
menh sïjhtem dle væjjoem guvviedidh jïh 
bïhkedassem tjaeledh guktie aelkebe sjædta 
mubpiem gurredh». 

«Jïh datne jis?» manne baerniem gihtjem.

«Mov prosjekte lea kraanoevïeveme. Dan bïjre 
sïjhtem lïeredh».

«Edtjh abpe kraanoem vïevedh?»

«Ij amma! Im asth gænnah. Aahkam hov 
leam dan bïjre gihtjedamme, åadtjoejim 
aaj pryövedh ånnetji veevedh, jïh dle leam 
artihkelem tjaaleme.»

Ij guhte jeatjah mubpien daatovren duekesne 
tjahkesjh. Manne dahkoe vaadtsam, stovlen 
nïlle tjïhkedem. Mov barkoe lea vætnoe-
prosjekth vïhtesjidh jïh åvtese buektedh. 
Edtjem reportasjem dan bïjre tjaeledh.

BAAKOEH

bïhkedasse, -dassese – forklaring, veiledning, 
rettledning
boerhkenidh – å ryke, gå av
butnedh – å spinne
butnemeråahke, -råahkese – rokk
dibrehtidh – å feste, sette fast
döövedh – å tove
feerjedh – å farge
gïtne, gïtnese – steinlav
gurredh – å strikke eller veve
gåarodh – å sy
hammoedidh – å designe
jalke – jevn
kaala, kaalese – karde
keeledh – å karde
kraanoe, kraanose – grene
laejkie, laajkan – garn
laejkoenårroe, -nårrose – garnnøste
mealtan årrodh – å delta
norresjidh – å nøste
sjædtoe-feerjeme – plantefarging
svitnestidh – å stramme til
vïhtesjidh – å dokumentere
vipsje, vipsjese – garnhespe
vætnoe, vætnose – håndverksprodukt
åvtese buektedh – å fremføre
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Guktie kraanoem veevedh?15

Aahka tjiehpies kraanoevïevije, jïh dïhte 
soptsestamme guktie kraanoem vïevedh:

Eannan maahtam aelkedh vïevedh, die 
tjoeverem ålloem keeledh jïh laejkiem 
butnedh. Dan barkose manne kaalah jïh 
butneme-råahkem nuhtjem. Stoerre kraanose 
manne jïjnjh ålloeh daarpesjem, jïh gaajhkh 
ålloeh tjoeverieh gåetesne båtnahtalledh. Jïs 
edtjem kraanoem rïeseldidh, die tjoeverem 
aaj laejkiem feerjedh. Laejkide provhkem 
sjædtoejgujmie lïene tjaetsesne feerjedh.

Gosse mov lea laejkie, die maahtam 
sööhpedh. Gosse leam sööhpeminie, dellie 
kraanoem bijjemes gietjiem darjoem, mij 
kraanoen aalkoevinie gohtjesovveme. 
Sööhpemasse sjïere sööhpemestovlem jïh 
krïntem daarpesjem. Bielie kraanoeaalkoven 
veelkes laejkijste, jïh mubpie bielie jis 
tjeehpes laejkijste. Laejkide krïntese bïejem 
jïh reennegem kraanoen aalkoevasse veevem. 
Dellie reennege kraanoeaalkoven sisveginie 
sjædta.

duahpa

kraana-ulpie

kraanoen aalkove

budtesbaenieh

betnie

vïevemetjelmieh

tjalmeme

rïeseldahkh
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Gosse nimhtie aerpiemaahtoen mietie 
sööhpedh, dellie duahpah gåabpene bielesne 
sjidtieh. Aelhkie hov vuejnedh mij lea 
Olmmáivaegkien kraanoe, dannasinie dan leah 
golme baarmeldahkh jïh duahpah. 

Manne reennegem kraanoestovlese sartam, 
dellie kraanoeaalkovem sjearkoen raejkide 
gåaroem. Manne gierkieh gietjide gårredem 
guktie reennege gævnjesje. 

Gosse vïevedh dellie voestegh tjoeverem 
sisvehvipsjem darjodh. Sisvehvipsjem 
daarpesjem gosse vïevedh. Jeenemes sisvegh 
batnan daarpesjem. Betnie lea kraanoen 
aalkove, mesnie ij naan væjjoe. Kraanoen 
feevremh leah tjalmeminie gohtjesovveme. 
Tjalmemisnie dovne rïeseldahkh jïh 
budtestahkh. Rïeseldahki aaj jeatjah 
nommh: budtes-baenieh, snjearabaenieh jïh 
vïevemetjelmieh. 

Minngemes gosse leam kraanoem illeme, 
dellie reennegem tjoehpem jïh duahpah 
dïsse gårredem, jïh delie kraanoem sjearkoste 
noelem. 

BAAKOEH
baarmeldahke, -dahkese – jarekantbetnie – bunnfelt i grena, oftest hvitt eller gråttduahpa, duahpese – dusk i enden av grenegårredidh, tjoelmedidh – å knytekraanoen stovle, -stovlese – vevestolkraanoen aalkove, -aalkoevasse – øverste kant på grena

kraanoen aalkovelaejkie, -laajkan – trådene kraanaaalkove veves av
krïnte, krïntese – grindvevreennege, reennegasse – renningrïeseldihkie – mønsterbord med plantefarget garnsisvege, sisvegasse – innslag i grena (tråden man vever med)

sisvehvipsje, -vipsjese – garndokkesisvehvipsjem darjodh – det å lage dokke av innslagsgarnet
sjearkoe, sjearkose – bom, vannrett valse øverst som brukes til å vinde renningstråd eller vevd stoff på

sööhpedh – å renne vevensööhpemestovle, -stovlese – rennstoltjalmeme, tjalmemasse – mønsterfelt i vevenveevedh, vïevedh – å vevevïevemebuste, bustese – grindvevvipsje, vipsjese – garnhespe

1.

2.

3.

4.

5.

1.	 Sjearkoe 
2.	 Sisvege
3.	 Sisveh-vipse
4.	 Reennege
5.	 Bongkegierkieh
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Kraanoeh, voedtegh jïh laskah16

Kraanoem vïevedh lea båeries mearoe
saemien aerpievuekie. Eeremes kraanoe 
Olmmáivaegkeste lea åehpies vætnoe. 
Dovne byjjes gåetine jïh almetji gåetine 
Olmmáivaegkien kraanoeh vïedtjine 
rïeseldahkh. Olmmáivaegkien kraanoeh 
leah gævnjan vg. UiT – Nöörjen arktihke 
universiteetesne, Noerhte-Nöörjen 
Universiteeten skïemtjegåetesne jïh aaj 
Diehtusiidesne Guovdageajnosne. Kraanoe lea 
båeries vïevemevuekien mietie gorresovvme – 
tjåadtjhvïevemestovline.

Jalhts åarjelsaemieh leah aaj kraanoeh 
provhkeme, sïejhmemes ajve juvvieh, faahtelh, 
dierieh jïh laskah veeveme, juktie dah meehtin 
dejtie baantide krïntine veevedh.

Dovletje vytnesjimmie
Jïjnjh almetjh vienhtieh ahte dovne vïeveme-
vuekie jïh tjåadtjh-vïevemestovle leah saemieh 
hæhtadamme, mohte ij dïhte reaktoe. Almetjh 
åvtesne Greklaanteste aaj seamma vuekien 
mietie veevin, jïh arkeolåågh leah beetsuvh 
tjåadtjh-vïevemestovlijste abpe Eurovpesne 
gaavneme. Guvvesne maahtah båeries tjåadtjh-
vïevemestovlem Dublinisnie, Irlaantesne dovne 
vuejnedh. Dïhte jis vijkingebaelien raejeste 
annje tjåadtjoeminie. Darhkijh leah gaavneme 
dam ahte saemieh, eeremes dah gïeh lin 
saelhtiegaedtiebealesne, leah gujhth kraanoeh 
600-jaepiej raejeste vïeveme. 

BAAKOEH

aajnehke – eneste
annje tjåadtjoeminie – å holde seg, over­
leve, klare seg
bïerkenidh – å overleve
byjjes – offentlig
byögkeles – populær
dïenesje, dïenesjasse – fortjeneste
darhkemetjaalege, -tjaalegasse – 
doktoravhandling
gurrije, gurriejasse – veverske
jaavoelidh – å forsvinne
jealajidh – å kvikne til, få oppgang
jievege, jievegasse – teppe
nåhkedidh – å bli mindre, minke
rïesedh – å pynte opp
skaehtie, skaahtan – skatt, avgift
skååffedh – å skaffe
tjåadtjh-vïevemestovle, -stovlese – opp­
stadvev
unniedidh – å avta
vaarjelidh – å bevare
veevije, veevijasse – veverske
vuekie, vuakan – måte, metode
vuesiehtimmie, vuesiehtæmman – ut­
stilling
åesiesvaaroe, åesiesvaarose – handelsvare
åvtese buektedh – å markedsføre
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Voedtegh jïh laskah
Åarjelsaemieh leah iktegisth voedtegh åtneme. 
Dovletji baeliej voedtegh lin soenijste jallh 
garhtsijste dorjesovveme, jïh båeries almetjh 
jeehtin almetjh tjoeverin voedtegidie rïektes-
laakan gïesedh aellies goh tjaajenh jallh 
slobpesth. Goh saemieh eelkin sïrvigujmie 
dle aaj laejkiem ållojste butnin jïh daenbien 
åarjelsaemieh laejkieh voedtegasse pruvhkieh. 

Noerhtene sïejhmemes orreme voedtegidie 
vïevedh, men åarjelsaemien dajvine, almetjh 
leah ajve juvvieh, vuelhpieh, faahtelh, laskah jïh 
dierieh vïeveme. Gosse voedtegidie dorjeme, 
dellie dejtie luehkeme. 

Luehkiemasse gaarpem nuhtjie. Gaarpe 
tjuara suerkiem utnedh, jïh dannasinie lea 
suerkeste dorjesovveme, maam vytnesjæjja 
såekeste vaalteme. Gaarpe lea aaj sierkine 
gohtjesovveme, juktie lea såekeste 
vaaltasovveme mesnie åeksieh searkasieh.

Eannan maahta voedtegh bïejedh, tjoevere 
voedtegassem sööhpedh. Sööhpemasse tjuara 
medtie 3,5 sïllh årrodh. Jïs lihtsegidie luahka, 
dellie 3 sïllh sööhpemasse daarpesje. Dovletje 
beeli voedtegh provhkin juktie daerpies gosse 
sleptjie, mohte daelie voedtegh leah aaj 
nænnoes saemien symbovline sjïdteme, mah 
vuesiehtieh gubpede almetjh båetieh.

Ovmessie såarhtsh gujht gååvnesieh.
Gaarmanæjjan voedtegh leah svelmerginie, 
vaelmeginie jallh trïblehkinie gohtjesovveme. 
Nyjsenæjjan voedtegh leah lihtseginie jallh 
kroesseginie gohtjesovveme.

Gosse luahka, baantem daajhtodh, jïh 
aalkoevistie tjoevere gaskeste voedth-geatjan 
luehkedh. Nemhtie voedtegh tjaebpie sjïdtieh. 
Gosse medtie bielie meetere aajmene, tjoevere 
snijredh jïh båelmiehtidh jïh gåvlem darjodh. 
Voedtegh rijries gosse doehpeldihkie. 

Laskah jïh ulpieh
Jalhts jeenjemes baanth Åarjel-saemien 
raedteste leah gårreldihkie, Västerbotten 
leenesne ovmessie baanth gaeptide gååvnesieh 
mah leah vïevesovveme. 

Laskah leah gebties baanth mejnie nyjsenæjjan 
gåptojne. Jaepien 1970 raajeste, muvhtesh 
leah aalkeme vihth dam vïevedh jïh nuhtjedh. 
Dejbeeli nyjsenæjjah jïh gaarmanæjjah leah 
aaj svaalhtjam gyödtsehkåbpoe vuelhpine 
feevreme, menh daelie vuelhpie lea mahte 
gaarvenamme. Laska lea medtie desimeetere 
gabte jïh almetjh pruvhkieh dam rööpses 
skrovresem bïejedh eannan gåptoen healmese 
dibrehtieh. Muvhtine skrovrem gåptose 
laejkine såahpoehtidh. Gosse gåptoen lea laska, 
dellie budteldahkesne. Jis læstoe gåptosne, 
dellie ij maehtieh laskam dïsse bïejedh. Krïntem 
daarpesje gosse sæjhta laskam jïh vuelhpiem 
vïevedh. Laska tjoevere gåavode vïevedh, 
nemhtie tjaebpemes våajnoe gosse gåptosne 
lea.

Tjaaleme: Johan Sandberg McGuinne, s. 114-115
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Baataræjjah jïjtsh rïjhkesne17

Nöörjesne, mubpie veartene
dåaroe lij njealjadinie jaepesne. 
Noerhtene dellie lyövlehkåbpoe 
tyskeladtjide sjïdti. Jaepien 1944 
dellie Tysklaanten dåaroefoeve 
Roessjeste sveehki, badth 
Noerhte-Nöörjese, Noerhte-
Soemese jïh vijriehkåbpoe 
åarjese vöölki. Golken 
asken, seamma jaepien, 
dellie tyskeladtjh dejtie 
sivijlealmetjidie eelkin åarjese 
jåhtajehtedh. Gaajhkide 
gåetide aaj skorkelin jïh 
skilkin. 

Rahkan asken 4. biejjien dellie stïlleme 
jåhtajehtemen bïjre almetjidie bööti. Gaajhkesh 
dovnesh edtjin vihties aejkien Bjørn-prådtjose 
båetedh, jïh debpede åarjese vualkajidh. Naa, 
hevvie, almetjh hov bïllijin. Muvhtesh idtjin doesth 
nïehkesjidh, darjoejin guktie stïllesovveme. Mubpieh 
dallah ussjedin debpede baataridh. Rahkan asken, 
tjearan, dellie baataræjjah jïjtsh rïjhkesne sjïdtin. 
Idtjin daejrieh mah båetiemisnie lij.  

Torleif, gïe lij govhten jaepien båeries böösetje, jïh 
altese fuelkie lij Reatkáčorusisnie, Ođđagieddesne 
årroeminie. Goh tyskeladtjh stïllin debpede jåhtajidh, 
dellie Torleifen fuelhkie dallah ussjedi debpede 
baataridh. Skodtin jïjtsh tjåenide voessi sïjse tsagkin; 
vaarjoeh, beapmoeh jïh jeatjah tjognh, mejtie 
daarpesjin guktie bearkanidh. 

Mohte gåabph edtjin jis vuelkedh? Naan nuepieh hov 
lin. Aajjan suejnielaaroe lij Gáldujohken bijjielisnie 
jïh naan derhvielaaroeh Badjánanvaegkesne 
lin, sapmerepluevien lïhke. Deejrin aaj gusnie 
baektiehåaloe lij, gosse gåaredi tjïekedidh.

BAAKOEH

baataridh – å flykte
baataræjja, baataræjjese – flyktning
dåeriedidh – å følge 
dåaroefaamoe, -faamose – krigsmakt
jåhtajehtedh – få til å begynne å flytte
lyövlehke, lyövlehkasse – tung
miehtsesne bearkanidh – å klare seg i 
naturen
nuepie, nuapan – mulighet
skodtedh – å skynde seg
stillleme, stillemasse – ordre
suejnielaaroe, -laarose – høylåve
åarjese – sørover
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Voestes jïjji fuelhkie dennie joevegisnie, 
vaeriebaahken vuelielisnie Badjánanvaegkesne 
årroeji. Dan mænngan göökte stoerre gierkiej 
gaskese tjïekedin. Idtjin man guhkiem desnie 
maehtieh årrodh, guktie orre sijjiem gaavnin 
Njaika-skåajjesne.  
 
Debpene jyöne jïh båarasommes vïelle 
stoerre derhviegåetiem tseegkin. Ïebnide jïh 
dïrregidie mejtie tseegkemasse daarpesjin, 
tjearan voeneste veedtjigan. Vïedtjh jïh 
tæhtjoeh doerkigujmie gåptjin jïh gåetien lij 
mueltieguelpie.  
 
Derhviegåetesne buerie sijjie. Desnie lin dovne 
njieljie - vïjhte seangkoeh, åeremesijjieh, 
buertieh jïh vuebnie.  
 
Desnie Torleif, tjidtjie, jyöne, båarasommes 
vïelle jïh åabpa, onn-åabpa, aahka gon aajjah 
edtjin årrodh. Aehtjemes lij Svalbardesne 
barkeminie. Debpene tjïrrehaevtesne barki. 

Njaika-skåejjesne nuekies beapmoeh; pearah, 
bearkoeh, jaavvoeh, ånnetji dïjnehkh jïh 
voejeh. Idtjin jïjtsh kreekh vaeltieh mealtan 
dohkoe. Gellie sïrvh lin annje gåatoeminie, 
guktie barre dejtie tjöönghkelidh jïh 
leekestidh. Staaten jaavvoevåarhkoe lij aaj 
sis-Gáivoenesne. Åvtelen stillin debpede 
jåhtajehtedh, dellie jaavvoeh lin njieljene 

buvresne dennie voenesne. Almetjh gïeh 
jaavvoeh daarpesjin, tjearan mïnnin dejtie 
voeneste veedtjin.  

Torleifen tjidtjie jïjnjem derhviegåetien 
vuebnesne bååhkesji. Dovne jïjtsasse jïh 
mubpide gïeh seamma skåejjesne årroeminie.   

BAAKOEH

buvrie, båvran – bu, stabbur
daerpies – nødvendig
derhviegåetie, -gåatan – torvgamme
doestedh – å tørre
jaavvoevåarhkoe, -våarhkose – mellagerlaanjedovvedh – å være dekket med ris
nuekies – nok
tjiehkiedidh – gjemme seg
utnedh – å bruke
vaeriebahke, -bahkese – fjellside
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Veerehke hov lij maarhnesne mïnnedh, 
jåhkoe dåarohkh lin gaajhkene lehkesne. Dah 
noerh hov læjhkan vïssjele tjearan mïnnedh 
maarhnesne njaakedidh. Dah sïrvh ohtsedin 
jïh gejhkiebearkoeh, jaavvoeh jïh jeatjah 
tjåenieh vïedtjin. Daamtaj hijven gåaradi, mohte 
muvhtene hov aaj raaktan dramatihke goh 
dåarohkh dejtie noeride bïksin. Vaajkoe hogkh 
buerie gaajhkesigujmie minngiegeatjan gåaradi. 

Almetjh dennie Njaika-skåejjesne dygnem 
jarkeldehtin, seekerevoeten gaavhtan. Biejjege 
åeriejin, jïjjen jis barkin. Jeenemes aejkien 
maanah lin gåetesne, muvhtene aaj baajin 
maanide sjaevehtslaakan ålkene stååkedidh.  
 
Torleif jïh dah jeatjah maanah guarkajin man 
isvelihks tïjje. Idtjin geerve-almetjh daarpesjh 
bïlledh maanaj skovhtjeme edtji vealkedh 
gubpene lin. 

Goeven 11.biejjien veasome skåajjesne nåhki. 
Dan aereden Tysklaanten dåarohkh faahketji 
röövrigujmie gåetiebealesne tjåadtjoejin. Torleif 
lij ålkene goh böötin. Röövregietjiejgujmie 
haejviehtin oksen raadtan, tjåarvoejin «Raus! 
Schnell!» Almetjh tjoeverin sijjen gåetide 
skåajjese laehpedh, voenese vaedtsedh. 
Vaedtseme våålese voenese lij isveligkie dovne 
onne bööstjasse jïh jeatjah almetjidie.  

Goh voenem jaksin, dle vööjnin ahte idtjin leah 
læjhkan gåetide skorkelamme, mohte gåetide 
leah skilkehtamme. Dåarohkh lin gåetide 
skilkehtamme, rojveme jïh slahtjehtamme jïh 
klaaside mårhkeme. Idtjin almetjh maehtieh jïjtsh 
gåetine årrodh, badth tjoeverin kraannaj gåetine 
årrodh goskh åarjese eelkin jåhtajehtedh.  

Goeven 15. biejjien skïhpe, man nomme lij 
Ullensvang, Björn-prådtjoste almetjigujmie 
vualkaji. Torleif altse fuelhkine Hedmaarhkese, 
Åarjel-Nöörjese seedtesovvin. 

Jeatjah almetjh aaj Noerhte-Tromseste jïh 
Finnmaarhkeste åarjagåbpoe jåhtajehtin. Jïjnjesh 
dejstie Åarjel-Tromsese, Nordlaantese jïh Salten-
dajvese haajpanin.  

Baataræjjah Romssa-prådtjosne, rahkan asken jaepien 

1944. 

Gåetie maam Tysklaanten dåarojh jaepien 1945 skorkelin.

BAAKOEH
beltehks – skremmende
bïllijidh – å bli redd/ forskrekket
dygne, dygnese – døgn
fahketji – plutselig
geerve almetje, geerve almetjasse – 
voksen
isvelihks – forferdelig
jaksedh – å nå fram
jarkelidh – å snu
laehpedh – å forlate (i hast)
mårhkanidh – å knuses
njaakedidh – å smyge
röövre, röövrese – gevær, børse
röövrenjaelmie, -njaalman – gevær­
løp
skïhpe, skïhpese – skip
skovhtjeme, skovhtjemasse – bråk, 
spetakkel; lyd av høylydt lek og moro
veerehke, veerehkasse – farlig
vealkedh – å skvaldre, prate, utlevere 
alt og alle
ålvoes – alvorlig



119

Sindre noerhtene eejehtalla      

– Haaj, Kine! Luste datnem viht vuejnedh! 
Sindre mojjehten Kinese saevehte.  
– Man buerie datne båatah! Ij leah eensi 
giesie orreme, jïs ih datne daebpene 
mïnneme, Kine vaestede.  

Tjaktje-eejehtalleme lea jïh Sindre 
noerhtese giertine båateme. Giesie-
eejehtallemen abpe fuelhkie pråvhka 
noerhtene årrodh, mohte daen jaepien idtji 
gujht nimhtie sjïdth juktie aehtjie juelkiem 
tsööpki goh sïjhti Sindren jårrehts-fealloem 
pryövedh. Sindre sïjhti oktegh noerhtese 
vuelkedh, mohte idtji åadtjoeh. Dellie maajetjh 
åadtjoeji altese åerpielasse, Kinen gåajkoe, 
guessine mïnnedh. Kine, jijmie gon jiekieh 
leah giertiesijjien gåajkoe båateme, Sindrem 
vïedtjedh. 

Gosse leah giertiesijjien luvhtie vuejieminie, 
Sindre jïh Kine tjaktje-eejehtallemen bïjre 
soptsestægan.
– Mejtie ussjedamme maam edtjien darjodh? 
Sindre Kinem gihtjie.
– Nov maa. Jïrreden edtjien seasine ektesne 
vaegkesne mïnnedh, sïrvh ohtsedidh, jïh dagke 
åadtjoen viehkiehtidh leekedidh.
– Mejtie rïeksegh daan våhkoen gieledh?
– Manne hohkesjem åadtjoen aehtjiem 
dåeriedidh rïeksegh gieledh, mohte tjidtjie 
lea jeahteme voestegh tjoeverien pearah 
tjöönghkedh.  

Mubpien aereden Kinen tjidtjie Kinem 
jïh Sindrem seasan gåajkoe saahta. Jïjtje 
tjoevere barkose. Seasa joe beapmoevoessem 
tsagkeminie gusnie aaj plastihkevoessetje 
mïsse jaavvoepleentegh bïejeminie.  
– Dijjen jïjnjh sïrvh skåajjesne? Sindre gihtjie. 
– Eah leah, debpene ajve golme sïrvh jïh vïjhte 
laampetjh, seasa vaestede. Övteben biejjien 
graannah sïrvide bïenjigujmie vïedtjin, dellie 

mijjen sïrvh aaj våålese böötin. Nov badth 
luste dutnjien orreme dam vuejnedh, Sindre, 
goh gellie stoerretjuetie sïrvh våålese böötin. 
Barre goh veelkes johke mij våålese vaajjam 
galki.  
– Oj, nov maa dïhte luste! 

Baalkaraejkiem bæjjese vaagkan 
vaedtsieh. Dah voestes golme tjuetie 
meeterh leah naa praareh bæjjese, mohte 
gosse lïtnjem jeksieh, dellie ij leah dan 
löövlehke læjhkan. Kine göökte tjijkerh 
meatan vaalteme, mubpiem Sindrese 
vadta. Goh lægan vaedtsieminie, dellie 
tjöödtjestægan, tjijhkerdægan dejtie 
vuemide, skåajjide jïh baahkide. Eah leah 
man guhkiem vaadtseme, åvtelen Sindre 
veelkes daarhvetjem baektien nuelesne 
aajhtsa. Buerkeste mubpide gusnie lea, dle 
seasetjeguaktah aaj dam vuejniejægan. 
– Hijven datne meatan, seasa jeahta.
– Sïrvh gujhth leah. Ij gåaredh dejtie 
bieljiemïerhkide vuejnedh, mohte vïenhtem 
hov mijjen sïrvh dah. Dellie tjoeveribie 
johkem restiedidh, dohkoe bæjjese goetsedh. 
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Gosse bæjjese goetseminie, dellie sirrieh 
byöpmedieh. Sindre ronteste guktie dejtie 
sïrvide meatan åadtjodh, mohte gosse 
seasa aalka dejtie sïrvide gohtjedidh jïh 
jaavvoevoessetjem voesseste vaalta, dle sïrvh 
varki sov gåajkoe båetieh. Minngeles sïrvh 
njueniehkisnie, jïh dej minngesne laamph 
båetieh. Seasa lea sïrvide mïerhkesjamme 
kruana dabligujmie.  
– Rovnege hov, Sindre ussjede. – Vååjnoe 
barre goh sïrvh satnem demtieh. 

Gosse våålese aelkieh vaedtsedh, dellie sïrvh 
sijjem dåeriedidh. Sindre derhviegåetiem 
aajhtsa mij dunnie vaegkesne.   
– Kine, måjhtah guktie månnoeh 
håagkoejimen dunnie åanghkesne? Ij lij 
monnen naan eensi håagkh´-staavra dellie 
gænnah.  
– Nov maa måjhtam, Kine vaestede. Aehtjie 
provhki håagk’-staavride monnese såekeste 
darjodh. 
– Luste hov dohkoe vihth vuelkedh. Seasa 
jeahta satne oktegh bïerkene dej sïrvigujmie 
jis barre baahkese vihth båetieh, jåhkoe sïrvh 
dan tjaebpieslaakan satnem dåeriedieh. 
– Vuajnah maa, vaeltieh beapmoevoessem 
meatan jïh mïnnijidien dom gåetiem 
vuartasjidh, seasa jeahta jïh voessem 
beapmoejgujmie sotnese geelkie.  
Kine jïh Sindre gåatan vuelkiejægan. Debpene 
dållem bïejijægan. 
– Sïjhth håagkodh? Kine gihtjie. 

– Nov hævvi sïjhtem, mohte ij mov lea håagkh-
staavra.
Dagke dov lea?
– Ij mov leah gænnah, mohte månnoeh 
maehtien dejtie darjodh. Im leah gujht 
gåeteste baataramme, Kine mojjehte. 
Dellie nejpiem, håagketjh, sïejmem jïh 
maarhkeskaahpoem voesseste vaalta. Dah 
guaktah håagkh´ staavride darjoejægan, jïh 
dellie naan johke-dååpmehkh håagkoejægan.   

Dellie hov sjååvnjede gosse Sindre jïh Kine 
seasan gåajkoe båetiejægan. Sindre jijmie gon 
jiekien bïjlem aajhtsa jïh gåeteste tjuavkede.  
– Skodt varki, Sindre! Vïenhtem aehtjie jïh 
maake lægan joe leekedeminie, Kine jeahta. 
Ij Sindre gåessie gænnah vuajneme gosse 
leekedeminie, jïh ij rïkti daejrieh mejtie sïjhth 
vuejnedh dam gænnah …
Jiekie jïh maake lægan ålkene. Suenjierisnie 
tjïjhtje sïrvh gævnjan, sïrvendueljieh jïh 
maeliebæhtoe. – Dah lægan mahte riejries, 
Sindre ussjede. 
– Dåtnoeh lidien golme laamph daenbien 
leekestamme? – Dagke maelie joe gylleme? 
Kine gihtjie. 
– Ij maa, seasa lea sjåavoehtamme guktie ij 
lea gyölleme. Daelie hov lea bïsseminie dejtie 
guehkiesbuejtide, jiekie soptseste. 
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– Maam tjåelijste jurjiehtidie? Sindre gihtjie. 
– Tjåelijste goervh jurjiehtibie, Kine vaestede.  
– Goervh? Ij Sindre guarkah guktie goervh 
destie gåarede sjïdtedh. Kine buerkeste gosse 
leekestieh, dellie tjåelide vaeltieh jïh dejstie 
maeliegoervh jurjiehtieh.  
– Im leah manne gåessie gænnah dagkerh 
goervh njaalmedamme, Sindre soptseste. 
 – Destie gujhth åadtjoeh njaalmedidh.  
– Vïenhtem seasa edtja goervh daan våhkoen 
jurjiehtidh. Dåtnoeh åadtjoejidien satnem 
viehkiehtidh, maake jeahta. 
 
Sindre jïh Kine aaj åadtjoejægan dåeriedidh, 
viehkiehtidh lïeredh niestieh smeejvedh 
gosse maake jïh Kinen aehtjie aelkiejægan 
smeejvedh.  
 
Kine sæjhta båantine sjïdtedh, jïh dannasinie 
dan eadtjohke lea, sæjhta gaajhkem lïeredh. 
Gosse smeejveminie dellie Sindrese vuesehte 
jïh buerkeste mah ruaksjah, tjåamehtsh, 
soen’åedtjieh jïh lïhtsegh, ïehterdahkh jïh 
gaasijeh leah. Sindre åtna Kine dan jïjnjem 
maahta.  
– Vaeltieh gaasijem meatan jïh gåatan 
tjaangijidien, dle tjidtjie viehkehte 
laampeskompem jurjiehtidh, jiekie Kinem 
reesie.
 – Jïh datne maeliebæhtoem meatan vaaltah, 
Sindre. Manne jis bårrestohteminie, dle 
ruerhkielaejpieh sïjhtem, maake mojjehte.  
 
Vaeltiejægan gaasijem jïh maeliebæhtam 
meatan, gåatan tjaangijægan. Iehkededoekoe 
dle Sindre åådtje lïeredh guktie 
ruerhkielaejpieh jïh laampeskomph jurjiehtidh.  
– Daan tjaktje-eejehtimmien gujhth åadtjoejim 
barkedh jïh svihtjedidh, Sindre dan madtjele 
jeatjabidie soptseste, gosse dam govhtedem 
ruerhkielaejpiem byöpmedeminie.  
– Hijven seasa gon maaken leah velvie 
beapmojste, Kine vaestede jïh njaelkies laakan 
föörhkede.
 

BAAKOEH

baahkoe, baahkose – fjellside
baataridh – å rømme
bæhtoe, bæhtose – spann, bøtte
dåeriedidh – å følge
gaasije, gaasijasse – løype, kjese; kjesemavegoetsedh – å klatre
håagke, håagkese – krok
håagketje, håagketjasse – krok
ïehterdahke, ïehterdahkese – side, ribbenjaavvoepleentege – kraftfor
jårrehtsfealloe – skateboard
lïhtsege, lïhtsegasse – ryggstykke
maarhkeskaahpoe, -skaahpose – makkboksmaelie, maalan – dyreblod
praareh – bratt
restiedidh – å krysse
ruaksja, ruaksjese – lår
sïejme, sïejmese – fiskesnøre
skodtedh – å skynde seg
smeejvedh – å partere
tjïjhkere, tjïjhkerasse – kikkert
tjåamehtse – bog

Njaelkies beapmoe varki nåhka.
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Sijjienommh
 
Aalesjaevrie – Elsvatnet
Aantesvaerie – Andorfjellet
Aarborte – Hattfjelldal
Aarpije – Hatten
Aatoeklibpie – Atoklinten
Áhkávággi – Kjerringdalen
Bïenjedaelie – Funäsdalen
Bijjie Spædtja – Vålådalen
Bissiedurrie – Bessedørdalen
Brovrese – Brurskanken
Buarkantjahke – Borgafjäll
Čáhput – Svartskogen, et stort 
område øverst i Manndalen
Čearpmatgieddi – Jørgensletta
Dearna – Tärnaby
Deatnu – Tana
Dåeriesvaegkie – Viterskalet
Eajra – Idre
Faepmie – Fatmomakke
Frööstege – Frostviken
Gáivuotna – Kåfjord
Gajhrege – Matsdal
Glomme – Glomma
Gåaltoe – Kultsjön

Johkemehkie – Jokkmokk
Jåvvangåetie – Jåvvangåetie
Kárášjohka – Karasjok
Kraapohke – Dorotea
Kruvhtegenjaevrie – Krutvatnet
Liksjoe (Lïkssjuo) – Lycksele
Luspie – Storuman
Maajehjaevrie – Majavatnet
Maaresvaerie – Marsfjäll
Mihte – Mittådalen
Måefie – Mo i Rana 
Mussere – Mosjøen
Njaaka – Lakadalen
Nordlaante – Nordland
Nåamesje, Laakese – Namsen 
Olmmáivággi – Manndalen
Oslove – Oslo
Plaassja – Røros
Plaavere – Stora Blåsjön
Priennenjuana – Kläppnäset
Raarvihke – Røyrvik 
Ráisavuovdi – Reisadalen
Rijsvaerie – Risfjellet
Reevhtse – Røssvatnet
Romssavággi – Tromsdalen
Ruŋguvuopmi – Spansdalen

Ruosskuo – Rusksele
Ruovddáš – sted ved setra i 
Olmmáivággi/Manndalen
Saadteskenjuana – Saxnäs
Sjeltie – Åsele
Skaarphdaelie – Sparpdalen
Skárfvággi – Skardalen
Snåase – Snåsa	
Spielhtebåvloe – Spjeltfjelldalen 
Staare – Östersund
Straejmie – Strömsund
Svaalenjuenie – Svaalenjuenie
Svahke – Stor-Svukku
Tjoelmenvaegkie – Remdalen
Tråante – Trondheim
Trööndelaage – Trøndelag
Ubmeje – Umeå
Ubmejen-jeanoe – Umeälven
Vaaptsejeanoe – Vefsna
Vádje – Stordalen
Vijriesvaegkie – Virvassmyran
Voerhtjevaerie – Kråkfjellet
Vualtjere – Vilhelmina
Åanghkerenjeeruve – Ankarede

BAAKOELÆSTOEH
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Darjoemassh jïh barkoeh

beapmoeh juerjiehtidh – å koke middag
blåamsterh tjöönghkedh – å plukke blomster
dållem nastehtidh – legge på litt mer ved på 
bålet
dållem jamhkelidh – å slukke bål
goervh bissedh – å grille pølser
johkesne håagkodh – å fiske i elva
lïephbieliem tseegkedh – å bygge gapahuk
lihtieh bïssedh – å vaske opp
låavthgåetieh tseegkedh – å sette opp lavvoer
låavthgåetiem rïjvestidh – å ta ned lavvo
låavthgåetiem tseegkedh – å sette opp en lavvo
moerh sååkesjidh – å sage ved
moerh låadtodh – å kløyve ved (flere ting)
moerh tjoehpedh – å hugge ved, felle
moerh vïedtjedh – å hente ved
moerh vierhtedh – å felle trær
moerigujmie barkedh – å jobbe med ved
muerjieh tjöönghkedh – å plukke bær
möörjedh – å plukke bær
prïhtjegem voessjedh – å koke kaffe
sjeakodh – å rydde
stååkedidh – å leke
tjaetsiem voessjedh – å koke vann
tjaetsiem vïedtjedh – å hente vann

Eatnemenlahtesh

aajege, aajegasse – vannkilde
gaaltije, gaaltijasse – vannkilde
baektie, baaktan – berg
bahke, bahkese – bakke 
boelteraedtie, -raadtan – skoggrense
brijrie, bræjran – bratt li med gress/bregner 
deava, deavese – haug, bakke
garhpe, garhpese – stor kløft eller trang dal, 
canyon 
garse, garsese – foss
ïentje, ïentjese – åker 
jalkede, jalkedasse – eng, voll, slette
jeanoe, jeanose – stor elv, flod
johkegaske, -gaskese – landet mellom to elver 
som møtes
johke, johkese – elv
johketje, johketjasse – liten bekk
kråave, kråavese – grop, senkning
lapte, laptese – avsats i terrenget 
lïtnje, lïtnjese – slette, avsats i terrenget
miehtjies slåahte, slåahtese – utmarksslåtte 
måelhkie, måalhkan – sving 
vaegkie, vaagkan – dal
voepije, voepijasse – stor utvidelse av elv 
vuemie, vuaman – skogområde, skogdal
åanghke, åanghkese – kulp, stilleflytende parti i 
elva 
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Moerh

bietsie, beatsan – furu 
foeme, foemese – hegg 
goese, goesese – gran 
liejpie, leajpan – older, or 
raavnije, raavnijasse – rogn 
skierrie, skearran – dvergbjørk 
snårroe, snårrose – ungbjørk  
suvhpie, såvhpan – osp
saalje, saaljese – selje
såekie, såakan – bjørk

Muerjieh

bïenjenmuerjie, -muarjan – skrubbær 
(grisebær)
bïernenmuerjie, -muarjan – blokkebær 
gasnegesenmuerjie, -muarjan – einebær 
gïekenjokgne, -jokgnese – åkerbær
gïekenmuerjie, -muarjan – tranebær
gierkiemuerjie, -muarjan – teiebær
jokgne, jokgnese – tyttebær
laadtege, laadtegasse – multebær
rïeksegemuerjie, -muarjan – rypebær 
raavnijenmuerjie, -muarjan – rognebær 
sirrie, særran – blåbær 
tjohpenmuerjie, -muarjan – bringebær
vïjnemuerjie, -muarjan – rips
voerhtjemuerjie, -muarjan – krøkebær

Jeatjah sjædtoeh

aatjafoeme, -foemese – brennesle 
doerehke, doerehkasse – marikåpe 
faatnoe, faatnose – kvann
gaajsege, gaajsegasse – broddtelg
gaamehsuejnie, -suajnan – nordlandsstarr 
gïermesjekraesie, -kraasan – ormetelg 
(bregne)
jovnesåhkoekraesie, -kraasan – mjødurt
jåamoe, jåamose – engsyre
sjåljoejåamoe, -jåamose – harerug
skïepte, skïeptese – kjerringrokk
suvvedekraesie, -kraasan – grodblad

Rïesegh

aahkakraesie, -kraasan – ryllik 
boelt’aajjan-gåbloe, -gåblose – geitrams
gïekengaamege, -gaamegasse – marisko 
gïerenasse, gïerenassese – geitrams 
jaarja, jaarjese – turt
rööpsesgaajpehtse, -gaajpehtsasse – løvetann
skarrenaestie, -naastan – hvitveis
svaalennjoektjeme, -njoektjemasse – seter­
gråurt
tjegkiekraesie, -kraasan – skogstorkenebb
tjovke, tjovkese – blåklokke
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Juvrh skåajjesne

bovtse, bovtsese – rein
duvrie, dåvran – bjørn
biss-aajja, biss-aajjese – bjørn
gierhkie, gearhkan – jerv
luemege, luemiegasse – lemen 
minke, minkese – mink
maarhte, maarhtese – mår
njåemele, njåemielasse – hare 
riepie, reapan – rev
råate, råatese – gaupe
sarve, sarvese – elg
snjeara, snjearese – mus
snöölhke, snöölhkese – ulv
tjetskie, tjætskan – røyskatt 
tsååbpe, tsååbpese – frosk

Barkoe-dïrregh

aaksjoe, aaksjose – øks
butnemeråahke, -råahkese – rokk
dïrrege, dïrregasse – arbeidsredskap 
göölemedïrrege, -dïrregasse – fiskeredskap 
gåajvoe, gåajvose – spade
heassja, heassjese – høyhesje
leajoe, leajose – ljå
reehkedahke, reehkedahkese – høyrive
ræjvoe, ræjvose – høyrive
sijjeme, sijjiemasse – slipstein
sijjemegierkie, -gearkan – slipstein 
sjöövemelihtie, -læhtan – smørkjerne
saakoe, saakose – sag
saakoestehkie, -stæhkan – sagbukk
traktovre, traktovrese – traktor
vïevemestovle, -stovlese – vevstol
våågne, våågnese – vogn

Spidtjesne

buvrie, båvran – stabbur
fievsie, feavsan – fjøs
fievsiegåetie, -gåatan – fjøsgamme
giedtie, geadtan – gjerde
giesiefievsie, -feavsan – sommerfjøs 
derhviegåetie, -gåatan – gamme
laaroe, laarose – låve
naevstie, naavstan – naust
prutnie, pråtnan – brønn
skæhtjoe, skæhtjose – skjå
staellie, staallan – stall
årromegåetie, -gåatan – bolighus

Ledtieh

buejtehke, buejtiehkasse – talgokse, kjøttmeis 
gïeke, gïekese – gjøk
goejkheledtie, -ladtan – fossekall 
gåehpele, gåehpielasse – røy
gaarenasse, gaarenassese – ravn
hurrie, hårran – orrfugl
krungke, krungkese – ravn
rïeksege, rïeksegasse – li/skogsrype 
skïjre, skïjrese – skjære
skutjke, skutjkese – storspove
snjågloe, snjåglose – ugle
stoerreskutjke, -skutjkese – storspove  
tjoejhkeledtie, -ladtan – linerle
tjovrehkedijpije, -dijpijasse – fluesnapper 
tjåktja, tjåktjese – tiur
traasta, traastese – trost
voeknge, voekngese – fossekall
voerhtje, voerhtjese – kråke
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Kultuvrehistovrije

bïevnestsïegle, -tsïeglese – informasjonsskilt 
baalka, baalkese – sti, vei
derhviegåetie, -gåatan – torvgamme
derhviemæjla, -mæjlese – tjæremile 
dïmperetjoehpeme, -tjoehpemasse – tømmerhugst 
el-maastere, -maasterasse – høyspentlinje
gåatome, gåatoemasse – beiteområde
haevtie, haavtan – gruve
haevtieburrie, -bårran – gruvedrift  
ïentje, ïentjese – åker
kråaveburrie, -bårran – bergverksdrift 
kåahpere, kåahparasse – kobber
lïephbielie, -bealan – gapahuk
möörjeme – bærplukking
otneresgåetie, -gåatan – øregamme
pruvvie, pråvvan – bru
sietere, sietierasse – seter
sjïelegierkie, -gearkan – offerstein
skovterelaatege, -laategasse – skuterløype
slåahte, slåahtese – slåttemark
ståamhpe, ståamhpese – trestubbe 
ståapoe, ståapose – hytte
telefovnemaastere, -maasterasse – telefonlinje
tjaetsiefaamoe, -faamose – vannkraft
tseagkere, tseagkarasse – byggverk
vijremegåetie, -gåatan – jaktgamme
vijreme, vijriemasse – jakt
årromesijjie, -sæjjan – boplass

Gaertenen barkoe

bïepmehtidh – å mate, ale opp
bietskiedidh – å klippe ull/hår på dyr
bivtedh – å jakte, fiske
buhtjedh – å melke
fievsesne barkedh – å gå i fjøset 
gajhkedh – å tørke
gajhkedidh – å få til å tørke (henge til tørk) 
goervh darjodh – å lage pølser
leekedidh – å slakte
låadtodh – å hugge, klyve
låtnodh – å bytte
moerigujmie barkedh – å jobbe med ved
möörjedh – å plukke bær
pearah tjöönghkedh – å ta opp potet 
ryöjnesjidh – å gjete, passe på
seehtedh – å så, dyrke
skorresjidh – å spre utover, gjødsle
slaajedh – å slå gress
soevestehtedh – å røyke
sååkesjidh – å sage
tjoehpedh – å hugge/felle ved
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Beapmoeh sïrvenbearkoste

baahtsege, baahtsegasse – dødt dyrehjerte
gejhkiebearkoe, -bearkose – tørrkjøtt 
gåestiebearkoe, -bearkose – pinnekjøtt 
jïrreme, jïrremasse – margebein
joptse, joptsese – suppe
lïeme, lïemese – kraft, buljong
laampeskompe – kjøttrull, lammerull
maelie, maalan – blod til matlaging
maeliegoerve, -goervese – blodpølse
maeliepaannelaejpie, -laajpan – blod­
pannekake
mueksie, muaksan – lever
måaroe, måarose – bein
njoektjeme, njoektjemasse – tunge
ruaksja, ruaksjese – lår, steik 
sïrven ïehterdahke, -ïehterdahkese – fåre­
side, pinnekjøtt
sysngelassjh, sysngelassjide – innmat
tjåelie, tjåalan – tarm
vååjmese, vååjmesasse – levende 
dyrehjerte
åejjie, åajjan – hode

Gåetesne årrodh

aernie, aarnan – ildsted
aerniegierkieh, -gierkide – arnesteiner 
biessie, beassan – never
båassjoe, båassjose – gammens innerste del
derhvie, darhvan – torv
doerke, doerkese – kvist/ris til gulvet 
doerkestidh – å legge kvister/ris på gulvet
dueljie, dualjan – reinskinn
guelpie, gualpan – gulv
lihtievåarhkoe, lihtievåarhkose – koppkiste 
låajtoe, låajtose – sove- og sitteplass i gamme 
og lavvo
låavtege, låavtegasse – lavvoduk
maadtere, maadterasse – plassen innerst mot 
lavvoduk eller gammevegg 
nastedh – å rote i bålet med en pinne
nastemeklaahka, -klaahkese – trestokk, pinne 
til å rote i bålet med
okse, oksese – dør i telt, lavvo og gamme
otnerasse, otnerassese – hver av de fire 
krumme stenger i gamme og lavvo
riehpeneraejkie, -raajkan – røykhull
raajtere, raajterasse – stige 
rigkie, rægkan – skjerding (jernkjetting til å 
henge gryte el. kjel over ildstedet)
tsegkie, tsægkan – stokk med Y-formet topp 
tæhtjoe, tæhtjose – tak

Ålloevætnoe

butnedh – å spinne
döövedh – å tove
gurredh – å strikke eller veve 
gåarodh – å sy
keeledh – å karde
laejkie, laajkan – garn
kraanoe, kraanose – grene
skåerrie, skåarran – skinn
ålloe, ållose – ull
ålloevaarjoeh, - vaarjojde – ullklær
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